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Èº¼ì²´²Ü²Î²Ü îÆä²´²ÜàôÂÚ²Ü  
²è²ðÎ²Ü ºì Üð² ÊÜ¸ÆðÜºðÀ 

 

È»½í³μ³Ý³Ï³Ý ³ÛÝ ·Çï³Ï³ñ·Á, áñÁ ½μ³ÕíáõÙ ¿ ó»Õ³ÏÇó ¨ áã 

ó»Õ³ÏÇó É»½áõÝ»ñÇ Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

ÝÙ³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¨ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛ³Ùμ ÏáãíáõÙ ¿ 

ïÇå³μ³ÝáõÃÛáõÝ:  

È»½áõÝ»ñÇ Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ ÝÙ³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÝ ³é³ç³ÝáõÙ »Ý »ñÏáõ 

×³Ý³å³ñÑáíª Ï³°Ù Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ ÷áË³éáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí, á-

ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ Ù»Ï É»½íÇ ÇÙ³ëï³μ³Ý³Ï³Ý, μ³é³Ï³½Ù³Ï³Ý ¨ ß³-

ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ å³ï×»ÝíáõÙ »Ý ÙÛáõë É»½-

íáõÙ, Ï³°Ù ¿É ï³ñμ»ñ É»½áõÝ»ñÇ ÇÝùÝáõñáõÛÝ ½³ñ·³óÙ³Ý Ù»ç ÝÙ³Ý ÙÇ-

ïáõÙÝ»ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ùμ, áñáÝù Ý³Ë³å»ë Ó¨³íáñ»É »Ý Ñ³Ù³å³-

ï³ëË³Ý É»½í³Ï³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·»ñáõÙ: ´Ý³Ï³Ý³μ³ñ, ï³ñμ»ñ Ï³ñ·Ç 

å³ï×»ÝáõÙÝ»ñÁ É»½áõÝ»ñÇ ÙÇçÝáñ¹³íáñí³Í Ï³Ù ³ÝÙÇç³Ï³Ý ß÷Ù³Ý 

Ñ»ï¨³Ýù »Ý: ì»ñçÇÝë ¿É »ÝÃ³¹ñáõÙ ¿ ³é³çÇÝ Ñ»ñÃÇÝ ³Û¹ É»½áõÝ»ñÇ 

ï³ñ³ÍÙ³Ý ³ßË³ñÑ³·ñ³Ï³Ý ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝ, ÇëÏ »Ã» ³Û¹ ß÷áõÙÁ 

³ÝÙÇç³Ï³Ý ã¿` ³å³ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý É»½í³Ï³Ý Ñ³ÝñáõÛÃÝ»ñÇ ù³-

Õ³ù³Ï³Ý Ï³Ù Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ »ñÏ³ñ³ÙÛ³ Ï³å»ñ: Ð³Ï³é³Ï ¹»åùáõÙª 

·áñÍ áõÝ»Ýù ÝáõÛÝ Ï³ñ·Ç Ý»ñÉ»½í³Ï³Ý ÙÇïáõÙÝ»ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý 

³ñ¹ÛáõÝùáõÙ ³é³ç³ó³Í ÝÙ³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï, áñáÝù ¿É ïÇå³μ³Ý³-

Ï³Ý É»½í³μ³ÝáõÃÛ³Ý Ï³Ù É»½í³μ³Ý³Ï³Ý ïÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý áõëáõÙ-

Ý³ëÇñáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý ³é³ñÏ³Ý »Ý: ÆëÏ É»½í³Ï³Ý ß÷áõÙÝ»ñÇ ³ñ¹-

ÛáõÝùáõÙ ³é³ç³ó³Í ÝÙ³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñáí ½μ³ÕíáõÙ ¿ ³ñ»³É³ÛÇÝ Ï³Ù 

ï³ñ³Íù³ÛÇÝ É»½í³μ³ÝáõÃÛáõÝÁ: 

È»½í³μ³Ý³Ï³Ý ïÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý ½³ñ·³óÙ³Ý í³Õ ßñç³ÝáõÙ (19-

ñ¹ ¹.) Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý Ýå³-

ï³ÏÁ ï³ñμ»ñ É»½áõÝ»ñÇ Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý ïÇåÇ áñáßáõÙÝ ¿ñ ¨ ³å³ 

¹ñ³Ýó ËÙμ³íáñáõÙÁª Áëï ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ ïÇåÇ: ²Û¹åÇëÇù ¿ÇÝ ÞÉ»·»É 

»Õμ³ÛñÝ»ñÇ, ì. ÐáõÙμáÉ¹ïÇ, ². ÞÉ³ÛË»ñÇ ¨ ³ÛÉáó áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝ-

Ý»ñÁ, áñï»Õ ÷áñÓ ¿ñ ³ñíáõÙ ³ßË³ñÑÇ ï³ñμ»ñ É»½áõÝ»ñÁ ËÙμ³íáñ»Éª 

Áëï Ïó³Ï³Ý, Ã»ù³Ï³Ý ¨ ³Ýç³ï³Ï³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý ïÇå»ñÇ: È»½áõÝ»-

ñÇ ¹³ë³Ï³ñ·Ù³Ý ³Ûë ëÏ½μáõÝùÁ, áñÇ Ñ³Ù³ñ Ï³ñ¨áñ ¿ñ, Ã» ÏáÝÏñ»ï 

ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÇÙ³ëïÝ ³ñï³Ñ³Ûï»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ É»-

½áõÝ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý Ç±Ýã ÙÇçáóÝ»ñ ¿ ·áñÍ³ÍáõÙ, 
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ÏáãíáõÙ ¿ Ý³¨ Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý ¹³ë³Ï³ñ·áõÙ: ²Û¹ ÁÝÃ³óùáõÙ ³ÝÑñ³-

Å»ßïáõÃÛáõÝ ³é³ç³ó³í ³Ý¹ñ³¹³éÝ³É Ý³¨ É»½áõÝ»ñÇ Ý»ñùÇÝ μÝáõ-

Ã³·ñ»ñÇÝ, áñå»ë½Ç ÙÇ ÏáÕÙÇó μ³ó³Ñ³Ûïí»ÇÝ ³é³ÝÓÇÝ É»½í³Ï³Ý 

ïÇåÇ Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ¨ ÙÛáõë ÏáÕÙÇó` ÙÇ¨ÝáõÛÝ ïÇåÇÝ Ñ³ï-

Ï³óíáÕ É»½áõÝ»ñÇÝ μÝáñáß ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÛÃÝ»ñÁ: ²Û¹åÇëáí` ïÇå³μ³Ý³-

Ï³Ý Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ³é³çÝ³ÛÇÝ Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ ëï³-

ó³í Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÁ: ²ÛÉ Ï»ñå` ÏáÝÏñ»ï É»½í³Ï³Ý ïÇåÇ ë³ÑÙ³Ý-

Ù³Ý Ñ³Ù³ñ Ï³ñ¨áñ ¿ñ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ Çñ³óÙ³Ý 

ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ï³ñμ»ñ É»½áõÝ»ñáõÙ: ²Ûëï»Õ Ñ³ñÏ ã»Ýù Ñ³Ù³-

ñáõÙ ³Ý¹ñ³¹³éÝ³É Ð. Þï³ÛÝÃ³ÉÇ, ü. ØÇëï»ÉÇÇ, Ü. üÇÝÏÇ ¨ ³ÛÉáó 

Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ï»ë³Ï»ïÝ»ñÇÝ, ù³ÝÇ áñ ¹ñ³Ýù íÇ×»ÉÇ »Ý ¨ 

ÙÇ³Ýß³Ý³Ï Ï»ñåáí ã»Ý ÁÝ¹áõÝíáõÙ: ²Ûëå»ë, ûñÇÝ³Ï, ¹»é ì. ÐáõÙ-

μáÉ¹ïÇó »ÏáÕ ³ÛÝ ï»ë³Ï»ïÁ, áñ ³Ù»ñÇÏ³ÑÝ¹Ï³óÇ³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇÝ 

μÝáñáß ¿ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ý»ñÙ³ñÙÝ³íáñÛ³É (ÇÝÏáñåáñ³ïÇí) ïÇåÁ, 

Çñ³Ï³ÝáõÃÛ³ÝÁ ãÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÙ, ù³ÝÇ áñ ·ñÇ μ³ó³Ï³ÛáõÃ-

Û³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñáõÙ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý ë³ÑÙ³ÝÝ»ñÇ áñáßáõÙÁ ³Û¹ É»-

½áõÝ»ñáõÙ Çñ³Ï³Ý ã¿: èáõë É»½í³μ³Ý ´á¹áõ»Ý ¹» Îáõñï»Ý»Ý ³é³-

çÇÝÝ ¿ñ, áñ É»½áõÝ»ñÇ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ μ³ó³-

Ñ³ÛïÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí Ý»ñ·ñ³í»ó ÑÝãÛáõÝ³μ³Ý³Ï³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñ: 

²Û¹åÇëáí, Ý³ ëÉ³íáÝ³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÁ ËÙμ³íáñ»óª Áëï Ó³ÛÝ³íáñÝ»-

ñÇ »ñÏ³ñ/Ï³ñ× Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ ¨ ß»ßïÇ Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÇ: 

Üñ³ ³Ûë ëÏ½μáõÝùÝ»ñÝ ³í»ÉÇ ÁÝ¹·ñÏáõÝ Ï»ñåáí ÏÇñ³éí»óÇÝ Ñ»ï³-

·³ÛáõÙ Ü. îñáõμ»óÏáÛÇ ÏáÕÙÇó: ì»ñçÇÝë Çñ “Ìûñëè îá èíäîåâðîïåéñ-
êîé ïðîáëåìå” (1937) Ñá¹í³ÍáõÙ ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ³-

é³ÝÓÝ³óÝáõÙ ¿ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ í»ó ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñ.         

1) Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ Ý»ñ¹³ßÝ³ÏáõÃÛ³Ý μ³ó³Ï³ÛáõÃÛáõÝ, 2) μ³-

é³ëÏ½μáõÙ ¨ μ³é³ÙÇçáõÙ μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ ·áñÍ³ÍáõÃÛ³Ý μ³ñÓñ Ñ³-

×³Ë³Ï³ÝáõÃÛáõÝ, 3) Ý³Ë³Í³ÝóÝ»ñÇ å³ñï³¹Çñ ·áÛáõÃÛáõÝ, 4) Ó¨³-

Ï³½ÙáõÃÛ³Ý Ù»ç Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ Ñ»ñÃ³·³ÛáõÃÛ³Ý ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝ,          

5) μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ Ñ»ñÃ³·³ÛáõÃÛáõÝ ¨ 6) ³ÝóáÕ³Ï³Ý ¨ ³Ý³ÝóáÕ³-

Ï³Ý μ³Ûáí Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý »ÝÃ³Ï³ÛÇ ÝáõÛÝ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ: 

Üßí³Í ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ îñáõμ»óÏáÛÁ 

³éÝÓÝ³óÝáõÙ ¿ ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÁ ë»Ù³Ï³Ý, ÏáíÏ³ëÛ³Ý, áõ·-

ñ³ýÇÝÝ³Ï³Ý ¨ ³ÛÉ É»½áõÝ»ñÇó: 
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Ð³ÛïÝÇ ¿ Ý³¨ ¾. ê»åÇñÇ ÏáÕÙÇó ³é³ç³ñÏí³Í, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, 

§³ëïÇ×³Ý³Ï³Ý¦ ïÇå³μ³ÝáõÃÛáõÝÁ, áñÁ É»½áõÝ»ñÇ μ³½Ù³μÝáõÛÃ ³-

é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÷áñÓáõÙ ¿ ³ñï³Ñ³Ûï»É ë³Ý¹áõÕùÇ ï»ë-

ùáí, áñï»Õ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ³ëïÇ×³ÝÁ Ï³åíáõÙ ¿ Ý³Ëáñ¹Ç ¨ Ñ³çáñ¹Ç 

Ñ»ï: Ð³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ï»-

ë³Ï»ïÇó μáÉáñ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÁ ê»åÇñÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ 

ãáñë Ó¨»ñáíª Ù»Ïáõë³óáõÙ (μÝáñáß ÙÇçáóÝ»ñÝ »Ý ûÅ³Ý¹³Ï μ³é»ñÁ, 

μ³é»ñÇ ¹³ë³íáñáõÃÛáõÝÁ ¨ ÑÝã»ñ³Ý·Á), ÏóáõÙ, ËáñÑñ¹³ÝßáõÙ (Ó³Û-

Ý³íáñÝ»ñÇ Ñ»ñÃ³·³ÛáõÃÛáõÝ, ÏñÏÝáõÃÛáõÝ ¨ ß»ßï ) ¨ ÓáõÉáõÙ:1 

²Ûë ³Ù»Ýáí Ñ³Ý¹»ñÓ, Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ïÇå³μ³ÝáõÃÛáõÝÁ Ý³¨ »É-

ÝáõÙ ¿ ³ÛÝ μ³ÝÇó, áñ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ³é³ÝÓÇÝ É»½íáõÙ Ñ³Ý¹»ë »Ý ·³-

ÉÇë É»½íÇ μáÉáñ ïÇå»ñÁ ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï, áñáÝóÇó, ë³Ï³ÛÝ, ÙÇ³ÛÝ Ù»ÏÝ 

¿ ·»ñ³Ï³ÛáÕ:  

È»½áõÝ»ñÇ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÁ Ï³ï³ñíáõÙ ¿ ëá-

íáñ³μ³ñ Áëï »ñÏáõ ëÏ½μáõÝùÝ»ñÇª Ñ³ñó³Ã»ñÃ³ÛÇÝ ¨ ã³÷³ÝÙáõß³-

ÛÇÝ: ²é³çÇÝ ëÏ½μáõÝùÇ ¹»åùáõÙ ³é³çÝ³ÛÇÝ ¿ ¹ÇïíáõÙ ³ÛÝ Ñ³ïÏ³-

ÝÇßÝ»ñÇ ³ÙμáÕçáõÃÛáõÝÁ, áñáÝù μÝáõÃ³·ñáõÙ »Ý ÏáÝÏñ»ï É»½áõÝ: ²Ûë-

å»ë, ûñÇÝ³Ï` ËáõÉ ¨ Ó³ÛÝ»Õ μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝÁ μÝáñáß ¿ 

É»½áõÝ»ñÇ Ù»Í Ù³ëÇÝ, ë³Ï³ÛÝ ãÇÝ³ñ»ÝÇ Ù³Ý¹³ñÇÝÛ³Ý μ³ñμ³éÁ Ó³Û-

Ý»Õ μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñ ãáõÝÇ: î³ñμ»ñ É»½áõÝ»ñáõÙ Ç Ñ³Ûï »ÏáÕ ÝÙ³Ý Ñ³ï-

Ï³ÝÇßÝ»ñÁ ÑÇÙù »Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ã³÷³ÝÇßÝ»-

ñÇ Ùß³ÏÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: 

ø³ÝÇ áñ Ñ³ñó³Ã»ñÃ³ÛÇÝ ëÏ½μáõÝùÁ Ù³ëÝ³íáñ Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇó 

·ÝáõÙ ¿ ¹»åÇ ÁÝ¹Ñ³ÝáõñÁ, ³ÛÝ ³Ýí³ÝíáõÙ ¿ Ý³¨ ÇÝ¹áõÏïÇí:  

â³÷³ÝÙáõß³ÛÇÝ ëÏ½μáõÝùÇ ¹»åùáõÙ ÁÝïñíáõÙ ¿ ³ÛÝ É»½áõÝ, áñÇ ³-

é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇó »ÉÝ»Éáí μÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ ÙÛáõë É»½áõÝ (Ï³Ù 

É»½áõÝ»ñÁ):  

ºñμ»ÙÝ ã³÷³ÝÙáõß³ÛÇÝ É»½áõÝ ¹ÇïíáõÙ ¿ áñå»ë »ññáñ¹ Ñ³Ù»Ù³-

ï»ÉÇ (tertium comparationis), »ñμ »ñÏáõ É»½áõÝ»ñÇ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõ-

ñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ μ³ó³Ñ³ÛïíáõÙ »Ý Ù»Ï ³ÛÉª »ññáñ¹ É»½íÇ Ñ³ïÏ³-

ÝÇßÝ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³: Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý áõëáõÙÝ³ëÇ-

ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ Ñ³×³Ë áñå»ë ã³÷³ÝÙáõß³ÛÇÝ É»½áõ ¿ ¹ÇïíáõÙ Ù³Ûñ»-

ÝÇ É»½áõÝ` áõëáõÙÝ³ëÇñíáÕ ûï³ñ É»½íÇ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³-

                                                           
1  Ñåïèð Ý., ß çûê, Ì.-Ë., 1934, ñòð. 112 
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Ñ³ïÏáõÃÛáõÝների ÝÏ³ñ³·ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ: ²é³çÇÝ É³ïÇÝ³Ï³Ý ù»-

ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï³½Ùí»É »Ý ÑáõÝ³ñ»ÝÇ ã³÷³ÝÙáõß³ÛÇÝ Ûáõñ³Ñ³ï-

ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³, ÇëÏ Ñ»ï³·³ÛáõÙ »íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇ ù»-

ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ·ñí»É »Ýª Áëï ÑáõÝ³É³ïÇÝ³Ï³Ý ã³÷³ÝÙáõßÇ: ²Ûë-

åÇëáíª ã³÷³ÝÙáõß - É»½áõÝ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ Ï³ÝáÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ï³ñ·, á-

ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ï³éáõó»É ó³ÝÏ³ó³Í ÝÏ³ñ³·ñáõÃÛáõÝ: 

Î³Ëí³Í ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛ³Ý ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ Ý»ñ-

Ï³Û³óÙ³Ý Ó¨Çóª ï³ñμ»ñáõÙ »Ý áñ³Ï³Ï³Ý ¨ ù³Ý³Ï³Ï³Ý ïÇå³μ³-

ÝáõÃÛáõÝ Ñ³ëÏ³óáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: àñ³Ï³Ï³Ý ïÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý í»ñçÝ³-

Ï³Ý Ýå³ï³ÏÁ, Áëï ¿áõÃÛ³Ý, É»½áõÝ»ñÇ ï³ñμ»ñ Ï³ñ·Ç ¹³ë³Ï³ñ-

·áõÙÝ»ñÝ »Ý` ¹ñ³Ýó »ÝÃ³Ñ³Ù³Ï³ñ·³ÛÇÝ Ï³éáõóí³ÍùÝ»ñÇ Ñ³Ù»Ù³-

ïáõÃÛ³Ùμ: ÀÝ¹ áñáõÙ, ³Ûëï»Õ ³é³çÝ³ÛÇÝ »Ý É»½áõÝ»ñÇ ïÇå³μ³Ýá-

ñ»Ý ¿³Ï³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÁ, áñáÝù μÝáõÃ³·ñáõÙ »Ý É»½íÇ áñ³Ï³Ï³Ý 

ÏáÕÙÁ: ²ëí³ÍÁ ³é³çÇÝ Ñ»ñÃÇÝ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»-

ñÇÝ ¨ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇÝ, áñáÝó ³éÏ³-

ÛáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ó¨»ñáí Ï³Ù μ³ó³Ï³ÛáõÃÛáõÝÁ (÷áË³-

ñÇÝíáÕ Ó¨»ñÇ ³éÏ³ÛáõÃÛ³Ùμ) Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ »Ý ÏáÝÏñ»ï É»½íÇ áñ³-

Ï³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï, ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý 

ë»éÇ Ï³ñ·Ç ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ, ³ÛÝ Ñá¹»ñÇ áõ í»ñç³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ û·-

ÝáõÃÛ³Ùμ ³ñï³Ñ³Ûï»Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ¨ ³Û¹ 

Ï³ñ·Ç Çëå³é μ³ó³Ï³ÛáõÃÛáõÝÁ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ: 

ÜÏ³ïÇ áõÝ»Ý³Éáí ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÁ, áñ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ É»½íÇÝ μÝá-

ñáß Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý ³ñï³-

Ñ³Ûïí»É Ãí»ñÇ ÙÇçáóáí, ³å³ É»½áõÝ»ñÇ ÙÇç¨ ÝÏ³ïíáÕ ÝÙ³ÝáõÃÛáõÝ-

Ý»ñÁ ¨ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ó»éù »Ý μ»ñáõÙ Ý³¨ ù³Ý³Ï³Ï³Ý μÝáõ-

Ã³·ñ»ñ: ø³Ý³Ï³Ï³Ý ïÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³¹ñáõÛÃÝ»ñÁ Ùß³Ïí»É »Ý 

³Ù»ñÇÏ³óÇ É»½í³μ³Ý æ. ¶ñÇÝμ»ñ·Ç ÏáÕÙÇó:1 

Æ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ ê»åÇñÇª Ý³ ÷áñÓ»É ¿ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ Ñ³ïÏ³ÝÇß 

μÝáõÃ³·ñ»É »ñÏáõ ÙÇ³íáñÝ»ñÇ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛ³Ùμ, áñáÝóÇó Ûáõñ³ù³Ýã-

ÛáõñÁ, Áëï 100 μ³éÇó Ï³½Ùí³Í ï»ùëïáõÙ ·áñÍ³é³Ï³Ý Ñ³×³Ë³Ï³-

ÝáõÃÛ³Ý, ëï³ÝáõÙ ¿ áñáß³ÏÇ Ãí³ÛÇÝ ·áñÍ³ÏÇó: 

¶ñÇÝμ»ñ·Ç ¹³ë³Ï³ñ·Ù³Ý ÑÇÙùáõÙ ÁÝÏ³Í »Ý ÑÇÝ· Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñ 

(ê»åÇñÇ ãáñëÇ ¹ÇÙ³ó) ¨ ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ É»½íÇ ï»ÕÁ áñáß»Éáõ Ñ³Ù³ñ 

                                                           
1 Greenberg J., Language Typology, The Hague/Paris, 1974, P. 111-132  
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ë³ÑÙ³ÝíáõÙ »Ý Ù»ÏÇó ³í»ÉÇ ·áñÍ³ÏÇóÝ»ñ: ²é³çÇÝ ã³÷³ÝÇßÁ Ñ³-

Ù³¹ñÙ³Ý (ëÇÝÃ»½Ç) ³ëïÇ×³ÝÝ ¿ Ï³Ù μ³éÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ μ³ñ¹áõÃÛáõÝÁ: 

úñÇÝ³Ïª Ñ³Û. »ñ·-Çã ¨ ·»ñÙ. Säng-er Ó¨»ñÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ »Ý »ñÏáõ 

Ó¨áõÛÃÝ»ñ, áñáÝù Ï³½ÙáõÙ »Ý Ù»Ï μ³é: ²Û¹åÇëáíª áõÝ»Ýù M/W Ñ³ñ³-

μ»ñáõÃÛáõÝÁ, áñï»Õ M-Á Ó¨áõÛÃÝ»ñÇ ù³Ý³ÏÝ ¿, ÇëÏ W-Ý (³Ý·É. word)` 

μ³é»ñÇ, áñÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ Ñ³Ù³¹ñÙ³Ý ã³÷Á ¨ ÏáãíáõÙ ¿ Ñ³Ù³¹-

ñ³Ï³Ý ·áñÍ³ÏÇó: î»ë³Ï³Ýáñ»Ýª Ýßí³Í ·áñÍ³ÏÇóÁ 1,00-Çó ÷áùñ ÉÇ-

Ý»É ãÇ Ï³ñáÕ, ù³ÝÇ áñ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ μ³é å»ïù ¿ å³ñáõÝ³ÏÇ ³Ù»-

Ý³ùÇãÁ Ù»Ï Ñ³ëÏ³ó³Ï³Ý ÙÇ³íáñ: Ð³çáñ¹ ã³÷³ÝÇßÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ 

Ï³å³ÏóÙ³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇÝ: Àëï ³Û¹Ùª áõÝ»ÝáõÙ »Ýù ³ÛÝåÇëÇ É»½áõÝ»ñ, 

áñï»Õ ÇÙ³ëï³ï³ñ ï³ññ»ñÁ ÙÇ³Ý³Éáí Ñ³Ù³ñÛ³ ã»Ý ÷áËíáõÙ: 

¸ñ³Ýù å³ïÏ³ÝáõÙ »Ý Ïó³Ï³Ý ïÇåÇÝ, áñÇ ·áñÍ³ÏÇóÁ áñáßíáõÙ ¿ 

Ïó³Ï³Ý Ï³éáõÛóÝ»ñÇ ¨ Ó¨³Ï³ÛÇÝ ë³ÑÙ³Ý³·Í»ñÇ ù³Ý³ÏÇ ÷áËÑ³-

ñ³μ»ñáõÃÛ³Ùμ: êáíáñ³μ³ñ Ó¨³Ï³ÛÇÝ ë³ÑÙ³Ý³·Í»ñÇ ù³Ý³ÏÁ 

Ó¨³ÏÝ»ñÇ ÃíÇó Ù»Ïáí å³Ï³ë ¿: ¶ñÇÝμ»ñ·Á Ó¨³Ï (morph) ¿ ³Ýí³-

ÝáõÙ ³ëáõÛÃÇ ÇÙ³ëï³ÏÇñ ³ÛÝ Ñ³ïáõÛÃÝ»ñÁ, áñáÝù μ³ó³Ñ³Ûï Ï»ñ-

åáí ³é³ÝÓÝ³ÝáõÙ »Ý: î³ñμ»ñ Ó¨³ÏÝ»ñ Ï³ñáÕ »Ý Ý³¨ Ñ»ñÃ³·³Ûí»É, 

ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` Ñ³Û. ïáõ·-³Ýù / ïáõÅ-»É, éáõë. áåã-àåì / áåæ-èì Ï³Ù 

·»ñÙ. bux / byç-er, áñï»Õ ï³ñμ»ñ É»½áõÝ»ñÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ó¨»-

ñáõÙ áõÝ»Ýù »ñÏáõ Ó¨³ÏÝ»ñ, ë³Ï³ÛÝ Ù»Ï Ó¨³Ï³ÛÇÝ ë³ÑÙ³Ý³·ÇÍ: 

²Ûëï»Õ Ïó³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ·áñÍ³ÏÇóÝ ¿ A/J, áñï»Õ A-Ý Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ 

Ïó³Ï³Ý Ï³éáõÛóÝ»ñÇ ù³Ý³ÏÁ, ÇëÏ J-Ý (³Ý·É. juncture)ª Ó¨³Ï³ÛÇÝ 

ë³ÑÙ³Ý³·Í»ñÁ: ÜÙ³Ý³ïÇå Ó¨³ÏÝ»ñÇ ß³ñùÁ μ»ñíáõÙ ¿ Ù»Ï ÁÝ¹Ñ³-

Ýáõñ Ñ³ëÏ³óáõÃÛ³Ý ï³Ïª áñå»ë Ó¨áõÛÃ (morphem): ´³ñÓñ Ïó³Ï³-

ÝáõÃÛ³Ý ·áñÍ³ÏÇó áõÝ»óáÕ É»½áõÝ»ñÁ Ñ³ïÏ³óíáõÙ »Ý Ïó³Ï³Ý 

ïÇåÇÝ, ÇëÏ ÷áùñ ·áñÍ³ÏÇó áõÝ»óáÕÝ»ñÁ` ÓáõÉ³Ï³Ý ïÇåÇÝ:  

¶ñÇÝμ»ñ·Ç ÙÛáõë »ñÏáõ ã³÷³ÝÇßÝ»ñÁ í»ñ³μ»ñáõÙ »Ý ï³ñμ»ñ É»-

½áõÝ»ñáõÙ μ³é»ñÇ μ³ñ¹³óÙ³Ý ¨ ³Í³ÝóÙ³Ý Ó¨»ñÇÝ: ¸ñ³Ýó ÑÇÙ³Ý 

íñ³ Ý³ ³é³ÝÓÝ³óÝáõÙ ¿ Ý³Ë³Í³Ýó³Ï³Ý, í»ñç³Í³Ýó³Ï³Ý ¨ ÙÇ-

ç³Í³Ýó³Ï³Ý ïÇåÇ É»½áõÝ»ñ, áñáÝù, ë³Ï³ÛÝ, Ý³Ëáñ¹ ã³÷³ÝÇßÝ»ñÇ 

ÑÇÙ³Ý íñ³ ë³ÑÙ³ÝíáÕ É»½í³Ï³Ý ïÇå»ñÇ Ñ»ï ß³ï ¹»åù»ñáõÙ Ñ³-

Ï³ëáõÃÛ³Ý Ù»ç »Ý, ù³ÝÇ áñ áã μáÉáñ É»½áõÝ»ñÁ Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É 

Ýñ³ ÏáÕÙÇó Ùß³Ïí³Í ÑÇÝ· Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñáí: ÆëÏ áñ¨¿ É»½íáõÙ ³Ûë 

Ï³Ù ³ÛÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ μ³ó³Ï³ÛáõÃÛáõÝÁ ³é³ç³óÝáõÙ ¿ ÏáÝÏñ»ï É»½-

í³Ï³Ý ïÇåÇ μÝáñáßÙ³Ý áã μ³í³ñ³ñ å³ÛÙ³ÝÝ»ñ: ²ÛëåÇëáíª ¶ñÇÝ-



 8

μ»ñ·ÇÝ ãÇ Ñ³çáÕíáõÙ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É ³ÛÝåÇëÇ μ³ó³ñÓ³Ï ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÛÃ-

Ý»ñ, áñáÝó ÑÇÙ³Ý íñ³ ÑÝ³ñ³íáñ ÏÉÇÝÇ μ³ó³Ñ³Ûï»É É»½í³Ï³Ý μáÉáñ 

ïÇå»ñÁ: ²ÛëáõÑ³Ý¹»ñÓ, Ýñ³ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ ÏÇñ³é»ÉÇ »Ý ë³ÑÙ³Ý³÷³Ï 

ù³Ý³Ïáí É»½áõÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ¨ É»½áõÝ»ñÇ Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý Ï³éáõóí³ÍùÇ 

ï»ë³Ï»ïÇó ³Û¹ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ ³é³í»ÉáõÃÛáõÝÝ ³ÏÝÑ³Ûï ¿: ØÇ¨ÝáõÛÝ 

Å³Ù³Ý³Ï ¶ñÇÝμ»ñ·Á (ÇÝãå»ë Ý³¨ Ýñ³ Ý³Ëáñ¹Ý»ñÁ) ³Ý¹ñ³¹³éÝáõÙ 

¿ ÙÇ³ÛÝ É»½íÇ Ó¨áõÛÃ³ÛÇÝ Ù³Ï³ñ¹³ÏÇÝ, ÇëÏ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝÁ Ýñ³ áõß³¹-

ñáõÃÛáõÝÇó ¹áõñë ¿ ÙÝáõÙ: ØÇÝã¹»é Ó¨³Ï³½Ù³Ï³Ý ïÇåÁ áõÕÕ³ÏÇáñ»Ý 

Ï³Ëí³Í ¿ É»½íÇ Ýí³½³·áõÛÝ ÝÛáõÃ³Ï³Ý ÙÇ³íáñÝ»ñÇ` ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ 

ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇó: ²Ûë Ñ³Ý·³Ù³ÝùÇ 

·Çï³ÏóáõÙÁ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý É»½í³μ³ÝáõÃÛ³Ý ·»ñÇß-

ËáÕ ÙÇïáõÙÝ»ñÇó ¿, ¨ ³Ûëûñ Ï³ï³ñíáõÙ »Ý μ³½Ù³μÝáõÛÃ ïÇå³μ³-

Ý³Ï³Ý áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÝ»ñ Ý³¨ ÑÝãáõÛÃ³μ³ÝáõÃÛ³Ý μÝ³·³í³-

éáõÙ: ²Ûëï»Õ ³é³çÝáõÃÛáõÝÁ ÏñÏÇÝ å³ïÏ³ÝáõÙ ¿ ³Ù»ñÇÏ³óÇ ·Çï-

Ý³Ï³ÝÝ»ñÇÝ (¶. òÇåý, ä. ¶Çñá, ä. æ. Ðáå»ñ, ¸. êï»ÙÇ, ì. Îñáýï ¨ 

³ÛÉù), áñáÝù ÏÇñ³éáõÙ »Ý ù³Ý³Ï³Ï³Ý ïÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³¹-

ñáõÛÃÝ»ñÁ Ý³¨ ÑÇßÛ³É μÝ³·³í³éáõÙ:  

Ð³ßíÇ ³éÝ»Éáí Ý³Ëáñ¹ Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÁ ¨ 

ÑÇÙù ÁÝ¹áõÝ»Éáí 16 ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇ ¨ ÑáõÝ·³ñ»ñ»ÝÇ ÷³ë-

ï»ñÁª ì. ÎñáýïÁ Ý»ñÏ³Û³óñ»É ¿ μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ íÇ×³Ï³·ñ³Ï³Ý 

Ñ»ï¨Û³É ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ. 1) ï»ùëïáõÙ ËáõÉ μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»-

ñÇ ·áñÍ³é³Ï³Ý Ñ³×³Ë³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ ³í»ÉÇ μ³ñÓñ ¿ ù³Ý Ó³ÛÝ»ÕÝ»-

ñÇÝÁ (Ùáï³íáñ³å»ë 7/3 Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛ³Ùμ): 2) ²é³çÝ³É»½í³ÛÇÝ μ³-

Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ ·áñÍ³é³Ï³Ý Ñ³×³Ë³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ Ï³½ÙáõÙ ¿ 52%` 

ßñÃÝ³ÛÇÝÝ»ñÇ 22% ¨ Ñ»ïÝ³É»½í³ÛÇÝÝ»ñÇ 26% Ñ³×³Ë³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 

¹ÇÙ³ó:1 Ø»ñ ÏáÕÙÇó Ý»ñÏ³Û³óí»É »Ý ³ÛÝ Çñ³Ï³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ, áñáÝó 

Ñ»ï¨³Ýùáí ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñáõÙ ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝÇ ³ÛÝåÇëÇ Ç-

ñ³íÇ×³Ï, áñ ßñÃÝ³ÛÇÝ μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÁ Çñ»Ýó ·áñÍ³é³Ï³Ý Ñ³×³-

Ë³Ï³ÝáõÃÛ³Ùμ ½ÇçáõÙ »Ý Ñ»ïÝ³É»½í³ÛÇÝ ¨ ³é³çÝ³É»½í³ÛÇÝ μ³Õ³-

Ó³ÛÝÝ»ñÇÝ, ÇëÏ ËáõÉ»ñÇ Ñ³×³Ë³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ ³í»ÉÇ μ³ñÓñ ¿ ù³Ý 

Ó³ÛÝ»ÕÝ»ñÇÝÁ:2 

²Ûë ³Ù»Ýáí Ñ³Ý¹»ñÓ, Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ïÇå³μ³ÝáõÃÛáõÝÁ Ý»ñÏ³-

Û³óÝáõÙ ¿ Ý³¨ ÙÇ Ýáñ áõÕÕáõÃÛáõÝ, áñÁ ÏáãíáõÙ ¿ ï³ñ³Å³Ù³Ý³ÏÛ³ 

                                                           
1 Croft W., Typology and Universals, Cambridge, 1990, p. 97. 
2 î»°ë ¶³μñÇ»ÉÛ³Ý Úáõ., Ð³Û»ñ»ÝÁ ¨ Ý³Ë³ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ, ºñ. 2001, ¿ç 105-108: 
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ïÇå³μ³ÝáõÃÛáõÝ: ì»ñçÇÝÇë ÑÇÙÝ³¹ñáõÛÃÝ»ñÁ մß³Ïí»É »Ý ÇÝãå»ë ³-

Ù»ñÇÏÛ³Ý ¹åñáóÇ (¾. ê»åÇñ, º. Îáë»ñÇáõ, æ. ´³ÛμÇ, ´. øáÙñÇ, ä. æ. 

Ðáå»ñ, Ø. è³ÑÉ»Ý), ³ÛÝå»ë ¿É »íñáå³Ï³Ý (³Û¹ ÃíáõÙ Ý³¨ éáõë³-

Ï³Ý) ¹åñáóÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇ (Ä. ì³Ý¹ñÇ»ë, Ð. ä»¹»ñë»Ý, Ø. 

Ø³ÛñÑáý»ñ, ì. ¸ñ»ëÉ»ñ, Ü. ²Ý¹ñ»¨, ì. Äáõñ³íÉÛáí, ì. Æí³Ýáí, ì. 

È»ÑÙ³Ý) ÏáÕÙÇó: ²Ûë áõÕÕáõÃÛ³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ ³ÛÝ ¿, áñ, Ç 

ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ ï³ñμ»ñ Ï³ñ·Ç ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÛÃÝ»ñÇ ë³ÑÙ³ÝÙ³Ùμ ½μ³Õ-

íáÕ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ïÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý, áñï»Õ Å³Ù³Ý³ÏÇ ·áñÍáÝÁ, ÇÝãå»ë 

Ý³¨ Í³·áõÙÝ³μ³Ý³Ï³Ý ÷³ëï»ñÁ Ñ³ßíÇ ã»Ý ³éÝíáõÙ, ³ÛÝ ÙÝáõÙ ¿ 

Å³Ù³Ý³ÏÇ Ù»ç ¨ ³é³çÝ³ÛÇÝ ¿ Ñ³Ù³ñáõÙ É»½áõÝ»ñÇ ó»Õ³Ïó³Ï³Ý 

Ï³å»ñÁ, ù³ÝÇ áñ ÙÇ ÏáÕÙÇó É»½áõÝ ³ÛÝåÇëÇ »ñ¨áõÛÃ ¿, áñ ·áÛáõÃÛáõÝ 

áõÝÇ Å³Ù³Ý³ÏÇ Ù»ç ¨ ³å³` ó³ÝÏ³ó³Í É»½íÇ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõ-

ñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ μ³ó³ïñ»ÉÇ »Ý ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Í³·áõÙÝ³μ³Ý³-

Ï³Ý ÷³ëï»ñáí: Üßí³Í áõÕÕáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ Ï³ñ¨áñ »Ý áã ÙÇ³ÛÝ ÏáÝÏ-

ñ»ï É»½íÇ (Ï³Ù É»½áõÝ»ñÇ) ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

ÝÏ³ñ³·ñáõÃÛáõÝÁ, ³ÛÉ¨ ³Û¹ Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ó¨³íáñÙ³Ý Ý³-

Ë³¹ñÛ³ÉÝ»ñÇ å³ñ½³μ³ÝáõÙÁ, ÇÝãÁ ³é³Ýó Í³·áõÙÝ³μ³Ý³Ï³Ý ÷³ë-

ï»ñÇ Ý»ñ·ñ³íÙ³Ý ÑÝ³ñ³íáñ ã¿ Çñ³Ï³Ý³óÝ»É: 

²Ûë ³Ù»ÝÇ Ñ³ßí³éáõÙáí ëáõÛÝ Ó»éÝ³ñÏáõÙ áñå»ë áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃ-

Û³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý Ù»Ãá¹ ¿ ÁÝïñí³Í ã³÷³ÝÙáõßաÛÇÝ ëÏ½μáõÝùÁ ¨, ·áñÍ-

Ý³Ï³Ý Ýå³ï³Ï³¹ñáõÙÝ»ñÇó »ÉÝ»Éáí, Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ 

ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ »Ý Ñ³Û»-

ñ»ÝÇ ÷³ëï»ñÇ Ñ»ï ½áõ·³¹ñÙ³Ùμ, áñÁ Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë áñå»ë ã³-

÷³ÝÙáõß - É»½áõ: ØÇÝã ³ÛÅÙ ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝ»óáÕ ÝÙ³Ý³ïÇå áõëáõÙÝ³-

ëÇñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ áñå»ë ã³÷³ÝÙáõß³ÛÇÝ É»½áõÝ»ñ »Ý ÁÝïñí»É ³Ý·É»-

ñ»ÝÁ, ýñ³Ýë»ñ»ÝÁ, éáõë»ñ»ÝÁ ¨ ³ÛÉ É»½áõÝ»ñ, ÇëÏ Ñ³Û»ñ»ÝÁ Ý»ñ·ñ³í-

íáõÙ ¿ ³é³çÇÝ ³Ý·³Ù: ÀÝ¹ áñáõÙ, ÇÝãå»ë Ïï»ëÝ»Ýù ëïáñ¨, ·»ñÙ³Ý»-

ñ»ÝÁ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÁ óáõó³μ»ñáõÙ »Ý ³ÛÝåÇëÇ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³-

Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù ³ÛÉ É»½áõÝ»ñÇ Ñ»ï ½áõ·³¹ñ»ÉÇë Ç Ñ³Ûï ã»Ý 

·³ÉÇë: ²Û¹ ³éáõÙáí, Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É, áñ ëáõÛÝ ³ßË³ï³ÝùÝ áõÝÇ áã 

ÙÇ³ÛÝ áõëáõÙÝ³Ï³Ý Ó»éÝ³ñÏÇ, ³ÛÉ¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ïÇå³-

μ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ·Çï³Ï³Ý áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛ³Ý 

³ñÅ»ù: ´³óÇ ³Û¹, ³é³çÇÝ ³Ý·³Ù Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ïÇ-

å³μ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ ÙÛáõë ³ß-

Ë³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, μ³ó³Ñ³ÛïíáõÙ »Ý Ý³¨ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ Ù³Ï³ñ¹³ÏáõÙ: 
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²Ûëï»Õ ÝáñáõÛÃ ¿ Ý³¨ ùÝÝ³ñÏíáÕ É»½áõÝ»ñÇ å³ïÙ³Ï³Ý ÷³ëï»ñÇ 

Ý»ñ·ñ³íáõÙÁ, ÇÝãÁ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ¿ ï³ÉÇë μ³ó³Ñ³Ûï»Éáõ Å³Ù³-

Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ (ÇÝãå»ë Ý³¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ) ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõ-

ñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ó¨³íáñÙ³Ý å³ïÙ³Ï³Ý Ý³Ë³¹ñÛ³ÉÝ»ñÁ: 

ÜÏ³ïÇ áõÝ»Ý³Éáí Ý³¨, áñ ïÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ³é³í»É 

¿³Ï³Ý ¿ É»½íÇ Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý Ï³éáõóí³ÍùÁ, áñÇ ÑÇÙùáõÙ Ýñ³ ÑÝãáõÛ-

Ã³ÛÇÝ Ñ³Ù³Ï³ñ·Ý ¿, ³Ûëï»Õ ³Ý¹ñ³¹³éÝáõÙ »Ýù ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝÇ ÑÝãÛáõÝ³μ³Ý³Ï³Ý (ÑÝãáõÛÃ³μ³Ý³Ï³Ý) ¨ Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý 

Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í»ñÉáõÍáõÃÛ³ÝÁ` Ý»ñ·ñ³í»Éáí Ý³¨ Ñ³Ûáó É»½íÇ 

Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÷³ëï»ñÁ, ÇëÏ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý Ï³éáõóí³ÍùÝ»ñÁ 

ùÝÝ³ñÏíáõÙ »Ý ÙÇ³ÛÝ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ·Í»ñáí: 
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ÐÜâÚàôÜ²´²ÜàôÂÚàôÜ  
(ÑÝãáõÛÃ³μ³ÝáõÃÛáõÝ) 

 
Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ Ñ³Ù³Ï³ñ·Ç ïÇå³μ³-

Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ μ³ó³Ñ³ÛïÙ³Ý Ñ³Ù³ñ, Ç ï³ñμ»-

ñáõÃÛáõÝ ÙÛáõë ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇ, Ñ³Ûáó É»½áõÝ Çñ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ 

Ûáõñ³Ñ³ïáõÏ Ï³éáõóí³Íùáí ³í»ÉÇ Ù»Í ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ ¿ ÁÝÓ»-

éáõÙ: ØÛáõë ÏáÕÙÇó, Ã»¨ Í³·áõÙÝ³μ³Ýáñ»Ý ·»ñÙ³Ý»ñ»Ý ¨ Ñ³Û»ñ»Ý É»-

½áõÝ»ñÁ å³ïÏ³ÝáõÙ »Ý ÝáõÛÝ É»½í³ÁÝï³ÝÇùÇÝ, ë³Ï³ÛÝ ¹ñ³Ýó å³ï-

Ù³Ï³Ý ½³ñ·³óÙ³Ý ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ Ó¨³íáñí»É »Ý ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ 

ï³ñμ»ñ ÑÝãÛáõÝ³ÛÇÝ (ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ) Ñ³Ù³Ï³ñ·»ñ: Ü³Ëª Ï³ñ¨áñ ¿ ³ÛÝ 

÷³ëïÁ, áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ï³ñ-

μ»ñáõÃÛ³Ý ÑÇÙùáõÙ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ áñ³Ï³ÛÝáõÃÛáõÝÝ ¿, áñÇ Ñ»ï¨³Ýùáí 

·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ áõÝ»Ýù 18 Ó³ÛÝ³íáñ (Ý»ñ³éÛ³É 3 »ñÏμ³ñμ³éÝ»ñÁ)` 

Ñ³Û»ñ»ÝÇ 6 Ó³ÛÝ³íáñ ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ ¹ÇÙ³ó ¨ 23 μ³Õ³Ó³ÛÝ` Ñ³Û»ñ»ÝÇ 

30 μ³Õ³Ó³ÛÝ ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ ¹ÇÙ³ó: ²ÛëåÇëáíª ³é³çÇÝ Ñ³Û³óùÇó ¿É 

å³ñ½ ¿, áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÝ ³-

é³í»É ï»ë³Ý»ÉÇ »Ý Ó³ÛÝ³íáñ³Ï³Ý, ù³Ý μ³Õ³Ó³ÛÝ³Ï³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ-

·áõÙ, »Ã» ÝÏ³ïÇ áõÝ»Ý³Ýù, áñ ³Ûëï»Õ ÑÇßÛ³É Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

÷áñÓ ¿ ³ñíáõÙ í»ñ Ñ³Ý»É Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÷³ëï»ñÇ û·-

ÝáõÃÛ³Ùμ: àõëïÇ, Ý³Ë` Ï³ñ¨áñ ¿ ×ßï»É ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ 

Ñ³Ù³Ï³ñ·ÇÝ μÝáñáß áñ³Ï³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ÜÙ³Ý 

í»ñÉáõÍáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ, ÇÑ³ñÏ», Ýå³ï³Ï³Ñ³ñÙ³ñ ¿ »ÉÝ»É ÑÝãáõÛÃÇ áõ-

Å»Õ ¹ÇñùÇ ¨ Ýñ³ ï³ñμ»ñ³ÏÇã Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ ë³ÑÙ³ÝÙ³Ý ëÏÁ½-

μáõÝùÝ»ñÇó: ÐÝãáõÛÃÇ áõÅ»Õ ¹Çñù ³ë»Éáíª Ñ³ëÏ³ÝáõÙ »Ýù ³ÛÝ ¹ÇñùÁ, 

áñï»Õ ÑÝãáõÛÃÁ Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë Çñ μáÉáñ Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñáí: ²ÛÉ Ï»ñå` 

¹³ ³ÛÝ ¹ÇñùÝ ¿, »ñμ ßñç³Ï³ÛùÇ ÑÝãÛáõÝÝ»ñÇ ³½¹»óáõÃÛáõÝÁ Ýí³½³-

·áõÛÝ ¿ ÏáÝÏñ»ï ÑÝãÛáõÝÇ íñ³ ¨ ³ÛÝ ÉÇ³Ï³ï³ñ Ï»ñåáí ¹ñë¨áñáõÙ ¿ 

Çñ μÝ³Ëáë³Ï³Ý - ³ñï³ë³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ¸ñ³ 

Ñ»ï ë»ñïáñ»Ý Ï³åí³Í ¿ ÑÝãáõÛÃÇ ï³ñμ»ñ³ÏÇã Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ ë³Ñ-

Ù³ÝáõÙÁ, »ñμ í»ñ »Ý Ñ³ÝíáõÙ ÑÝãáõÛÃÇ ³ÛÝ Ï³ÛáõÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÁ, á-

ñáÝù ³éÏ³ »Ý Ýñ³ μáÉáñ ï³ñμ»ñ³ÏÝ»ñáõÙ: Ò³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ¨ μ³Õ³-

Ó³ÛÝÝ»ñÇ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ ³ñÅ»ùÁ μ³ó³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ Ñ³Ï³¹ñ³Ï³Ý ½áõÛ·»-

ñáõÙ, ³ÛëÇÝùÝ` ³ÛÝåÇëÇ ½áõÛ· μ³é»ñáõÙ, áñáÝù Çñ»Ýó ³ñï³Ñ³ÛïáõÃ-

Û³Ý åÉ³ÝáõÙ ï³ñμ»ñíáõÙ »Ý ÙÇ³ÛÝ ïíÛ³É ÑÝãáõÛÃáí Ï³Ù Ñ³ïÏ³ÝÇ-
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ßáí: ¼áõÛ·³ÛÇÝ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý »Õ³Ý³Ïáí Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ñ³ëÝ»É ÑÝãáõÛÃÝ»-

ñÇ ï³ñμ»ñ³ÏÇã Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ ³é³ÝÓÝ³óÙ³ÝÁ, áñÁ ¨ Ï³½ÙáõÙ ¿ 

ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ í»ñÉáõÍáõÃÛ³Ý í»ñçÝ³Ï³Ý ÷áõÉÁ: 

 

 

Ò³ÛÝ³íáñÝ»ñ ¨ »ñÏμ³ñμ³éÝ»ñ 
 

 ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ó³ÛÝ³íáñ ÑÝãáõÛÃÝ»ñÁ ½áõ·³¹ñ»ÉÇë Ç 

Ñ³Ûï »Ý ·³ÉÇë Ñ»ï¨Û³É ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ. 

³) ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Ó³ÛÝ³íáñÇ ï¨áÕáõÃÛ³Ý ï³ñμ»ñ ³ëïÇ×³ÝÝ»-

ñÁ ï³ñμ»ñ³ÏÇã Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñ »Ý, ¨ ÝáõÛÝ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ Ï³½ÙáõÃÛ³Ý 

Ù»ç »ñÏ³ñ - Ï³ñ× Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ùμ ï³ñμ»ñ³ÏíáõÙ »Ý 

ÇÙ³ëïÝ»ñ, ûñ.` Staat[∫ta:t]-Stadt[∫tat]: ¸ñ³Ý Ñ³Ï³é³Ïª Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ 

Ó³ÛÝ³íáñÇ ï¨áÕáõÃÛáõÝÁ ï³ñμ»ñ³ÏÇã Ñ³ïÏ³ÝÇß ã¿, ¨ »Ã» ³ÛÝ ³é-

Ï³ ¿, ³å³ ÙÇ³ÛÝ í³ÝÏ»ñÇ ï³ñμ»ñ ù³Ý³ÏÇ Ï³å³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, 

ÑÝãÛáõÝ³ßÕÃ³ÛÇ ï³ñμ»ñ Ñ³ïáõÛÃÝ»ñÇ Ï³Ù Ëáë»ÉÇëª ëáõμÛ»ÏïÇí í»-

ñ³μ»ñÙáõÝùÇ ¹ñë¨áñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: ÜáõÛÝ Ï»ñå` Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ μ³ó³Ï³-

ÛáõÙ ¿ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß ÷³Ï (Ý»Õ) - μ³ó (É³ÛÝ) 

ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝÁ: ²Ûë Ñ³Ý·³Ù³ÝùÁ å³Û-

Ù³Ý³íáñí³Í ¿ ³ñï³ë³ÝáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï É»½íÇ Ù³Ï»ñ»ëÇ ÏÍÏí³Í 

Ï³Ù ÷éí³Í ÉÇÝ»Éáõ ÇñáÕáõÃÛ³Ùμ, ÇÝãå»ëª Beet[be:t]-Bett[bεt]: ÀÝ¹ á-

ñáõÙ, ³Ûë Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝÁ ÙÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï áõÕ»ÏóíáõÙ ¿ »ñÏ³ñ - 

Ï³ñ× ï³ñμ»ñ³ÏÇã Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ùμ: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ 

»ñÏμ³ñμ³éÝ»ñÇ ³éÏ³ÛáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñáõÙ áõÝ»Ýù Ý³¨ Ñ³ïÏ³-

ÝÇßÝ»ñÇ ë³ÑáõÝ - áã ë³ÑáõÝ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝÁ, áñÁ »ñÏμ³ñμ³é³ÛÇÝ ³ñ-

ï³ë³ÝáõÃÛ³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ ¿, ÇÝãå»ë` kein[kæn]-Kahn[ka:n] 
Ï³Ù kaum[kaom]-kam[ka:m]: ºñÏμ³ñμ³éÝ»ñÇ μ³ó³Ï³ÛáõÃÛáõÝÁ Ñ³Û»-

ñ»ÝáõÙ, μÝ³Ï³Ý³μ³ñ, ³Ûë Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝÁ ãÇ »ÝÃ³¹ñáõÙ: 

¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß ßñÃÝ³ÛÝ³óí³ÍáõÃÛ³Ý ¨ áã ßñÃÝ³ÛÝ³óí³-

ÍáõÃÛ³Ý ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝÁ ÝáõÛÝå»ë Ï³ñ¨áñ ï»Õ ¿ ·ñ³-

íáõÙ ï³ñμ»ñ³ÏÇã Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ ß³ñùáõÙ, ÇÝãå»ë` küssen [΄kysən] - 
kissen[΄kisən]: 
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Ð³Û»ñ»ÝáõÙ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ, ßñÃÝ³ÛÝ³óí³ÍáõÃÛáõ-

ÝÁ ß³ï áõÅ»Õ ã¿, ë³Ï³ÛÝ ³ÛÝ, ³ÛÝáõ³Ù»Ý³ÛÝÇí, Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë áñ-

å»ë ï³ñμ»ñ³ÏÇã Ñ³ïÏ³ÝÇß (ï³ñ - ïáõñ, ·³É - ·áÉ ¨ ³ÛÉÝ): 

μ) Àëï ß³ñù³ÛÝáõÃÛ³Ý ¨ É»½íÇ μ³ñÓñ³óÙ³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ` ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝÇ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ÙÇç¨ ³éÏ³ ¿ áñáß³ÏÇ ÁÝ¹Ñ³Ý-

ñáõÃÛáõÝ, Ã»¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ ÏñÏÇÝ óáõó³μ»ñáõÙ ¿ ÙÇ ß³ñù Ûáõñ³Ñ³ï-

ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ: Ü³Ëª ÑÇß»Ýù, áñ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ß³ñù³ÛÝáõÃÛ³Ý Ñ³ïÏ³-

ÝÇßÁ ³é³ç³ÝáõÙ ¿ É»½íÇ ÑáñÇ½áÝ³Ï³Ý ß³ñÅáõÙáí ¹»åÇ ³é³ç, ÁÝ¹ á-

ñáõÙ, ³é³çÇÝ ß³ñùÇ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ³ñï³μ»ñÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï Ù³ë-

Ý³ÏóáõÙ ¿ É»½íÇ ³é³çÇÝ Ù³ëÁ, ÇëÏ ³ÙμáÕç É»½áõÝ Ó·íáõÙ ¿ ¹»åÇ ³-

é³ç, ÙÛáõë Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÝ ³ñï³μ»ñ»ÉÇëª É»½áõÝ Ñ³Ù»Ù³ï³μ³ñ å³-

Ï³ë ¿ Ó·íáõÙ: ²Û¹åÇëáíª ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ñ»ïÇÝ ß³ñùÇ [u:], [ν] ¨ [o:], [כ] 
Ó³ÛÝ³íáñ ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ ¹ÇÙ³ó áõÝ»Ýù Ñ³Û»ñ»ÝÇ ³, û (á), áõ ÑÝãáõÛÃÝ»-

ñÁ, ³é³çÇÝ ß³ñùÇ [i:],[ I], [e:], [ε], [ε:], [y:], [y], [ø:], [œ] ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ 

¹ÇÙ³ó` ¿ (»), Ç ¨ ÙÇçÇÝ ß³ñùÇ [a:], [a]-Ç ¹ÇÙ³ó` ÙÇ³ÛÝ Á: ÆÝãå»ë ï»ë-

ÝáõÙ »Ýù, ³Ù»Ý³Ù»Í ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÁ ³éÏ³ ¿ ³é³çÇÝ 

ß³ñùáõÙ, áñÁ μ³ó³ïñíáõÙ ¿ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ï¨³Ï³ÝáõÃ-

Û³Ý ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ ¨ Ù³ë³Ùμ` ÷³Ï - μ³ó Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý 

μ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ùμ: ØÛáõë ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ ¿É ³ÛÝ ¿, áñ »Ã» Ñ³Û»ñ»ÝÇ   

³-Ý Ñ»ïÇÝ ß³ñùÇ ¿, ³å³ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÑÝãáõÛÃÝ 

Çñ »ñÏ³ñ ¨ Ï³ñ× ï³ñμ»ñ³ÏÝ»ñáí ÙÇçÇÝ ß³ñùÇ ¿ ¨ Çñ ³ñï³ë³-

Ý³Ï³Ý μÝáõÃ³·ñáí ³í»ÉÇ Ùáï ¿ Ñ³Û»ñ»ÝÇ Á-ÇÝ, ù³Ý ³-ÇÝ: 

²ÛëåÇëáíª ÑÇÙù ÁÝ¹áõÝ»Éáí É»½í³μ³Ý³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ÁÝ-

¹áõÝí³Í Ó³ÛÝ³íáñ³Ï³Ý »é³ÝÏÛáõÝÇÝ (Ð»Éí³·Ç »é³ÝÏÛáõÝÇ), áñï»Õ 

»ñÏáõ ã³÷áõÙÝ»ñáí Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ó³ÛÝ³íáñÇ 

ß³ñù³ÛÝ³óáõÙÁ ¨ μ³ñÓñ³óáõÙÁ, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³ñ áõ-

Ý»ÝáõÙ »Ýù Ñ»ï¨Û³É Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý å³ïÏ»ñÁ. 
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·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ                                     Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ 
 

                      í»ñÇÝ 
                   μ³ñÓñ³óáõÙ 

 

³é³çÇÝ                                                    Ñ»ïÇÝ  
ß³ñù     i:, y:                                      u:   ß³ñù    Ç                                       áõ  

                 I, y                                    υ                                        

                  e:, ø                            o:       ÙÇçÇÝ        ¿                                   û 

                                                          μ³ñÓñ³óáõÙ 

                  ε:, ε, œ                      o 
                                                 

                                                                                     
                                                                            

                                    a, a:                                                        ³ 

                               ëïáñÇÝ          
                          μ³ñÓñ³óáõÙ  

  
ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ó³ÛÝ³íáñ³Ï³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·Ç 

ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í »Ý Ýñ³ 

μÝ³Ëáë³Ï³Ý μÝáõÃ³·ñ»ñáí, áñáÝó ÃíáõÙ å»ïù ¿ Ýß»É ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ 

Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ³ñï³μ»ñÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï ÙÏ³Ý³ÛÇÝ É³ñí³ÍáõÃÛ³Ý ³-

é³í»É μ³ñÓñ ³ëïÇ×³ÝÁ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ, Ý³Ë³Í³ÝóÝ»ñÇ, ÇÝã-

å»ë Ý³¨ ³ñÙ³ïÝ»ñÇ ß»ßï³ÏÇñ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ³ñï³μ»ñÙ³Ý ³í³ñ-

ïÇ Ûáõñ³Ñ³ïáõÏ μÝáõÛÃÁ ¨ ³é³çÇÝ ß³ñùÇ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ³ñï³ë³-

ÝáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï É»½íÇ ³é³í»É ³é³ç Ó·í³Í ÉÇÝ»Éáõ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÁ:  

¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ó³ÛÝ³íáñ³Ï³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·Ç μÝáõÃ³·ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ 

³é³ÝÓÇÝ Ï³ñ¨áñáõÃÛáõÝ áõÝÇ [ə] ¨ [ɒ] Ïñ×³ï ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ ËÝ¹ÇñÁ: 

ì»ñçÇÝÇë μ³ñ¹áõÃÛáõÝÝ ³ÛÝ ¿, áñ ·»ñÙ³Ý³·Çï³Ï³Ý É»½í³μ³ÝáõÃ-

Û³Ý Ù»ç ãÏ³ ÙÇ³ëÝ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ ³Û¹ ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ μÝáñáßÙ³Ý Ù»ç: 

Ü³Ëª ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ í»ñáÑÇßÛ³É ÑÝãáõÛÃÝ»ñÁ ¹Åí³ñ ¿ ¹Çï»É áñå»ë 

ÇÝùÝáõñáõÛÝ ÑÝãáõÛÃÝ»ñ, ù³ÝÇ áñ ¹ñ³Ýù ³ñ¹»Ý áñáß³ÏÇ Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»-

ñáí μÝáõÃ³·ñíáÕ ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ Ïñ×³ï ³ñï³μ»ñ³Ï³Ý ï³ñμ»ñ³ÏÝ»ñ 

»Ý, ÇÝãå»ë` Bote [΄bo:tə], Kohle [΄ko:lə] ¨ ³ÛÉÝ: ´³óÇ ³Û¹, Áëï Í³·-

Ù³Ý, »Ã» [ə]-Ý Ó³ÛÝ³íáñ³Ï³Ý ¿, ³å³ [ɒ]-Ý` Ó³ÛÝáñ¹³Ï³Ý, Ã»¨ ³ñ-

ï³μ»ñÙ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó Ñ³Ù³ñÛ³ ÝáõÛÝ³Ï³Ý »Ý: ²Ûë ÑÝãáõÛÃÝ»ñÁ 

ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Ñ³Ý¹ÇåáõÙ »Ý μ³é³í»ñçÇ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ Ñ³ïáõÛÃÝ»ñáõÙ 

           
       
     Á 
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¨ Ï³ñ»ÉÇ ¿ μÝáñáß»É áñå»ë ³Ýß»ßï í³ÝÏáõÙ ³ñï³ë³ÝáõÃÛ³Ý ÃáõÉ³ó-

Ù³Ý ³ñ¹ÛáõÝù: Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ Ñ³Û»ñ»ÝÝ ³ÛÝ É»½áõÝ»ñÇó ¿, áñÝ Çñ ə (Á) 
ÑÝãáõÛÃÇ û·ÝáõÃÛ³Ùμ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ¿ ï³ÉÇë ³é³í»É Ñëï³Ï å³ï-

Ï»ñ³óáõÙ Ï³½Ù»É ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ýßí³Í Ïñ×³ï Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ³é³ÝÓ-

Ý³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ: ²Ûëï»Õ å»ïù ¿ ÝÏ³ïÇ áõÝ»Ý³É Ñ³ïÏ³-

å»ë ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÁ, áñ Ñ³Û»ñ»ÝÇ Á-Ý ÝáõÛÝå»ë Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ 

Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ (Ç, áõ, ³) ÃáõÉ³óí³Í ï³ñμ»ñ³ÏÁ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` 

·Çñ - ·(Á)ñ»É Ï³Ù ïáõÝ - ï(Á)Ý³Ï ¨ ³ÛÉÝ` áñå»ë ³ñÙ³ï³Ï³Ý Ó³Û-

Ý³íáñÇ ÃáõÉ³óáõÙ: àñå»ë ÑÝãÛáõÝ³ÛÇÝ Ï³½ÙÇ ³Ý¹³Ùª Ñ³Û»ñ»ÝÇ Á-Ç 

ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ ³ñÅ»ùÁ ë³ÑÙ³Ý³÷³Ï ¿ ¨ μ³óÇ ÙÇ ù³ÝÇ μ³é³ëÏ½μÝ³-

ÛÇÝ ¹Çñù»ñÇó (ÁÙμ-, ÁÝ¹- ¨ ³ÛÉÝ), ³ÛÝ ·ñáõÃÛ³Ý Ù»ç ãÇ ³ñï³óáÉíáõÙ: 

Ø»Ï ³ÛÉ ËÝ¹Çñ ¿ Ý³¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ [æ], [ao] ¨ [כø] »ñÏμ³ñμ³éÝ»ñÇ 

ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý μÝáõÃ³·ñ»ñÇ Ñ³ñóÁ, áñáÝù ë³ÑáõÝ - áã ë³ÑáõÝ Ñ³ï-

Ï³ÝÇßÝ»ñÇ Ñ³Ï³¹ñÙ³Ùμ ï³ñμ»ñ³ÏáõÙ »Ý ÇÙ³ëïÝ»ñ, ÇÝãå»ë` Bein 
[bæn] - Bahn [ba:n], Zaun [tsaon] - Zahn [tsa:n], Bräute [brכøtə] - Brote 
[’bro:tə] ¨ ³ÛÉÝ: ê³Ï³ÛÝ ·»ñÙ³Ý³·Çï³Ï³Ý áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÝ»-

ñáõÙ Ýßí³Í »ñÏμ³ñμ³éÝ»ñÇ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ Çñ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÝ»ñÇ Ñ³ñóáõÙ 

ÙÇ³ëÝ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ ·áÛáõÃÛáõÝ ãáõÝÇ: ÆÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï, ¸áõ¹»ÝÇ μ³é³-

ñ³ÝáõÙ ¹ñ³Ýù Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ »Ý [ai], [au] ¨ [oi] ï»ëùáí, ³ÛëÇÝùÝ` »ñÏ-

ñáñ¹ μ³Õ³¹ñÇãÝ»ñ »Ý Ñ³Ù³ñíáõÙ i ¨ u Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÁ: ²é³ÝÓÇÝ É»½-

í³μ³ÝÝ»ñ ¿É ³Û¹ »ñÏμ³ñμ³éÝ»ñÇÝ í»ñ³·ñáõÙ »Ý »ñÏÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ ³ñ-

Å»ù` [aI], [aν] ¨ [כy] ï»ëùáí:1 

ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, Ñ³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ í»ñáÑÇßÛ³É »ñÏ-

μ³ñμ³éÝ»ñÁ, Çñ»Ýó ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý ¨ ³ñ³· ³ñï³μ»ñÙ³Ý å³ï×³éáí, 

í³ÝÏ³ñ³ñ ï³ññ»ñ »Ý, ¨ Ýñ³Ýó ï¨³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³-

ÝáõÙ ¿ »ñÏ³ñ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇÝ: ºñÏμ³ñμ³éÝ»ñÇ ³é³çÇÝ μ³Õ³¹ñÇã-

Ý»ñÝ ³ñï³μ»ñíáõÙ »Ý Ï³ñ× ¨ Ñëï³Ï, ÇëÏ »ñÏñáñ¹Ý»ñÁ` áã Ñëï³Ï ¨ 

÷áùñ-ÇÝã Ó·í³Í: ÆëÏ, ù³ÝÇ áñ »ñÏñáñ¹ μ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÁ ³ñï³μ»ñíáõÙ 

»Ý áã Ñëï³Ï Ï»ñåáí, ³å³ áõÝ»ÝáõÙ »Ý ï³ñμ»ñ ÁÝÏ³ÉáõÙÝ»ñ, áñÝ ¿É 

³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ·ñ³¹³ñÓ³Ï³Ý ï³ñμ»ñ Ó¨»ñáí: ºÉÝ»Éáí ³ÛÝ Ñ³Ý-

·³Ù³ÝùÇó, áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ »ñÏμ³ñμ³éÝ»ñÇ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ ³ñÅ»ùÁ 

ÑÇÙÝ³íáñíáõÙ ¿ ³ÛÝ ÇñáÕáõÃÛ³Ùμ, áñ ¹ñ³Ýù Ñ³Ï³¹ñ³Ï³Ý ½áõÛ·»ñ »Ý 

                                                           
1 î»՛ë Meinhold G., Stock E., Phonologie der deutschen Gegenwartssprache, Leipzig, 1980, S. 
88 
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Ï³½ÙáõÙ ÇÝãå»ë »ñÏ³ñ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ, ³ÛÝå»ë ¿É ÙÇÙÛ³Ýó Ñ»ï, Ï³-

ñ»ÉÇ ¿ ³Û¹ »ñÏμ³ñμ³éÝ»ñÁ ¹Çï»É áñå»ë Ù»Ï í³ÝÏÇ Ù»ç »ñÏáõ Ó³ÛÝ³-

íáñÝ»ñÇ Ï³å³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù ³ñï³μ»ñÙ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó 

³ÝïñáÑ»ÉÇ »Ý ¨ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ »Ý Ù»Ï ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý ³ñï³ë³Ý³Ï³Ý 

ÙÇ³íáñ: ø³ÝÇ áñ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó Ñ³Û»ñ»ÝÁ ãáõÝÇ ÁÝ¹Ñ³Ýñ³å»ë 

»ñÏμ³ñμ³éÝ»ñ, Ñ»ï¨³μ³ñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ³Û¹ »ñÏμ³ñμ³éÝ»ñÁ ×Çßï 

ÏÉÇÝÇ Ã»ñ¨ë ÷áñÓ»É ÝÏ³ñ³·ñ»É ³ÛÝåÇëÇ ÑÝãÛáõÝ³Ï³å³ÏóáõÃÛáõÝÝ»-

ñÇ û·ÝáõÃÛ³Ùμ, ÇÝãåÇëÇù ³Û, áÛ »ñÏÑÝãÛáõÝÝ»ñÝ »Ý ¨ ÙÇ³ÛÝ ûï³ñ μ³-

é»ñáõÙ ³éÏ³ ³áõ (È³áõñ³) Ï³å³ÏóáõÃÛáõÝÁ: ÀÝ¹ áñáõÙ, å»ïù ¿ ÝÏ³-

ïÇ áõÝ»Ý³É, áñ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ, Ýßí³Í Ï³å³ÏóáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñÇó ³é³çÇÝ »ñÏáõëÇ (³Û, áÛ) μ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÁ, ãÝ³Û³Í ³ñï³ë³-

ÝáõÃÛ³Ý Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý ÙÇ³ëÝ³Ï³ÝáõÃÛ³ÝÁ, ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, 

ÑÝãáõÛÃ³μ³Ýáñ»Ý ïñáÑ»ÉÇ »Ý ¨ »ÝÃ³ñÏíáõÙ »Ý Ñ³Û»ñ»ÝÇ í³ÝÏ³ïÙ³Ý 

Ï³ÝáÝÝ»ñÇÝ, ÇÝãå»ë` ·á-Û³-Ï³Ý, Ð³-Û³ë-ï³Ý ¨ ³ÛÉÝ: 

 

 

´³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñ 
 

Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ μ³Õ³Ó³ÛÝ³Ï³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·Ç ïÇ-

å³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ μ³ó³Ñ³ÛïáõÙÁ Ñ³Û»ñ»ÝÇ û·-

ÝáõÃÛ³Ùμ, μ³ó³éáõÃÛ³Ùμ ³é³ÝÓÇÝ ¹»åù»ñÇ, ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, μ³-

í³Ï³Ý³ã³÷ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ¿: ì»ñçÇÝë μ³ó³ïñíáõÙ ¿ ³ÛÝ Ñ³Ý·³-

Ù³Ýùáí, áñ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ ÙÇ ß³ñù ³ÛÉ ó»Õ³ÏÇó É»½áõÝ»ñÇ, Ñ³Û»-

ñ»ÝÝ Çñ ïñ³Ù³¹ñáõÃÛ³Ý ï³Ï áõÝÇ μ³½Ù³μÝáõÛÃ μ³Õ³Ó³ÛÝ³Ï³Ý 

ß³ñù»ñ: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ μÝ³Ëáë³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ï-

ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ï»ë³Ï»ïÇó ÏñÏÇÝ Ï³ñ¨áñ ¿ ³ñï³μ»ñÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï 

³é³í»É áõÅ»Õ ÙÏ³Ý³ÛÇÝ É³ñí³ÍáõÃÛáõÝÁ, ù³Ý Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¿, ÇÝãå»ë 

Ý³¨ í»ñçÇÝÇë Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ùμ, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ ³ñï³-

μ»ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ³ÝÑñ³Å»ßï ³ñï³ÙÕíáÕ û¹Ç ³í»ÉÇ Ù»Í áõÅÁ: ÜÙ³Ý 

³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ù»Í ¹»ñ áõÝ»Ý μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ Ó¨³íáñ-

Ù³Ý Ù»ç ³ÛÝ ³éáõÙáí, áñ í»ñçÇÝÝ»ñÇë ³Ù»Ý³Ï³ñ¨áñ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ 

μÝáõÃ³·ÇñÁ Ýñ³Ýó ï»Õ³ÛÝ³óí³ÍáõÃÛáõÝÝ ¿: ²Ûë ¹»åùáõÙ ÝÏ³ïÇ ¿ 

³éÝíáõÙ, áñ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý μ³Õ³Ó³ÛÝÇ ³ñï³μ»ñáõÙÁ »ÝÃ³¹ñáõÙ 

¿ ³ñï³ë³Ý³Ï³Ý ûñ·³ÝÝ»ñÇ ÙÏ³Ý³ÛÇÝ É³ñí³ÍáõÃÛ³Ùμ ëï»ÕÍíáÕ 



 17

÷³Ïí³ÍùÇ Ï³Ù Ý»Õí³ÍùÇ ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝ: ÆÝùÝÇÝ Ñ³ëÏ³Ý³ÉÇ ¿, áñ áõ-

Å»Õ Ï³Ù ³Ùáõñ å³ïÝ»ßÇ ëï»ÕÍáõÙÁ å³Ñ³ÝçáõÙ ¿ ÙÏ³ÝÝ»ñÇ ³é³í»É 

Ù»Í É³ñí³ÍáõÃÛáõÝ, áñáí ¿É μÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ ÑÝãÛáõÝÝ»ñÇ É³ñí³ÍáõÃÛ³Ý 

Ñ³ïÏ³ÝÇßÁ: ÀÝ¹ áñáõÙ, áñù³Ý Ù»Í ¿ ÑÝãÛáõÝÇ ³ñï³μ»ñÙ³Ý Å³Ù³-

Ý³Ï ÉëíáÕ ³ÕÙáõÏÁ, ³ÛÝù³Ý ³Ùáõñ ¿ å³ïÝ»ßÁ, Ñ»ï¨³μ³ñ ¨ Ù»Í ¿ 

É³ñí³ÍáõÃÛáõÝÁ: Üßí³Í å³ï×³éÝ»ñáí ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ËáõÉ å³ÛÃ³-

Ï³ÝÝ»ñÁ ßÝã»Õ³óíáõÙ »Ý, ÇëÏ ËáõÉ ß÷³Ï³ÝÝ»ñÁ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ Ç-

ñ»Ýó Ñ³Û»ñ»Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝÝ»ñÇ, ³ñï³μ»ñíáõÙ »Ý ³í»ÉÇ Ù»Í 

³ÕÙáõÏáí: ÜáõÛÝ Ï»ñå` ³é³í»É áõÅ»Õ ÙÏ³Ý³ÛÇÝ É³ñí³ÍáõÃÛ³Ý 

Ñ»ï¨³Ýùáí, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ó³ÛÝ»Õ μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÁ ³í»ÉÇ ³ÕÙÏáõÝ »Ý, 

ù³Ý Ýñ³Ýó Ñ³Û»ñ»Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝÝ»ñÁ: Ð³ñÏ ¿ Ýß»É Ý³¨, áñ ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝÇ ß÷³Ï³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ëï»ÕÍíáÕ Ý»Õí³ÍùÁ ³í»ÉÇ ÷áùñ ¿, 

ù³Ý Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ, áñÇ å³ï×³éáí ëï»ÕÍíáõÙ ¿ û¹Ç ÑáëùÇ ³í»ÉÇ Ù»Í 

×ÝßáõÙ Ý»Õí³ÍùÇ å³ï»ñÇÝ ¨ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÑÝãÛáõÝÝ ³ñï³μ»ñ»-

ÉÇë ÝÏ³ïíáõÙ ¿ ³Û¹ ÑáëùÇ áõÅ»Õ ß÷áõÙ ³ñï³ë³Ý³Ï³Ý ûñ·³ÝÝ»ñÇ 

Ñ»ï, ÇëÏ ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ` Ý³¨ ³í»ÉÇ Ù»Í ³ÕÙáõÏ: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ μ³Õ³-

Ó³ÛÝ³Ï³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·ÇÝ μÝáñáß Ù»Ï ³ÛÉ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ ¿ Ý³¨ 

Ýñ³ Ó³ÛÝ»ÕÝ»ñÇ ß³ñùÇ Ï³½Ù³íáñÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï Ó³ÛÝ³É³ñ»ñÇ Ñ³-

ñ³μ»ñ³Ï³Ýáñ»Ý ³í»ÉÇ ÃáõÛÉ ³ÏïÇíáõÃÛáõÝÁ: ²ÛÝ ¹»åùáõÙ, »ñμ ÙÇÝã¨ 

áñ¨¿ å³ÛÃ³Ï³Ý Ï³Ù ß÷³Ï³Ý ³ñï³μ»ñ»ÉÁ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ Ó³ÛÝ³É³-

ñ»ñÝ ëÏëáõÙ »Ý ÃñÃé³É, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ³Û¹ ÃñÃéáõÙÁ ëÏëíáõÙ ¿ ³ÛÝ 

Å³Ù³Ý³Ï, »ñμ ³ñ¹»Ý ³ÕÙáõÏÁ Éë»ÉÇ ¿: ²Û¹åÇëáí Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ó³ÛÝ»Õ 

μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ Ùáï Ó³ÛÝÁ ÷áùñ-ÇÝã Ý³Ëáñ¹áõÙ ¿ ³ÕÙáõÏÇÝ, ÇëÏ ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝáõÙ ³Û¹ »ñÏáõëÁ Ñ³Ý¹»ë »Ý ·³ÉÇë ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï: 

´áÉáñ í»ñáÑÇßÛ³É ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³ßí³éáõÙáí, Áëï 

³ñï³μ»ñÙ³Ý »Õ³Ý³ÏÇ Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ (Ñå³Ï³Ý³óÙ³Ý Ï³Ù å³ÛÃ³-

Ï³Ý³óÙ³Ý), Ñ³Û»ñ»ÝÇ »ñ»ù ß³ñù μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ ¹ÇÙ³ó ·»ñÙ³Ý»ñ»-

ÝáõÙ áõÝ»ÝáõÙ »Ýù »ñÏáõëÁ. 

 [b], [d], [g],    [μ], [¹], [·] 

 [p], [t], [k],    [å], [ï], [Ï] 

      [÷], [Ã], [ù] 

Üßí³Í ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÁ, ÇÝãå»ë í»ñÁ Ýßí»ó, μËáõÙ ¿ ½áõ·³¹ñíáÕ 

É»½áõÝ»ñÇ ³ñï³ë³Ý³Ï³Ý μ³½³Ý»ñÇ Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇó, »Ã» 

ÝÏ³ïÇ áõÝ»Ý³Ýù Ý³¨, áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ [p], [t], [k] ÑÝãáõÛÃÝ»ñÁ Ëáë-

ùáõÙ Çñ³óíáõÙ »Ý áñå»ë ßÝã»Õ [ph], [th], [kh]: ØÛáõë ÏáÕÙÇóª ³ÏÝÑ³Ûï ¿, 
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áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ßÝã»ÕáõÃÛáõÝÁ, áñå»ë Ñ³í»ÉÛ³É Ñ³ïÏ³ÝÇß, É³ñí³Í 

³ñï³μ»ñÙ³Ý ³ñ¹ÛáõÝù ¿, ÇÝãÁ Ï»Ý¹³ÝÇ ËáëùáõÙ ãÇ ·Çï³ÏóíáõÙ: àõë-

ïÇ, ïÇå³μ³Ýáñ»Ý ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ÑÇßÛ³É å³ÛÃ³Ï³ÝÝ»ñÁ ½áõ·³¹ñ»ÉÇ 

»Ý Ñ³Û»ñ»ÝÇ [÷], [Ã], [ù] ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ Ñ»ï` Áëï ß³ñùÇ Ñ³Ï³¹ñ³Ï³Ý 

½áõÛ·»ñ Ï³½Ù»Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ý, ÇÝãå»ë ûñÇÝ³Ï` ·»ñÙ. Pellen [°p (h)ε 
l ə n] - bellen [ ° b ε l ə n], Tank [ t(h ) a ŋ k ] - Dank [daŋk ], Kunst [k(h) νnst ] 
- Gunst [gνnst], Ñ³Û. ÷áõé - μáõé, Ã»½ - ¹»½, ù³ÛÉ- ·³ÛÉ ¨ ³ÛÉÝ:  

ÐÝ³ñ³íáñ ¿ Ñ³Ï³¹ñ³Ï³Ý ½áõÛ·»ñÇ Ï³½ÙáõÙ (å³ÛÃ³Ï³Ý μ³Õ³-

Ó³ÛÝÝ»ñÇ) Ý³¨ ³ÛÉ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³, ÇÝãå»ë` 

ßñÃÝ³ÛÇÝ - ³ï³ÙÝ³ÛÇÝ, ÑÙÙï. ·»ñÙ. peilen [°p(h)æ lən] - teilen [°t(h)ælən], 
Ñ³Û. ÷³Ã - Ã³Ã, ³ï³ÙÝ³ÛÇÝ - Ñ»ïÝ³É»½í³ÛÇÝ, ÇÝãå»ë` Tante 
[°t(h)antə] - Kante [°k(h )antə], Ã³Õ - ù³Õ ¨ ³ÛÉÝ:  

îÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ [m], [n] ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ 

[Ù], [Ý] ÑÝãáõÛÃÝ»ñÁ ÉñÇí ½áõ·³¹ñ»ÉÇ »Ý, ù³ÝÇ áñ »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É 

¹ñ³Ýù Ñ³Ï³¹ñíáõÙ »Ý ÙÇÙÛ³Ýóª Áëï ³ñï³μ»ñÙ³Ý ï»ÕÇ ¨ ÙÇ³ÝáõÙ 

»Ýª Áëï éÝ·³ÛÝáõÃÛ³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ: ØÛáõë ÏáÕÙÇó, ë³Ï³ÛÝ, Ç ï³ñμ»-

ñáõÃÛáõÝ Ñ³Û»ñ»ÝÇ, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ÑÇßÛ³É Ó³ÛÝáñ¹Ý»ñÇ ³ñï³μ»ñÙ³Ý 

³í»ÉÇ Ù»Í É³ñí³ÍáõÃÛ³Ý Ñ»ï¨³Ýùáí ÑåáõÙÁ ³í»ÉÇ áõÅ»Õ ¿, ¨ ¹ñ³Ýáí 

ÇëÏª ³ÕÙáõÏÝ ³í»ÉÇ ·»ñÇßËáÕ ¿, ù³Ý Ó³ÛÝÁ: ÜáõÛÝ Ï»ñå Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ýß»É, 

áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ [f], [s], [ƒ], [x], [h], [v], [z], [ŋ], [j], [r], [l] ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ 

Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý [ý], [ë], [ß], [Ë], [Ñ], [½], [Û], [é], [É] ß÷³Ï³ÝÝ»ñÁ 

ÝáõÛÝå»ë ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ÝÙ³Ý³ÏÝ»ñ »Ý` Ñ³ïÏ³å»ë Áëï ³ñï³-

μ»ñÙ³Ý »Õ³Ý³ÏÇ: ²Ûë ¹»åùáõÙ ÏñÏÇÝ å»ïù ¿ ÝÏ³ïÇ áõÝ»Ý³É ·»ñÙ³-

Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß ³ñï³μ»ñ³Ï³Ý áõÅ·ÝáõÃÛáõÝÁ ¨ ¹ñ³ Ñ»ï Ï³åí³Í 

³ÕÙáõÏÇ Ù»Í ù³Ý³ÏÇ ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ: ²Ûë ÑÝãáõÛÃÝ»ñÁ, μ³óÇ í»ñáÑÇß-

Û³É ³ñï³μ»ñÙ³Ý »Õ³Ý³ÏÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ Ï³½ÙíáÕ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Ñ³Ï³¹-

ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇó, Çñ»Ýó ¿³Ï³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý ¹ñë¨áñ»É Ý³¨ 

ÙÇÙÛ³Ýó ÝÏ³ïÙ³Ùμ ³ÛÉ Ï³ñ·Ç Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ: ²Ûëå»ë, ûñÇ-

Ý³Ï` Áëï ßñÃÝ³ÛÇÝ - ³ï³ÙÝ³ÛÇÝ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý` ·»ñÙ. [f]-[s]: 
schleifen [°∫l æƒən] - schleißen [°∫læsən], Ñ³Û. [ý] - [ë]ª ý³½ - ë³½ Ï³Ù 

·»ñÙ. [ν] - [z]: wehen [°νe:ən] - sehen [°ze:ən], Ñ³Û. [í] - [½]` í³é -½³é: 

Àëï Ó³ÛÝ³ÛÇÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ` ËáõÉ - Ó³ÛÝ»Õ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñ. ·»ñÙ. 

[ƒ] - [ν]: falten [°ƒaltən] - walten [°νaltən], Ñ³Û. [ý] - [í]` ³ýÇß - ³íÇß, 

·»ñÙ. [s] - [z]: reißen [°ræsən] - reisen [°ræzən], Ñ³Û. [ë] - [½]` ëáË - ½áË: 

Àëï ³ï³ÙÝ³ÛÇÝ - Ý³Ë³ùÙ³ÛÇÝ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ýª ·»ñÙ. [s] - [∫]: Fleiß 
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[ƒlæs] - Fleisch [ƒlæ∫], Ñ³Û. [ë] - [ß]` ¨ ³ÛÉÝ: ²Ù»Ý ¹»åùáõÙ, ó³ÝÏ³ó³Í 

Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý Ù»ç ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ýáõ-

ÃÛáõÝÁ í»ñáÑÇßÛ³É ß÷³Ï³ÝÝ»ñÇ Ñ³ñóáõÙ ³ÏÝÑ³Ûï ¿: ²ëí³ÍÁ í»ñ³-

μ»ñáõÙ ¿ Ý³¨ ³Û¹ É»½áõÝ»ñÇ [h] ÏáÏáñ¹³ÛÇÝÇÝ` ³é³çÇÝ Ñ»ñÃÇÝ ¹ñ³Ýó 

μ³ßËÙ³Ý ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ë³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³ÍáõÃÛ³Ùμ: âÝ³Û³Í ³é³ÝÓÇÝ 

¹»åù»ñÇÝª [h] ÑÝãáõÛÃÁ Ã»° ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ¨ Ã»° Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ Ù»ÏáõëÇ ¿ ¨ 

Çñ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ ¿³Ï³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÁ ï³ñμ»ñ Ï³ñ·Ç Ñ³Ï³¹ñáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñáõÙ ÉÇ³Ï³ï³ñ Ï»ñåáí ãÇ ¹ñë¨áñáõÙ: Â»¨ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ³Û¹ 

ÑÝãáõÛÃÁ Çñ³óíáõÙ ¿ ï³ñμ»ñ ¹»åù»ñáõÙ, ë³Ï³ÛÝ, Ã»ñ¨ë ×Çßï ÏÉÇÝÇ 

»ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É áñå»ë [h]-Ç áõÅ»Õ ÑÝãáõÛÃ³¹Çñù ¹Çï»É μ³é³ëÏÇ½-

μÁ, áñï»Õ ÑÝ³ñ³íáñ »Ý Ñ³Ï³¹ñÙ³Ý ÙÇ ß³ñù ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ. 

ÇÝãå»ë` ·»ñÙ. Haar - Paar, Haal - Schall, Haus -Maus ¨ ³ÛÉÝ Ï³Ù Ñ³Û. Ñá-
ë»É - Ëáë»É, Ñ³í - Ë³í, Ñáï - Ùáï ¨ ³ÛÉÝ: 

âÝ³Û³Í ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ [l]-Ç ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ [É]-Ç ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛ³ÝÁª Áëï 

³ñï³μ»ñÙ³Ý »Õ³Ý³ÏÇ ¨ ï»ÕÇ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ, Ñ³-

Û»ñ»ÝáõÙ ³ÛÝ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ Ýí³½³·áõÛÝ Ñ³Ï³¹ñ³Ï³Ý ½áõÛ·»ñ ãÇ Ï³½-

ÙáõÙ, Ã»¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ [l] - [t]: Land - Tand, [l] - [s]: Willen - Wissen, [l] - 
[∫]: Leck - Scheck ¨ ³ÛÉ Ñ³Ï³¹ñ³Ï³Ý ½áõÛ·»ñáõÙ ÝáõÛÝå»ë ³ÝÑñ³Å»ßï 

Ñëï³ÏáõÃÛ³Ùμ ã»Ý μ³ó³Ñ³ÛïíáõÙ [l]-Ç ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ ¿³Ï³Ý Ñ³ïÏ³-

ÝÇßÝ»ñÁ:  

ÜáõÛÝÁ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É Ý³¨ ³Û¹ »ñÏáõ É»½áõÝ»ñÇ [j] μ³Õ³Ó³ÛÝÇ Ù³-

ëÇÝ, Ã»¨ Çñ³óÙ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ÑÇßÛ³É ÑÝãáõÛÃÁ Ñ³Ý¹»ë 

¿ ·³ÉÇë ÙÇ³ÛÝ ëÏ½μÝ³ÛÇÝ ¹ÇñùáõÙ, ÇëÏ Ñ³Û»ñ»ÝÇ [Û]-Ý` ÙÇçÇÝ Ï³Ù í»ñ-

çÇÝ: ØÛáõë ÏáÕÙÇó` Ã»° ·»ñÙ³Ý³Ï³Ý ¨ Ã»° Ñ³Û É»½í³μ³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç 

³Û¹ ÑÝãáõÛÃÁ ¹ÇïíáõÙ ¿ áñå»ë [i] Ó³ÛÝ³íáñÇ ¹Çñù³ÛÇÝ - ³ñï³ë³Ý³-

Ï³Ý ï³ñμ»ñ³Ï: ²Û¹ å³ï×³éáí Çñ³Ï³Ý ãÇ Ï³ñ»ÉÇ Ñ³Ù³ñ»É ·»ñÙ³-

Ý»ñ»ÝáõÙ [h] - [j] Ñ³Ï³¹ñ³Ï³Ý ½áõÛ·Ç (Haar - Jahr) ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÁ: 

²Û¹áõÑ³Ý¹»ñÓ, ïÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Jahr, Jagd 

¨ ³ÛÉ μ³é»ñÇ [j]-Ý Çñ Ó³ÛÝ³ÛÇÝ, ³ñï³μ»ñÙ³Ý »Õ³Ý³ÏÇ ¨ ï»ÕÇ Ñ³ï-

Ï³ÝÇßÝ»ñáí Ñ³ÙÁÝÏÝáõÙ ¿ Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ù³Ûñ, μ³Û ¨ ÝÙ³Ý ³ÛÉ Ó¨»ñÇ [j]-Ç 

Ñ»ï: 

Ð³çáñ¹ ËÝ¹ÇñÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ [pƒ], [ts], [t∫] Ñå³ß÷³-

Ï³ÝÝ»ñÇ (å³ÛÃ³ß÷³Ï³ÝÝ»ñÇ) ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ-

Ý»ñÇÝ: ²Ûëï»Õ [pƒ]-Ý ³é³ÝÓÝ³ÝáõÙ ¿ ³ÛÝ ³éáõÙáí, áñ ëáíáñ³μ³ñ »ñ-

Ïáõ ßñÃÝ³ÛÇÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ÏóáõÙÁ É»½áõÝ»ñáõÙ ï³ñ³Íí³Í »ñ¨áõÛÃ ã¿ ¨ 
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³ÛÝ ½áõï ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ ¿: ²ÛëåÇëáí` 

ÑÇßÛ³É å³ÛÃ³ß÷³Ï³ÝÁ ¹áõñë ¿ ÙÝáõÙ ÑÝ³ñ³íáñ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ Ñ³Ï³¹-

ñáõÃÛ³Ùμ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý μÝáõÃ³·ñÙ³Ý ë³ÑÙ³ÝÝ»ñÇó, ¨ ÙÇ³Ï ÙÇçá-

óÁ ¹ñ³ ÑÝã³ñï³μ»ñ³Ï³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ ³é³ÝÓÝ³óáõÙÝ ¿` áñå»ë 

»ñÏßñÃÝ³ÛÇÝ [p] ¨ ßñÃÝ³ï³ÙÝ³ÛÇÝ [ƒ]-Ç ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý ³ñï³μ»ñÙ³Ý 

³ñ¹ÛáõÝù: ÆÝã í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ ÙÛáõëÝ»ñÇÝ, ³å³ ¹ñ³Ýù Ã»° ³ñï³μ»ñ-

Ù³Ý »Õ³Ý³ÏÇ ¨ Ã»° Áëï Ýí³½³·áõÛÝ Ñ³Ï³¹ñ³Ï³Ý ½áõÛ·»ñ Ï³½Ù»Éáõ 

ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ýª áõÝ»Ý Çñ»Ýó ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ÝÙ³Ý³ÏÝ»ñÁ μ³½Ù³-

ÃÇí ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñáõÙ` ³Û¹ ÃíáõÙ Ý³¨ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ: ÆÝãå»ë 

ûñÇÝ³Ï` ·»ñÙ. [t] - [ts]: Tal [ta:l] - Zahl [tsa:l], Ñ³Û. [Ã] - [ó]` û¹ - ûÓ(ó), 
áñï»Õ áõÝ»Ýù å³ÛÃ³Ï³Ý - å³ÛÃ³ß÷³Ï³Ý Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝÁ Ï³Ù 

·»ñÙ. [ts] -[t∫] : Putz [pνts] - Putsch [pνt∫], h³Û. [ó] - [ã]` óáõÉ - ãáõÉ (Áëï ³-

ï³ÙÝ³ÛÇÝ - Ý³Ë³ùÙ³ÛÇÝ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý):  
²é³ÝÓÇÝ ËÝ¹Çñ ¿ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ [ŋ], [ς], [R] ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ ïÇå³μ³-

Ý³Ï³Ý μÝáõÃ³·ñ»ñÇ Ñ³ñóÁ, ù³ÝÇ áñ ¹ñ³Ýù ãáõÝ»Ý Çñ»Ýó Ñ³Ù³ñÅ»ù-

Ý»ñÁ ÇÝãå»ë Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ, ³ÛÝå»ë ¿É ÙÛáõë ó»Õ³ÏÇó É»½áõÝ»ñáõÙ: Ü³Ë 

Ýß»Ýù, áñ ÑÇßÛ³É ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í»ñ³μ»ñÛ³É 

·»ñÙ³Ý³Ï³Ý É»½í³μ³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý Ï³ñÍÇù ·áÛáõÃÛáõÝ 

ãáõÝÇ: ²Û¹ ³éáõÙáí [ŋ] (ng) Ñ³ïáõÛÃÁ éÝ·³ÛÝ³óí³Í μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ 

ß³ñùáõÙ ³ãùÇ ¿ ÁÝÏÝáõÙ μ³ßËÙ³Ý ë³ÑÙ³Ý³÷³Ï ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ-

Ý»ñáí, ù³Ý, ³ë»Ýù, [m] ¨ [n] ÑÝãáõÛÃÝ»ñÁ: ²ÛÝ Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë μ³é³-

ÙÇçáõÙ ¨ μ³é³í»ñçáõÙ, μ³Ûó áã ÙÇ ¹»åùáõÙ μ³é³ëÏ½μáõÙ ¨ ÙÇßï 

Ï³ñ× Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇó Ñ»ïá: ²Û¹ å³ï×³éáí ÙÇ ß³ñù É»½í³μ³ÝÝ»ñ 

[ŋ]-Á ³é³ÝÓÇÝ ÇÝùÝáõñáõÛÝ ÑÝãáõÛÃ ã»Ý ¹ÇïáõÙ, ³ÛÉ áñå»ë [n+g] ÑÝãáõÛ-

Ã³Ï³å³ÏóáõÃÛáõÝ` [mb], [nd] Ñ³ïáõÛÃÝ»ñÇÝ ½áõ·³Ñ»é, áñáÝù ÝáõÛÝ-

å»ë μ³ó³éáõÙ »Ý μ³é³ëÏ½μÇ ¹ÇñùÁ:1 ´³óÇ ³Û¹, ³å³óáõó»ÉÇ ãÇ Ñ³-

Ù³ñíáõÙ Ý³¨ ³ÛÝ Ï³ñÍÇùÁ, Ã» [ŋ]-Ý, áñå»ë ÇÝùÝáõñáõÛÝ ÑÝãáõÛÃ, Ñ³-

Ï³¹ñ³Ï³Ý ½áõÛ·»ñ ¿ Ï³½ÙáõÙ ÙÛáõë éÝ·³ÛÝ³ó³Í μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ Ñ»ï, 

ÇÝãå»ëª ringen - rinnen, schwingen - schwimmen ¨ ³ÛÉÝ, ³ÛÝ ÑÇÙáõÝùáí, 

áñ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ áõÝ»Ýù [n] Ó³ÛÝáñ¹Çó Ñ»ïá ¹Çñùáí å³ÛÙÝ³íáñí³Í 

[g] Ï³Ù [k] ÑÝãáõÛÃÝ»ñÁ: ²Ûë ¹»åùáõÙ ËáëùÝ ³ÛÝ Ù³ëÇÝ ¿, áñ Å³Ù³Ý³-

Ï³ÏÇó ·ñ³Ï³Ý É»½íáõÙ Ý³¨ [laŋ]-Ç ÏáÕùÇÝ ³éÏ³ ¿ Ñ³×³Ë [laŋk] 

ï³ñμ»ñ³ÏÁ: ²ñï³μ»ñÙ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ÝáõÛÝå»ë ïíÛ³É Ñ³ïáõÛÃÁ 

                                                           
1 Wurzel W., Studien zur deutschen Lautstruktur, Berlin, 1970, S. 114 
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ï³ñμ»ñ μÝáõÃ³·ñ»ñ áõÝÇ μ³é³ÙÇçáõÙ ¨ μ³é³í»ñçáõÙ, ³Ûëå»ë, »Ã» 

[laŋ] Ï³Ù [laŋk] Ó¨»ñáõÙ ³ÛÝ Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë Ù»Ï ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý ÑÝãáõÛ-

ÃÇ` å³ÛÃ³Ï³ÝÇ μÝáõÃ³·ñáí, ³å³ gelungen μ³éÇ Ù»ç ³Û¹åÇëÇÝ ã¿ ¨ 

³í»ÉÇ ß³ï μÝáñáßíáõÙ ¿ áñå»ë ³é³ÝÓÇÝ [n] ¨ [g] ÑÝãáõÛÃÝ»ñ, ÇÝãå»ë 

gebunden Ó¨áõÙ [n+d] Ñ³ïáõÛÃÝ ¿: ²ÛëåÇëáíª ³í»ÉÇ ×Çßï ÏÉÇÝÇ Ýßí³Í 

Ñ³ïáõÛÃÁ, Áëï ÑÝã³ñï³μ»ñÙ³Ý, μÝáõÃ³·ñ»É áñå»ë n ¨ g (k) ³é³Ý-

ÓÇÝ ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý ³ñï³μ»ñáõÙ: 

Æñ ë³ÑÙ³Ý³÷³Ï μ³ßËÙ³Ý å³ï×³éáí ³é³ÝÓÇÝ ïÇå³μ³Ý³-

Ï³Ý ËÝ¹Çñ ¿ ³é³ç³ÝáõÙ Ý³¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ [ς] (Ichlaut)-Ç Ñ³ñóáõÙ, á-

ñÁ Ñ³×³Ë áñå»ë ÇÝùÝ³Ï³ ÙÇ³íáñ ãÇ Ñ³Ù³ñíáõÙ, ³ÛÉª [x]-Ç ¹Çñù³ÛÇÝ 

ï³ñμ»ñ³Ï (»ÝÃ³ÑÝãáõÛÃ): Ü. îñáõμ»óÏáÛÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ [ς]-Ý ¨ [x]-Ý 

¹ÇïáõÙ ¿ áñå»ë Ó¨áõÛÃÇ Ï³½ÙáõÙ ÷áË³¹³ñÓ³μ³ñ ÙÇÙÛ³Ýó μ³ó³éáÕ 

ÑÝãáõÛÃ³ï³ñμ»ñ³ÏÝ»ñ:1 àõëïÇ, »Ã» [ς]-Ý ¨ [x]-Ý ÝáõÛÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñáõÙ 

ã»Ý Ï³ñáÕ ·ïÝí»É, Ñ»ï¨³μ³ñ ÙÇ³ëÇÝ ã»Ý Ï³ñáÕ Ï³½Ù»É ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ 

Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝ ¨, áõñ»ÙÝ, áã Ã» ï³ñμ»ñ ÑÝãáõÛÃÝ»ñ »Ý, ³ÛÉ Ù»Ï [x] 

ÑÝãáõÛÃÇ ï³ñμ»ñ³ÏÝ»ñÁ` áñáß³ÏÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñáõÙ: ²ÛëåÇëáíª [ς]-Ç 

ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ ³ÛÝ ¿, áñ Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë 

ÙÇ³ÛÝ ³é³çÇÝ ß³ñùÇ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇó, [æ], [כø] »ñÏμ³ñμ³éÝ»ñÇó, r, l, 

n Ó³ÛÝáñ¹Ý»ñÇó Ñ»ïá ¨ -chen í»ñç³Í³ÝóÇ Ù»ç, ÇëÏ [x]-Ý, áñå»ë ³Û¹-

åÇëÇÝ, Çñ³óíáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ Ñ»ïÇÝ ß³ñùÇ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇó ¨ [ao] »ñÏ-

μ³ñμ³éÇó Ñ»ïá: Î³ñáÕ »Ýù ³í»É³óÝ»É Ý³¨, áñ ³Ûë ËÝ¹ñáõÙ Ï³ñ¨áñ 

¿ Ý³¨ ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÁ, áñ å³ïÙ³Ï³Ýáñ»Ý [x]-Ý ³í»ÉÇ ÑÇÝ ¿, ù³Ý 

[ς]-Ý, ÇëÏ ûï³ñ μ³é»ñÇ ëÏ½μáõÙ Ñ³Ý¹ÇåáÕ Ù»°ñÃ [ς] (ÇÝãå»ë Chemie, 

Chirurg), Ù»°ñÃ [x] (Chassidismus, Chodscha) ³ñÅ»ùÝ»ñáí Çñ³óáõÙÁ, 

ÇÝãå»ë Ý³¨ ³ÛÝ, áñ –ig ³Í³ÝóÇ Ï³½ÙáõÙ [ς]-Ý Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë áñå»ë 

[g]-Ç »ÝÃ³ÑÝãáõÛÃ, ËáëáõÙ ¿ ³ÛÝ Ù³ëÇÝ, áñ [ς]-Ý ï³ñμ»ñ ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ 

¹Çñù³ÛÇÝ ï³ñμ»ñ³Ï ¿: 

Ð³çáñ¹ ËÝ¹ÇñÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ [r] ÑÝãáõÛÃÇ ¨ Ýñ³ Ï³ïÏ³ÛÝ³óí³Í 

[R] ï³ñμ»ñ³ÏÇ (das Zäpfchen) ÷áËÑ³ñ³μ»ñáõÃÛ³ÝÁ: Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ, 

Ã»¨ Áëï ³ñï³μ»ñÙ³Ý ï»ÕÇ ¨ »Õ³Ý³ÏÇ, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ [r]-Ý, áñå»ë 

ÃñÃéáõÝ Ó³ÛÝáñ¹, Ñ³ÙÁÝÏÝáõÙ ¿ Ñ³Û»ñ»ÝÇ [é]-Ç Ñ»ï, ë³Ï³ÛÝ ¹ñ³Ýù 

áñ³Ï³å»ë ï³ñμ»ñ »Ý, ÇÝãÁ μËáõÙ ¿ ³Û¹ É»½áõÝ»ñÇ ³ñï³ë³Ý³Ï³Ý 

μ³½³Ý»ñÇ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇó: ÜÏ³ïÇ áõÝ»Ý³Éáí, áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»-

                                                           
1 Trubezkoy N., Grundzüge der Phonologie, Göttingen, 1958, S. 44-71 



 22

ÝÇÝ μÝáñáß ¿ Ñ»ïÝ³ùÙ³ÛÝ³óáõÙÁ, ³å³ áõÝ»ÝáõÙ »Ýù [r], [ə(ɒ)] ¨ [R] 

ÑÝãáõÛÃÝ»ñÁ, áñáÝóÇó í»ñçÇÝÁ Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ ¿ áñå»ë ÷³÷áõÏ ùÇÙùÇ 

û·ÝáõÃÛ³Ùμ Ï³½Ùí³Í Ý»Õí³Íùáí ³ñï³μ»ñíáÕ Ñ»ïÝ³É»½í³ÛÇÝ ß÷³-

Ï³Ý, »ñμ ³ñï³μ»ñáõÙÝ Çñ³Ï³Ý³óíáõÙ ¿ Ã»Ã¨ ³ÕÙáõÏÇ ³éÏ³ÛáõÃ-

Û³Ùμ: ØÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï, ³Ûë »ñ»ù ï³ñμ»ñ³ÏÝ»ñÝ ¿É ¹ÇïíáõÙ »Ý áñ-

å»ë Ñ³Ù³½áñ ÑÝãáõÛÃÝ»ñ` ÇÝãå»ë μ³é³ëÏ½μÇ áõ μ³é³ÙÇçÇ ¹Çñù»ñÇ 

ß»ßï³ÏÇñ ¨ ³Ýß»ßï í³ÝÏ»ñáõÙ, ³ÛÝå»ë ¿É å³ÛÃ³Ï³ÝÝ»ñÇÝ áõ ß÷³-

Ï³ÝÝ»ñÇÝ Ý³Ëáñ¹áÕ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇó ³é³ç ¹Çñù»ñáõÙ (ÇÝãå»ë 

bringen Ï³Ù Frieden): ´³ó³éáõÃÛáõÝ »Ý Ï³½ÙáõÙ ³ÛÝ í»ñç³Í³Ýó³ÛÇÝ 

¹Çñù»ñÁ, áñï»Õ [r]-Ý Ó»éù ¿ μ»ñáõÙ [ə] ([ɒ]) Ó³ÛÝ³íáñÇ ³ñÅ»ù: ²ÛëåÇ-

ëáí, ë³ÑÙ³Ý»Éáí ·»ñÙ. [r] ¨ Ñ³Û. [é] ÑÝãÛáõÝÝ»ñÇ ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝÁª Áëï 

³ñï³μ»ñÙ³Ý ï»ÕÇ, »Õ³Ý³ÏÇ ¨ Ó³ÛÝ³ÛÇÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ, Ï³ñáÕ »Ýù 

áñå»ë ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ Ýß»É ·»ñÙ³Ý»ñ»Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝÇ ³í»ÉÇ 

ùÇã ÃñÃéáõÙÝ»ñÇ ù³Ý³ÏÁ Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛ³Ùμ: ÐÝãáõÛÃ³ÛÇÝ 

Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³½Ù»Éáõ ï»ë³Ï»ïÇó ³Ûë ÑÝãáõÛÃÝ»ñÁ, Áëï Çñ»Ýó 

Ï³ñ¨áñ³·áõÛÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ, »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ñ³Ù³ñ»É 

Ù»Ïáõë³ó³Í, ù³ÝÇ áñ ß³ï ¹»åù»ñáõÙ Ýñ³Ýó ÑÝãáõÛÃ³μ³Ýáñ»Ý ¿³-

Ï³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÁ Ñëï³Ïáñ»Ý ã»Ý ¹ñë¨áñíáõÙ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` 

·»ñÙ. Rief - lief, Naht - Rat Ï³Ù Ñ³Û. ·³ñ - ·³é, Íáñ - Íáé ¨ ³ÛÉÝ:  

¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ï³ïÏ³ÛÇÝ [R]-Ý Ó¨³íáñíáõÙ ¿ Ùáï³íáñ³å»ë Ñ³-

Û»ñ»ÝÇ [Õ] Ñ»ïÝ³É»½í³ÛÇÝÇ ÝÙ³Ý, ë³Ï³ÛÝ Ýñ³ ³ñï³μ»ñÙ³Ý ï»ÕÁ 

³í»ÉÇ Ñ»ï ¿ ÁÝÏ³Í, ÇëÏ Ó³ÛÝÇ ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ Ñ³Û»ñ»ÝÇ [Õ]-Çó ³é³-

í»É ¿, ³ÛëÇÝùÝ, »ñÏáõëÝ ¿É ÷³÷Ï³ùÙ³ÛÇÝÝ»ñ »Ýª ³ÝÏ³Ë Ýñ³Ýó Í³·-

Ù³Ý ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇó: 

²ÛëåÇëáíª Ï³ï³ñí³Í í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÝ»ñÇó Ñ»ï¨áõÙ ¿, áñ Ñ³Û»-

ñ»ÝÝ ³ÛÝ É»½áõÝ»ñÇó ¿, áñÝ Ç íÇ×³ÏÇ ¿ ³é³í»É³·áõÛÝ ã³÷áí ³ñï³-

óáÉ»Éáõ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ Ñ³Ù³Ï³ñ·Ç ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ³-

é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 

²Ûë ³Ù»Ýáí Ñ³Ý¹»ñÓ, Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³é³ÝÓÝ³óÝ»É Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝÇ ÑÝãáõÛÃ³ÛÇÝ Ñ³Ù³Ï³ñ·Ç ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñÇ ÑÇÙùáõÙ ÁÝÏ³Í ³ÛÝ ÙÇïáõÙÝ»ñÁ, áñáÝù Ç Ñ³Ûï »Ý ·³ÉÇë Ñ³-

Û»ñ»ÝÇ Ñ»ï ½áõ·³¹ñ»ÉÇë.  

1. ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß ¿ μ³é³ÛÇÝ ³é³í»É áõÅ»Õ ß»ßï³¹ñáõÙÁ, 

ÇÝãÁ Ñ³Ý·»óÝáõÙ ¿ ³Ýß»ßï Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ Ïñ×³ïÙ³ÝÁ (Ñ³ï-

Ï³å»ë μ³é³í»ñçáõÙ):  
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2. ºñÏ³ñ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ³ñï³μ»ñÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï ßáõñÃ»ñÇ ³é³-

í»É É³ñí³ÍáõÃÛáõÝÁ: 

3. ÊáõÉ å³ÛÃ³ß÷³Ï³ÝÝ»ñÇ (Ñå³ß÷³Ï³ÝÝ»ñÇ) ßÝã»Õ³óáõÙÁ μ³-

é³ëÏ½μÇ ß»ßï³ÏÇñ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇó ³é³ç (ÇÝãå»ë Ý³¨ í»ñç³-

Ñ³ñ ß»ßï³ÏÇñ í³ÝÏ»ñáõÙ): 

4. ºñÏ³ñ ¨ Ï³ñ× Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ï³ñμ»ñ³ÏáõÙÁ áñå»ë ·»ñÙ³Ý»-

ñ»ÝáõÙ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÇÙ³ëï³½³ïÇã Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ 

¹ñë¨áñÙ³Ý Ñ»ï¨³Ýù: 

5. ö³Ï - μ³ó Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ Ó³ÛÝ³íáñ³Ï³Ý Ñ³-

Ù³Ï³ñ·áõÙ: 

6. ²é³çÇÝ ß³ñùÇ [i:], [e:], [I], [ε] Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ßñÃÝ³ÛÝ³óáõÙ áñ-

å»ë [y:], [ø], [y], [œ]: ÀÝ¹ áñáõÙ, ÑÇßÛ³É ßñÃÝ³ÛÝ³óáõÙÁ ·»ñÙ³-

Ý»ñ»ÝáõÙ ÑÝãáõÛÃ³μ³Ýáñ»Ý ¿³Ï³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇß ¿ ¨ É»½íÇ ·ñ³íáñ 

Ó¨áõÙ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ Ó³ÛÝ³÷áËáõÃÛ³Ý Ýß³ÝÇ (Umlaut) ÙÇ-

çáóáí: 

7.  Æ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ Ñ³Û»ñ»ÝÇª ÑÝã»ñ³Ý·Ç ³ñ³· ³ÝÏáõÙ μ³é³-

í»ñçÇ ¹ÇñùáõÙ (ÇÝãå»ë Ý³¨ å³ïÙáÕ³Ï³Ý Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý 

Ù»ç): 

8.  ²ñï³μ»ñÙ³Ý áõÅÇ ÝÏ³ï»ÉÇ ³× μ³é³ëÏ½μÝ³ÛÇÝ ¹ÇñùÇ Ó³ÛÝ³-

íáñÝ»ñÇ Ùáï:  
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Òºì²´²ÜàôÂÚàôÜ 

 

Ò¨³μ³Ý³Ï³Ý »ñ¨áõÛÃÝ»ñÇ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÁ, áñ-

å»ë Ï³ÝáÝ, Çñ³Ï³Ý³óíáõÙ ¿ Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñÇ ¨ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÇ Çñ³óÙ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

ï»ë³Ï»ïÇó: 

²é³çÇÝ ¹»åùáõÙ ùÝÝ³ñÏíáõÙ »Ý É»½íÇ ï³ñ³μÝáõÛÃ ù»ñ³Ï³Ý³-

Ï³Ý Ï³ñ·»ñÇ Ó¨³Ï³Ý ÏáÕÙÁ, μ³ó³Ñ³ÛïíáõÙ »Ý ¹ñ³Ýó Ï³½ÙáõÃÛ³Ý 

Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝó ÑÇÙ³Ý íñ³ ë³ÑÙ³ÝíáõÙ »Ý Ñ³Ù³å³-

ï³ëË³Ý Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý Ï³Õ³å³ñÝ»ñÁ` Ñ³Ù»Ù³ï³μ³ñ å³ñ½ Ï³-

éáõÛóÇó ÙÇÝã¨ μ³ñ¹Á: ºñÏñáñ¹ Ùáï»óÙ³Ùμª áõß³¹ñáõÃÛáõÝÁ Ï»Ýïñá-

Ý³óíáõÙ ¿ ³é³ÝÓÇÝ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÇ Çñ³óÙ³ÝÁ ÏáÝÏñ»ï É»½-

íáõÙ` Ñ»ï³·³ÛáõÙ Ù»Ï ³ÛÉ É»½íÇ (Ï³Ù É»½áõÝ»ñÇ) Ñ»ï ½áõ·³¹ñÙ³Ý 

Ýå³ï³Ïáí: ÀÝ¹ áñáõÙ, »ñÏáõ ¹»åùáõÙ ¿É Ï³ñáÕ »Ý ·áñÍ³¹ñí»É í»ñá-

ÑÇßÛ³É É»½í³Ï³Ý ÇñáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛ³Ý ï³ñμ»ñ Ù»Ãá¹-

Ý»ñ` ÉÇÝÇ Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³í³Ý¹³Ï³Ý í»ñÉáõÍáõÃÛáõ-

ÝÁª Áëï Ó¨áõÛÃ³ÛÇÝ ÙÇ³íáñÝ»ñÇ, Ã» Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó É»½í³Ï³Ý ÁÝ¹-

Ñ³ÝñáõÛÃÝ»ñÇ (áõÝÇí»ñë³ÉÇ³Ý»ñÇ) Ï³Ù Ý»ñÉ»½í³Ï³Ý ÙÇïáõÙÝ»ñÇ 

ë³ÑÙ³ÝÙ³Ý ëÏ½μáõÝùÝ»ñÁ: 

²ÝÏ³Ë Ýßí³Í Ý³Ë³å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇóª ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ óáõó³μ»ñáõÙ ¿ 

μ³½Ù³ÃÇí Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñ ÇÝãå»ë Ï³éáõóí³ÍùÇ, ³ÛÝå»ë ¿É ù»-

ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÇ Çñ³óÙ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó: ²Ûëï»Õ, ë³Ï³ÛÝ, ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝÇ Ó¨³μ³ÝáõÃÛ³Ý ïÇå³բ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»-

ñÇ μ³ó³Ñ³ÛïÙ³Ý ³éáõÙáí ³é³í»É Ï³ñ¨áñ ¿ »ñÏñáñ¹Á, ù³ÝÇ áñ ó³Ý-

Ï³ó³Í É»½íÇ Ï³éáõóí³Íù Ç í»ñçá Çñ Ù»ç Ý»ñ³éáõÙ ¿ ÙÇ ù³ÝÇ ïÇå³-

μ³Ý³Ï³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñ ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï: 

²Ûëå»ëª ûñÇÝ³Ï, Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó Ñ³Û»ñ»ÝÁ, Ã»¨ óáõó³μ»ñáõÙ ¿ 

Ïó³Ï³ÝáõÃÛ³Ý μÝáõÃ³·ñ»ñ, ë³Ï³ÛÝ ³ÛÝ áõÝÇ Ý³¨ Ã»ù³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 

(ïáõÝ - ï³Ý) ¨ ³Ýç³ï³Ï³ÝáõÃÛ³Ý (·ñáõÙ »Ù) ï³ññ»ñ: Î³Ù` »Ã» Å³-

Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ, Áëï ÑáñÇÝí³Íù³ÛÇÝ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñÇ, óáõó³μ»ñáõÙ ¿ Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇÝ μÝáñáß ·Í»ñ, ë³-

Ï³ÛÝ ³ÛÝ áõÝÇ Ý³¨ í»ñÉáõÍ³Ï³Ý μÝáõÃ³·ñ»ñ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï, ÑÙÙï.` 

Die Werke Goethes - die Werke von Goethe ¨ ³ÛÉÝ: 

Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ É»½íÇ Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý Ï³éáõóí³ÍùÇ ÑÇÙùÁ Ï³½ÙáõÙ 

»Ý ËáëùÇ Ù³ë»ñÝ Çñ»Ýó ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñáí: Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó 
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·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ËáëùÇ Ù³ë»ñÇ Ñ³Ù³Ï³ñ·»ñÁ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ 

Ñ³ÙÁÝÏÝáõÙ »Ý: ÀÝ¹ áñáõÙ, »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É ËáëùÇ Ù³ë»ñÁ áõÝ»Ý 

ÝáõÛÝ μ³é³ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÇÙ³ëïÝ»ñÁ ¨ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ù»ç Çñ³-

Ï³Ý³óÝáõÙ »Ý ÝáõÛÝ ·áñÍ³éáõÛÃÁ, ÇëÏ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ¹ñë¨áñíáõÙ 

»Ý μ³é³Ï³½Ù³Ï³Ý ¨ μ³é³÷áË³Ï³Ý Ñ³ñ³óáõÛóÝ»ñáõÙ: ØÇ¨ÝáõÛÝ 

Å³Ù³Ý³Ï μ³é³Ï³½Ù³Ï³Ý ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÙÇ³ÛÝ Ó¨³Ï³Ý μÝáõÛ-

ÃÇ »Ý, ÇÝãå»ë ûñÇÝ³Ï` ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ -ung, -heit, -keit μ³é³Ï³½Ù³Ï³Ý 

³Í³ÝóÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÙ ¿ Ñ³Û»ñ»ÝÇ -áõÃÛáõÝ-Á Ï³Ù -chen, -
lein ÷áùñ³óáõóÇã ³Í³ÝóÝ»ñÇÝ` -ÇÏ-Á Ï³Ù áõñÇß Ó¨ ¨ ³ÛÉÝ: ²ÛëÇÝùÝª 

μ³é³Ï³½Ù³Ï³Ý »ñ¨áõÛÃÝ»ñÇ ½áõ·³¹ñÙ³Ùμª Ï³ñ»ÉÇ ¿ μ³ó³Ñ³Ûï»É 

ÙÇ³ÛÝ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÇÙ³ëïÝ»ñÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ ï³ñ-

μ»ñáõÃÛáõÝÁ, ÇÝãÁ μÝ³Ï³Ý ÇñáÕáõÃÛáõÝ ¿: ²Û¹ å³ï×³éáí É»½áõÝ»ñÇ 

ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ó¨³μ³ÝáõÃÛ³Ý μÝ³·³í³-

éáõÙ ³é³í»É³å»ë ¹ñë¨áñíáõÙ »Ý μ³é³÷áËáõÃÛ³Ý Ù»ç, áñï»Õ É»½áõ-

Ý»ñÁ ï³ñμ»ñíáõÙ »Ý áã ÙÇ³ÛÝ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý ÙÇ-

çáóÝ»ñáí, ³ÛÉ Ý³¨` Ã» Ç±Ýã ¿ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ: 

²ÛëåÇëáíª ÏáÝÏñ»ï ËáëùÇ Ù³ëÇ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõ-

ÃÛáõÝÝ»ñÇ μ³ó³Ñ³ÛïÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ³é³çÇÝ Ñ»ñÃÇÝ ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ å³ñ-

½»É, Ã» ïíÛ³É Ï³ñ·Ç μ³éÇÙ³ëïÝ»ñÇ ÇÝãåÇëÇ± áõÕ»ÏóáÕ ù»ñ³Ï³Ý³-

Ï³Ý Ï³ñ·»ñáõÙ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ï»ëÝ»É Çñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ï³ñ·³ÛÝ³óÙ³Ý 

ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 
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¶àÚ²Î²Ü  
 

¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ËáëùÇ Ù³ë»ñÁ ½áõ·³¹ñ»ÉÇëª Ç Ñ³Ûï ¿ 

·³ÉÇë ÉÇ³Ï³ï³ñ ÝáõÛÝáõÃÛáõÝ ·áÛ³Ï³ÝÇ ³ñï³Ñ³Ûï³Í ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Ç-

Ù³ëïÇ ï»ë³Ï»ïÇó, ÇëÏ, Áëï ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÇÙ³ëïÝ»ñÇ ³ñï³-

Ñ³ÛïÙ³Ý, Ï³Ù, Áëï ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÇª ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ù»Í 

ã»Ý: ÐÇß»Ýù, áñ ·áÛ³Ï³ÝÁ, áñå»ë ËáëùÇ Ù³ë, ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ ³é³ñ-

Ï³ÛÝáõÃÛ³Ý ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÇÙ³ëï, ÇëÏ ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý Ï³éáõóí³Íù³-

ÛÇÝ åÉ³ÝáõÙ ·áÛ³Ï³Ý μ³é»ñÁ Ý»ñÏ³Û³ÝáõÙ »Ý Çμñ¨ μ³é³ù»ñ³Ï³-

Ý³Ï³Ý Ù»Ï ËÙμ³íáñáõÙ. ·ñ»Ã» μáÉáñÝ ¿É áõÝ»Ý ÝáõÛÝ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý 

Ï³ñ·»ñÁ, »ÝÃ³ñÏíáõÙ »Ý μ³é³÷áË³Ï³Ý áõ μ³é³½áõ·áñ¹áõÙÝ»ñÇ 

ÝáõÛÝ ûñÇÝ³չա÷áõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ, áõÝ»Ý ÏÇñ³é³Ï³Ý - ·áñÍ³é³Ï³Ý ÝáõÛÝ 

¹»ñÁ, Ï³ï³ñáõÙ »Ý ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý ÝáõÛÝ å³ßïáÝÝ»-

ñÁ, ³ÛÉ Ï³ñ·Ç μ³é»ñÇó ÝÏ³ï»ÉÇ ã³÷áí ï³ñμ»ñíáõÙ »Ý Ý³¨ μ³é³-

Ï³½Ù³Ï³Ý Ï³Õ³å³ñÝ»ñáí: ²Ýí³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÇ ·»ñ³ÏßÇé Ù³ëÁ 

(ÃÇí, ë»é, ¹³ë, Ñá¹³ÛÇÝ ³éáõÙÝ»ñ, ÑáÉáí, ßÝã³íáñÇ áõ ³ÝßáõÝãÇ, ³ÝÓÇ 

áõ ÇñÇ Ï³ñ·»ñ) μÝáñáß ¿ ·áÛ³Ï³ÝÇÝ Ï³Ùª Ý³¨ ·áÛ³Ï³ÝÇÝ: ²í³Ý¹³-

μ³ñ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ·áÛ³Ï³ÝÇ Ñ³Ù³ñ ³é³ÝÓÝ³óíáõÙ »Ý ÑáÉáíÇ, ÃíÇ, á-

ñáßÛ³ÉÇ ¨ ³ÝáñáßÇ, ÇÝãå»ë Ý³¨ ³ÝÓÇ (ßÝã³íáñÇ) áõ ÇñÇ (³ÝßáõÝãÇ), 

ÇëÏ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ áõÝ»Ýù ë»éÇ, ÃíÇ, áñáßÛ³ÉÇ áõ ³ÝáñáßÇ ¨ ÑáÉáíÇ 

Ï³ñ·»ñÁ: ²ÛëåÇëáíª ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÁ, Áëï ¿áõÃÛ³Ý, Ñ³Ý·áõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ 

ë»éÇ Ï³ñ·Ç ³éÏ³ÛáõÃÛ³ÝÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»Ý É»½íáõÙ, Ã»¨ ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝÇ 

Ý³¨ ³ÛÝ ï»ë³Ï»ïÁ, áñ ÑÝ³·áõÛÝ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ë ·áÛáõÃÛáõÝ ¿ áõÝ»ó»É 

³Û¹ Ï³ñ·Á, μ³Ûó Å³Ù³Ý³ÏÇ ÁÝÃ³óùáõÙ í»ñ³ó»É ¿: ´Ý³Ï³Ý ë»éÁ Ñ³-

Û»ñ»ÝÇ ·áÛ³Ï³ÝÁ ï³ñμ»ñ³ÏáõÙ ¿ μ³é³ÛÝáñ»Ý Ï³Ù ³Í³ÝóÙ³Ùμ. ûñ.` 

²ñ³Ù ¨ ²ëïÕÇÏ, Ñ³Ûñ ¨ Ù³Ûñ, ùáõÛñ ¨ »Õμ³Ûñ, áñ¹Ç ¨ ¹áõëïñ, Ñ³Û ¨ 

Ñ³ÛáõÑÇ, ³ß³Ï»ñï ¨ ³ß³Ï»ñïáõÑÇ: îíÛ³É Ñ³Ý·³Ù³ÝùÇ Ñ³ßí³éáõÙáí 

¿É ³Ûëï»Õ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ·áÛ³Ï³ÝÇ ë»éÇ Ï³ñ·Ç ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõ-

ñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ùÝÝ³ñÏíáõÙ »Ý Ù»ÏáõëÇ: 

¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ë»éÇ Ï³ñ·Á ·áÛ³Ï³ÝÇ ³Ý÷á÷áË μÝáõÃ³·ñ»ñÇó 

Ù»ÏÝ ¿, ³ÛÝ Ï³ñ·³ÛÇÝ Ñ³ïÏ³ÝÇß ¿, áñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ μáÉáñ ·áÛ³Ï³ÝÝ»-

ñÁ μ³Å³ÝíáõÙ »Ý »ñ»ù ë»éÇ` ³ñ³Ï³Ý (Maskulina), Ç·³Ï³Ý (Feminina) 

¨ ã»½áù (Neutra): ²ÛÉ Ï»ñå` ·áÛ³Ï³Ý ³ÝáõÝÝ»ñÁ ë»éáí ã»Ý ÷áËíáõÙ, 

³ÛÉ Ñ³ïÏ³óíáõÙ »Ý Ýßí³Í »ñ»ù ËÙμ»ñÇó Ù»ÏÇÝ: ÀÝ¹ áñáõÙ, ³Ûë Ï³Ù 

³ÛÝ ë»éÇ å³ïÏ³Ý»ÉáõÃÛáõÝÁ ß³ï ¹»åù»ñáõÙ ãÇ μËáõÙ ÏáÝÏñ»ï μ³éÇ 
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ÇÙ³ëïÇó: ²Û¹ å³ï×³éáí ³ñ¹Ç ·»ñÙ³Ý³·ÇïáõÃÛ³Ý Ù»ç ÇßËáõÙ ¿ 

³ÛÝ ï»ë³Ï»ïÁ, áñ ·áÛ³Ï³ÝÇ ë»éÁ ³í»ÉÇ ßáõï μ³é³ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý 

Ï³ñ· ¿: ê»éÇ Ï³ñ·Ç ÑÇßÛ³É μÝáõÛÃÁ ³é³çÇÝ Ñ»ñÃÇÝ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ 

Ù³ñ¹Ï³Ýó ¨ Ï»Ý¹³ÝÇÝ»ñÇ ³ÝáõÝÝ»ñáõÙ, áñï»Õ ³ÛÝ ÇÙ³ëïÇ ï»ë³Ï»-

ïÇó å³ï×³é³μ³Ýí³Í ¿ ¨ μËáõÙ ¿ μÝ³Ï³Ý ë»é³ÛÇÝ ï³ñμ»ñ³Ïáõ-

ÙÇó, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` der Mann - die Frau, der Sohn - die Tochter, der 
Hahn - die Henne, der Stier - die Kuh ¨ ³ÛÉÝ: ²Ûëï»Õ ë»éÁ ¨ ÑÇÙÝ³Ï³Ý 

Ó¨áõÛÃÁ ÙÇ³ëÇÝ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ »Ý μ³éÇ μ³é³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÁ, ÁÝ¹ áñáõÙ, 

ë»é³ÛÇÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÁ ³ñ³Ï³Ý - Ç·³Ï³Ý ÇÙ³ëï³ÛÇÝ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý 

ÑÇÙùÝ ¿: ÆÝã í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ ã»½áù ë»éÇÝ, ³å³ ïíÛ³É Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝ-

Ý»ñáõÙ ³ÛÝ óáõÛó ¿ ï³ÉÇë Ù³ñ¹Ï³Ýó áõ Ï»Ý¹³ÝÇÝ»ñÇ ÷áùñ ï³ñÇù³-

ÛÇÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÁ, ÇÝãå»ë Ý³¨ Ýí³½³Ï³Ý (÷áùñ³óáõóÇã) ÇÙ³ëïÝ»ñ. 

ÑÙÙï.` das Büblein, das Männchen, das Mädchen, das Fräulein ¨ áñå»ë 

μ³ó³éáõÃÛáõÝ` das Weib: ²Ûë ³Ù»Ýáí Ñ³Ý¹»ñÓ, μ³½Ù³ÃÇí ³ÝáõÝÝ»ñ 

ë»éÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ ã»½áù »Ý, ³ÛëÇÝùÝ` Ó¨Ç ¨ ÇÙ³ëïÇ å³ï×³é³Ï³Ý 

Ï³åÁ Ñëï³Ï ã¿, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` der Mensch, die Waise, der Kunde, der 
Gast, das Pferd, das Schaf, die Maus ¨ ³ÛÉÝ: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ë»éÇ Ï³ñ·ÇÝ 

μÝáñáß ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ ¿ Ý³¨ ³ÛÝ, áñ Ýñ³ 

μ³é³ÛÇÝ μÝáõÛÃÁ ãÇ ï³ñáñáßíáõÙ Ý³¨ μ³é³Ï³½ÙáõÃÛ³Ý Ù»ç, »ñμ ë»-

é³ÛÇÝ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÁ áõÕ»ÏóíáõÙ ¿ ³Í³ÝóÙ³Ùμ, ÇëÏ »ñμ»ÙÝ Ý³¨ª 

ï³ñμ»ñ Ï³ñ·Ç ³ÝáõÝÝ»ñáõÙ í»ñ³μ»ñ³Ï³Ý Ó¨áõÛÃÝ»ñÇ Ý»ñÙáõÍÙ³Ùμ. 

ûñÇÝ³Ï` der Nachbar - die Nachbarin, der Gatte - die Gattin, der Löwe - die 
Löwin Ï³Ù Ñ³Ï³é³ÏÁ` die Ente - der Enterich, die Gans - der Gänserich ¨ 

³ÛÉÝ: ²Ûëï»Õ ËáëùÁ Ýáñ μ³é»ñÇ Ï³½ÙáõÃÛ³Ý, ÇÝãå»ë Ý³¨ ¹ñ³Ýó, 

Áëï ³ñ³Ï³Ý - Ç·³Ï³Ý Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý, ¹³ë³Ï³ñ·Ù³Ý Ù³ëÇÝ ¿: 

ÜÙ³Ý ¹»åù»ñáõÙ ë»éÁ Ï³ñáÕ ¿ ÁÙμéÝí»É áñå»ë μ³é³Ï³½Ù³Ï³Ý 

Ï³ñ·: 

²Í³Ï³ÝÝ»ñÇ ·áÛ³Ï³Ý³óÙ³Ý ¹»åùáõÙ Ý»ñ·ñ³ííáõÙ ¿ Ý³¨ ã»½áù 

ë»éÁ, áñÇ ¹»ñÁ í»ñ³ó³Ï³Ý Ñ³ëÏ³óáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ³ÝáõÝÝ»ñÇó ï³ñμ»-

ñ»Éáõ Ù»ç ¿, ³ÛÝå»ë áñ ë»éÇ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ å³ï×³é³μ³Ýí³ÍáõÃÛáõÝÁ 

áñáß ã³÷áí ³ñï³óáÉíáõÙ ¿ Ý³¨ í»ñ³ó³Ï³Ý ÇÙ³ëïáõÙ. ÑÙÙï.` der 
Alte - die Alte - das Alte Ï³Ù der Bekannte - die Bekannte - das Bekannte ¨ 

³ÛÉÝ: ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, í»ñ³ó³Ï³Ý ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñÇ Ùáï ë»éÁ μ³éÇ 

Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ ï³ññ ¿, ¨ ³Ûëï»Õ ³éÏ³ ¿ ë»ñï Ï³å ë»éÇ áõ μ³é³-

Ï³½Ù³Ï³Ý ïÇåÇ ÙÇç¨, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï, »Ã» ³Í³Ï³Ý ÑÇÙùáí í»ñ³-
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ó³Ï³Ý ·áÛ³Ï³ÝÁ í»ñç³ÝáõÙ ¿ e-áí, ³å³ ³ÛÝ Ç·³Ï³Ý ë»éÇ ¿ (die 
Größe, die Höhe, die Güte ¨ ³ÛÉÝ): ÜáõÛÝ Ï»ñå` ·áÛ³Ï³Ý ÑÇÙùáí ³ÛÝ 

Ñ³í³ù³Ï³Ý ³ÝáõÝÝ»ñÁ, áñáÝù áõÝ»Ý -tum, ³å³ ¹ñ³Ýù ã»½áù ë»éÇ 

»Ý, ÇëÏ -schaft-Á Ù³ïÝ³ÝßáõÙ ¿ Ç·³Ï³Ý ë»éÁ, ÑÙÙï.` das Studentum - 
die Studentenschaft, das Bauertum - die Bauerschaft ¨ ³ÛÉÝ:  

²Ûë ³Ù»Ýáí Ñ³Ý¹»ñÓ, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ áõÝ»Ýù ³ÛÝåÇëÇ ·áÛ³Ï³Ý-

Ý»ñ, áñáÝó ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ë»éÁ å³ï×³é³μ³Ýí³Í ã¿ Ã»՛ ÇÙ³ëïÇ ¨ 

Ã»՛ Ó¨Ç ï»ë³Ï»ïÇó: ¸ñ³Ýù der Tag, das Jahr, die Hand, der Baum ïÇ-

åÇ å³ñ½ ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñ »Ý, áñáÝó Ùáï ³é³í»É Ñëï³Ï Ï»ñåáí ¿ ¹ñë»-

íáñíáõÙ ë»éÇ Ï³ñ·Ç ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý - Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ ·áñÍ³éáõÛÃÁ: 

²Ûëï»Õ ËáëùÁ ë»éÇ ¹³ë³Ï³ñ·áÕ ·áñÍ³éáõÛÃÇ Ù³ëÇÝ ¿: 

¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ë»éÇ Ï³ñ·Ç Ï³ñ¨áñ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³-

Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ ¿ Ý³¨ ë»ñï Ï³åÁ ·áÛ³Ï³ÝÇ ë»éÇ ¨ ÑáÉáíÙ³Ý ïÇåÇ 

ÙÇç¨, áñÝ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñÇ ³é³ÝÓÇÝ Ç·³Ï³Ý ÑáÉáí-

Ù³Ý, ÇÝãå»ë Ý³¨ ã»½áù ¨ ³ñ³Ï³Ý ë»éÇ ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñÝ ÁÝ¹·ñÏáÕ áõÅ»Õ 

ÑáÉáíÙ³Ý ¨ ³ñ³Ï³Ý ë»éÇ ÙÇ ù³ÝÇ ïÇå»ñÝ ÁÝ¹·ñÏáÕ ÃáõÛÉ ÑáÉáíÙ³Ý 

ï³ñμ»ñ³ÏÙ³Ùμ: ÜÙ³Ý Ï³Ëí³ÍáõÃÛáõÝ ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝÇ Ý³¨ ·áÛ³Ï³-

ÝÇ ë»éÇ ¨ Ñá·Ý³ÏÇ ÃíÇ Ï³½ÙáõÃÛ³Ý ÙÇç¨: Üßí³Í Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝ-

Ý»ñÝ Çñ»Ýó ³ñï³óáÉáõÙÝ »Ý ·ïÝáõÙ É»½íÇ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý Ï³éáõó-

í³ÍùáõÙ, áñï»Õ ë»éÁ áñáßã³ÛÇÝ μ³ñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÙ³Ý 

Ï³ñ¨áñ ï³ññ ¿. ÑÙÙï.` eine nette Frau, ein kleines Kind, dieser schöne 
Abend ¨ ³ÛÉÝ:  ²ÛëåÇëáíª Ï³ñáÕ »Ýù ³ñÓ³Ý³·ñ»É, áñ ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñÇ 

ë»éÇ Ï³ñ·Á ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ μ³é³ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý »ñ¨áõÛÃ ¿, ³ÛÝ Ñ³Ý-

¹»ë ¿ ·³ÉÇë áñå»ë ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñÇ ¹³ë³Ï³ñ·Ù³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇß, ÇÝãÁ Ù³-

ë³Ùμ Ï³Ëí³Í ¿ ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñÇ ÇÙ³ëïÇó Ï³Ù μ³é³Ï³½Ù³Ï³Ý ïÇ-

åÇó ¨ ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï Ï³ñ¨áñ ¹»ñ áõÝÇ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý Ñ³ñ³μ»ñáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý Ù»ç:  

ÂíÇ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·Á ·ñ»Ã» μáÉáñ É»½áõÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ÁÝ¹Ñ³-

Ýáõñ ¿, áñÁ, ë³Ï³ÛÝ, μ³½Ù³ï»ë³Ï ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛáõÝÝ»ñ áõÝÇ ï³ñ-

μ»ñ É»½áõÝ»ñáõÙ: ¶áÛ³Ï³ÝÇ Ãí³Ï³ñ·Ç ÑÇÙùáõÙ ÁÝÏ³Í ¿ ³é³ñÏ³Ý»ñÇ 

ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛ³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÁ: ØÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï, ³Ûë 

ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·Ç ¿áõÃÛáõÝÁ ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñÇ Ùáï ÑÇÙÝ³íáñ³å»ë 

ï³ñμ»ñíáõÙ ¿ ÙÛáõë ËáëùÇ Ù³ë»ñÇó: ²Ûëå»ë, ûñÇÝ³Ï, μ³Û³Ï³Ý ÃÇíÁ 

óáõÛó ¿ ï³ÉÇë ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ Ï³ï³ñáÕÇ Ù»Ï Ï³Ù Ù»ÏÇó ³í»ÉÇ ÉÇÝ»ÉÁ. 
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³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý åÉ³ÝáõÙ Ñ³×³Ë Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë »Õ³Ý³Ïի, ¹եմքի 

և Å³Ù³Ý³Ïի Ï³ñ·»ñÇ համադրմամբ. ÑÙÙï.` »ñ»Ë³Ý ùÝ³Í ¿ - »ñ»-

Ë³Ý»ñÁ ùÝ³Í »Ý: Âí³Ï³ñ·Á ¹»ñ³ÝáõÝÝ»ñÇ Ù»ç Ý»ñ³éáõÙ ¿ ³é³ñÏ³-

Û³ÝÇß ËÙμ»ñÁ, ÁÝ¹ áñáõÙ, ³Ûëï»Õ áõÝÇ ÇÙ³ëï³μ³Ý³Ï³Ý áõ Ï³Õ³-

å³ñÙ³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñ: ²ÛëÇÝùÝ` ÃíÇ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·Ç 

Çñ³Ï³Ý μÝáõÛÃÁ ¹ñë¨áñíáõÙ ¿ Ñ³ïÏ³å»ë ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñÇ Ùáï: Â»՛ Ñ³-

Û»ñ»ÝáõÙ ¨ Ã»՛ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ³Ûë Ï³ñ·Á Ý»ñÏ³Û³ÝáõÙ ¿ »ñÏ»½ñ Ñ³-

Ï³¹ñáõÃÛ³Ùμ` »½³ÏÇ (Ù»Ï ³é³ñÏ³) - Ñá·Ý³ÏÇ (ÙÇ¨ÝáõÛÝ ë»éÇ ß³ï ³-

é³ñÏ³Ý»ñ): º½³ÏÇ »½ñáõÙ Ï³ñáÕ »Ý ï»ÕÇ áõÝ»Ý³É ÇÙ³ëï³μ³Ý³Ï³Ý 

ï»Õ³ß³ñÅ»ñ. Ýñ³ ÇÙ³ó³μ³Ý³Ï³Ý áÉáñïÁ É³ÛÝ ¿: ²Û¹ å³ï×³éáí 

Ñ³×³Ë ÁÝ¹·ÍíáõÙ ¿, áñ »½³ÏÇÝ μ³½Ù³Ýß³Ý³Ï ¿. ³ÛÝ Ï³ñáÕ ¿ ³ñï³-

Ñ³Ûï»É ÙÇ³ë»é (μ³Å³Ý³Ï³Ý, Ãí³ñÏíáÕ) Ï³ñáÕ ¿ óáõÛó ï³É ïíÛ³É 

ï»ë³ÏÇ ³é³ñÏ³Ý»ñÇó Ù»ÏÁ, Ï³ñáÕ ¿ óáõÛó ï³É ïíÛ³É ï»ë³ÏÇ ³-

é³ñÏ³Ý»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÇ ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÁ ¨ ³ÛÉÝ: 

Ð³Ù»Ù³ï»Ýù Ñ³Û»ñ»Ýª Ì³éÇó ËÝÓáñ ÁÝÏ³í: ÊÝÓáñÁ û·ï³Ï³ñ ÙÇñ· 
¿: îÕ³Ý ËÝÓáñ ¿ ù³ÕáõÙ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ²é³çÇÝáõÙ ËáëùÇ ³-

é³ñÏ³Ý` ËÝÓáñÁ Ù»ÏÝ ¿, »ñÏñáñ¹áõÙ ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÁ 

ï³ñ³ÍíáõÙ ¿ ³ÙμáÕç ï»ë³ÏÇ íñ³, ÇëÏ »ññáñ¹áõÙ »½³ÏÇÝ ³ñï³Ñ³Û-

ïáõÙ ¿ ÙÇ ËáõÙμÁ: Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Ñá·Ý³ÏÇ ÃíÇ Ó¨Á 

áõÕÕ³ÏÇáñ»Ý ÑáÉáíÙ³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·Ç Ù»ç ãÇ ÙïÝáõÙ: ²ÛÝ Ï³½ÙíáõÙ ¿ 

Ñ³ïáõÏ ÙÇçáóÝ»ñÇª -e -er, -(e)n í»ñç³Í³ÝóÝ»ñÇ ¨ Ý»ñùÇÝ Ã»ùÙ³Ý 

(Umlaut-Ç) û·ÝáõÃÛ³Ùμ, áñáÝù ÑáÉáíÙ³Ý Ñ»ï Ï³åíáõÙ »Ý ½áõï å³ï-

Ù³Ï³Ýáñ»Ý: ´³óÇ ³Û¹, Ñá·Ý³ÏÇ ÃíÇ óáõóÇã »Ý Ý³¨ Ñá¹³ÛÇÝ ÃíÇ Ó¨»-

ñÁ: ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÃíÇ Ý»ñëáõÙ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³é³ÝÓ-

Ý³óÝ»É »ñÏáõ Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ - ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ËÙμ»ñ. Ñ³ßí»ÉÇ, ÇÝãå»ë` 

der Mensch - die Menschen (Ù³ñ¹ - Ù³ñ¹ÇÏ), der Baum - die Bäume (Í³é 

- Í³é»ñ), die Idee - die Ideen (Ùիïù - Ùïù»ñ) ¨ ³ÝÑ³ßí»ÉÇ ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñ, 

áñáÝù Ñ³×³Ë ÙÇ³ÛÝ »½³Ï³ÝÇ Ó¨ áõÝ»Ý, ÇÝãå»ë` der Hagel - Ï³ñÏáõï, 

der Schlaf - ùáõÝ, das Wasser - çáõñ Ï³Ù Ñ³½í³¹»å ÙÇ³ÛÝ Ñá·Ý³ÏÇÇ 

Ó¨áí` die Leute (Ù³ñ¹ÇÏ), die Ferien (³ñÓ³Ïáõñ¹Ý»ñ) ¨ ³ÛÉÝ: ØÇ³ÛÝ »-

½³ÏÇ Ó¨áí ³ÝÑ³ßí»ÉÇ ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñÁ, áñáÝù ÏáãíáõÙ »Ý Ý³¨ ³ÝÑá·Ý³-
Ï³ÝÝ»ñ (singularia tantum) ëáíáñ³μ³ñ ÁÝ¹·ñÏáõÙ »Ý Ñ³ïáõÏ ³ÝáõÝÝ»-

ñÁ, μÝáõÃÛ³Ý Ù»ç Ù»Ï ³ÝÑ³ï ³é³ñÏ³Ý»ñÇ ³ÝáõÝÝ»ñÁ (die Unika)` die 
Sonne - ³ñ¨, der Mond - ÉáõëÇÝ, der Himmel - »ñÏÇÝù, ³ÙÇëÝ»ñÇ ³ÝáõÝ-
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Ý»ñÁ, ÝÛáõÃ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý - ½³Ý·í³ÍáõÃÛ³Ý ³ÝáõÝÝ»ñÁ, ÇÝãå»ë` der 
Kleber - ëáëÇÝÓ, die Spucke - Ãáõù, der Sauerstoff - ÃÃí³ÍÇÝ ¨ ³ÛÉÝ: 

Ðá·Ý³ÏÇÇ ÇÙ³ó³μ³Ý³Ï³Ý áÉáñïÁ ¨ë É³ÛÝ ¿:  

²ÛÝ ³Ù»ÝÇó ³é³ç Ãí³Ï³ñ·³ÛÇÝ Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛ³Ý »½ñ ¿: êáíáñ³-

μ³ñ ³ÛÝ ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñÝ »Ý áõÝ»ÝáõÙ Ñá·Ý³ÏÇ, áñáÝù Ãí³Ï³Ý Éñ³óáõÙ 

»Ý ³éÝáõÙ, ÇÝãå»ë` der Mensch - die Menschen (Ù³ñ¹ - Ù³ñ¹ÇÏ), das 
Haus - die Häuser (ïáõÝ - ïÝ»ñ), der Baum - die Bäume (Í³é - Í³é»ñ) ¨ 

³ÛÉÝ: Â»՛ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ Ã»՛ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Ï³Ý μ³é»ñ, áñáÝù Ñ³Ù³-

å³ï³ëË³Ý »½³ÏÇ Ó¨»ñ ãáõÝ»Ý (Ï³Ù ·ñ»Ã» ãáõÝ»Ý), ÇëÏ »Ã» áõÝ»Ý ¿É, 

³å³ ÇÙ³ëïáí Ñá·Ý³ÏÇÝ Ñ³Ù³ñÅ»ù ã¿ »½³ÏÇÇÝ: ²ÛդåÇëÇ μ³é»ñÁ 

(μ³é³Ó¨»ñÁ) ÏáãíáõÙ »Ý ³Ý»½³Ï³ÝÝ»ñ (pluralia tantum): ²Ý»½³Ï³-

ÝáõÃÛáõÝÁ å³ÛÙ³Ý³íáñáÕ ÇÙ³ëï³μ³Ý³Ï³Ý ·áñÍáÝÝ»ñÇó »Ý. ³) ³Ý-

Ñ³Ù³ñÅ»ù³ÛÝáõÃÛáõÝ »½³ÏÇÇ Ñ»ï, áñ ëáíáñ³μ³ñ ÉÇÝáõÙ ¿ í»ñ³ó³-

Ï³Ý, Ñ³í³ù³Ï³Ý, ³ÝÑ³ï³Ï³Ý, ½³Ý·í³Í³ÛÝáõÃÛáõÝ - ÝÛáõÃ³ÛÝáõÃ-

ÛáõÝ ÇÙ³ëï³íáñáõÙÝ»ñÇ Ï³å³ÏóáõÃÛ³Ùμ. ûñÇÝ³Ï` ·»Õ»óÏáõÃÛáõÝÝ»ñ, 
Ñáõß»ñ, ·³Ý·áõñÝ»ñ ¨ ³ÛÉÝ: ¼áõ·³¹ñíáÕ »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É ³Ý»½³-

Ï³ÝÝ»ñÇ ÃÇíÁ Ù»Í ã¿, ÇëÏ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ óáõó³μ»ñáõÙ ¿ Ý³¨ ³ÛÝåÇëÇ 

³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ, áñ áñáß ¹»åù»ñáõÙ ³Ý»½³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ å³ï-

×³é³μ³Ýí³Í ¿, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` die Eltern, die Geschwister, die 
Zwillinge, ÇÝãÁ óáõÛó ¿ ï³ÉÇë Ó¨Ç ¨ μáí³Ý¹³ÏáõÃÛ³Ý ÙÇç¨ áõÕÇÕ Ï³å: 

¸ñ³Ýó ÏáÕùÇÝ, ë³Ï³ÛÝ, Ï³Ý Ý³¨ ãå³ï×³é³μ³Ýí³Í ³Ý»½³Ï³Ý 

Ó¨»ñ, ÇÝãå»ë` die Ferien, die Kosten, die Einkünfte ¨ ³ÛÉÝ: ²Ûëï»Õ Ï³ñ»-

ÉÇ ¿ ³é³ÝÓÝ³óÝ»É Ý³¨ ÙÇ ß³ñù ³ßË³ñÑ³·ñ³Ï³Ý ³ÝáõÝÝ»ñ. ûñ.` die 
Alpen, die Karpaten, die Apenninen, die Pyrenäen, die Azoren, »Ï»Õ»ó³-

Ï³Ý ïáÝ»ñÇ ³ÝáõÝÝ»ñ` die Ostern, die Pfingsten, die Weihnachten ¨ áñáß 

ÑÇí³Ý¹áõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ÝáõÝÝ»ñ` die Masern, die Blattern, die Röteln, die 
Pocken ¨ ³ÛÉÝ:  

μ) ²é³ñÏ³ÛÇ` μ³ñ¹ Ï³Ù »ñÏÏ³½Ù, μ³½Ù³Ï³½Ù ÉÇÝ»Éáõ ¹»åùáõÙ. 

ÇÝãå»ë` Ï³éù, »ñÏÇÝù, ÁÝ¹»ñù, ËéÇÏÝ»ñ ¨ ³ÛÉÝ: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ³Ûë 

»ñ¨áõÛÃÁ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ³ÛÝåÇëÇ Ó¨»ñáõÙ, ÇÝãå»ë` die 
Gewissensbissen (der Biss - die Bisse ³é³çÝ³ÛÇÝ μ³Õ³¹ñÇãÇ å³ï×³-

éáí), die Krokodilstränen (die Träne - die Tränen), die Anfangsründe, die 
Gebietsforderungen ¨ ³ÛÉÝ: 
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Â»՛ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ Ã»՛ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Ù³ëÝ³ÏÇ ¹ñë¨áñáõÙ áõÝÇ Ñ³-

í³ù³Ï³Ý ÃÇíÁ (die Kollektiva): ÆÙ³ó³μ³Ý³Ï³Ý Ù³Ï³ñ¹³ÏáõÙ Ñ³-

í³ù³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ Ý»ñÏ³Û³ÝáõÙ ¿ Çμñ¨ ÙÇ³ë»é ³é³ñÏ³Ý»ñÇ ³ÛÝåÇ-

ëÇ μ³½ÙáõÃÛáõÝ, áñÇ Ù»ç ·»ñÇßËáõÙ ¿ áã Ã» μ³Å³Ý³Ï³ÝáõÃÛ³Ý, ³ÛÉ 

ÙÇ³ëÝáõÃÛ³Ý, ³ÙμáÕç³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ÇÙ³ëï³íáñáõÙÁ: ²ñï³Ñ³ÛïáõÃ-

Û³Ý åÉ³ÝáõÙ ÑÇßÛ³É ÃÇíÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ 

áõÝ»ÝáõÙ ¿ Çñ³óÙ³Ý ÝáõÛÝ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ºñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É 

³ÛÝ Ï³ñáÕ ¿ ÉÇÝ»É å³ñ½, ³ñÙ³ï³Ï³Ý Ï³Ù` Ñ³ïáõÏ Ñ³í³ù³Ï³Ý³-

Ï»ñï ³Í³Ýóáí Ó¨³íáñí³Í, ûñÇÝ³Ï, Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ áõÝ»Ýùª ³ÙμáË, 
·áõÝ¹ (½ÇÝíáñ³Ï³Ý), μ³Ýç³ñ»Õ»Ý, ³Ù³Ý»Õ»Ý, áõë³ÝáÕáõÃÛáõÝ ¨ 

³ÛÉÝ: 

ԵÃ» Ñ³í³ù³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ μ³é³ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ· ¿, ³å³ Ý³ 

Ï³éáõóí³Íù³ÛÝáñ»Ý Ý»ñÏ³Û³ÝáõÙ ¿ Ñá·Ý³ÏÇ Ó¨»ñáí: ²ñ¹Ç ·ñ³Ï³Ý 

Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ³ÛëåÇëÇ Ñ³í³ù³Ï³Ý Ñá·Ý³ÏÇÝ»ñ »Ý Ï»ñïáõÙ -³Ýù,         
-áÝù, -áõÝù, Ù³ë³Ùμ ¨ -»ñ, -Ý»ñ Ù³ëÝÇÏÝ»ñÁ (ì³ñ¹³Ý³Ýù, å³åáÝù, 
¶ñÇ·áñ»Ýù, ì»¹áõÝù, Ï³Ý³ãÝ»ñ, Õ»Ï³í³ñ ßñç³ÝÝ»ñ ¨ ³ÛÉÝ): 

¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ¨ë Ñ³í³ù³Ï³Ý ÃÇíÁ Ï³ñáÕ ¿ ³ñï³Ñ³Ûïí»É 

å³ñ½ Ó¨»ñáí, ÇÝãå»ë`das Gebüsch, der Adel, das Laub Ï³Ù Ñ³í³ù³-

Ï³Ý³Ï»ñï -tum, -schaft í»ñç³Í³ÝóÝ»ñáí, ÇÝãå»ë Ý³¨ ge- Ý³Ë³-

Í³Ýóáí. ûñ.` das Bauerntum, die Studentenschaft, das Geschirr, das 
Geflügel ¨ ³ÛÉÝ: 

²Ù÷á÷»Éáíª Ýß»Ýù, áñ ÃíÇ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÁ ë»ñïáñ»Ý 

Ï³åí³Í ¿ ·áÛ³Ï³ÝÇ μ³é³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÇó ³ÛÝå»ë, áñ ÃÇíÁ Ñ³×³Ë 

μ³½ÙÇÙ³ëï μ³éÇ ³é³ÝÓÇÝ ÇÙ³ëïÝ»ñÇ ï³ñμ»ñ³ÏÇã Ñ³ïÏ³ÝÇß ¿ 

Ñ³Ý¹»ë ·³ÉÇë: ¸³ μ³ó³ïñíáõÙ ¿ ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³Ýùáí, áñ μ³½ÙÇÙ³ëï 

·áÛ³Ï³ÝÁ ÙÇ ù³ÝÇ ÇÙ³ëïÝ»ñáí Ñ³ßí»ÉÇáõÃÛáõÝ, ÇëÏ ³ÛÉ ¹»åù»ñáõÙ 

³ÝÑ³ßí»ÉÇáõÃÛáõÝ ¿ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ: ²ëí³ÍÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ Ñ³ïÏ³-

å»ë Ñ³Ù³ÝáõÝÝ»ñÇÝ: ²Ûëå»ë, ûñÇÝ³Ï, der Gebrauch ·áÛ³Ï³ÝÁ ³Ý-

Ñ³ßí»ÉÇ ¿ ¨ ³ÝÑá·Ý³Ï³Ý ÇÙ³ëïáí Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ §·áñÍ³ÍáõÃÛáõÝ, û·-

ï³·áñÍáõÙ¦ (der Gebrauch von Messer und Gabel), ÇëÏ die Gebräuche 

Ñá·Ý³ÏÇ Ó¨Á Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ §ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý ëáíáñáõÛÃÝ»ñ¦ (alte 
ländliche Gebräuche): àõëïÇ å³ñ½ ¿, áñ der Gebrauch ¨ die Gebräuche 

μ³é»ñÁ ÉÍáñ¹³Ï³Ý Ó¨»ñ ã»Ý, ù³ÝÇ áñ Çñ»Ýó μ³é³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÝ»ñáí 

ÙÇÙÛ³Ýó Ñ»ï ã»Ý ³éÝãíáõÙ: 
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ÐáÉáíÇ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·Á ·áÛ³Ï³ÝÇ Ó¨³Ï³Ý ³é³í»É ï³ñμ»-

ñ³ÏÇã Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇó Ù»ÏÝ ¿ ¨ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ μ³éÇ áñáß³ÏÇ 

¹ñí³ÍùÁ ËáëùÇ, ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý ¨ μ³é³Ï³å³ÏóáõÃ-

Û³Ý Ù»ç: ²Ûë Ï³ñ·Á ëáíáñ³μ³ñ Ý»ñÏ³Û³ÝáõÙ ¿ Ñ³ñ³óáõÛóáí, ¨ ÑáÉáí 
ï»ñÙÇÝÁ ·áñÍ³ÍíáõÙ ¿ Ýß»Éáõ Ñ³Ù³ñ ³Û¹ Ñ³ñ³óáõÛóÇ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ 

³Ý¹³ÙÁ: Այդ ³éáõÙáí ÑáÉáíÁ ÑáÉáí³Ï³Ý ÇÙ³ëïÇ ¨ Ó¨Ç (ÑáÉáí³Ó¨Ç) 

ÙÇ³ëÝáõÃÛáõÝ ¿: Ø»Ï ÑáÉáí³Ó¨Á Ï³ñáÕ ¿ Ñ³Ù³ï»Õ»É ï³ñμ»ñ Ù³ëÝ³-

íáñ ÇÙ³ëïÝ»ñ. ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý åÉ³ÝáõÙ ÙÇ¨ÝáõÛÝ ÇÙ³ëï³íáñÙ³Ý 

Ñ³Ù³ñ Ï³ñáÕ »Ý ÉÇÝ»É ³ÛÉ¨³ÛÉ Ï³Õ³å³ñÝ»ñ (³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý ÙÇ-

çáóÝ»ñ): Ò¨Ç ¨ ÇÙ³ëïÇ ÙÇ³ëÝáõÃÛáõÝÁ Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáíª Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ 

½³Ý³½³ÝáõÙ »Ý áõÕÕ³Ï³Ý, ë»é³Ï³Ý, ïñ³Ï³Ý, Ñ³Ûó³Ï³Ý, μ³ó³é³-

Ï³Ý, ·áñÍÇ³Ï³Ý ¨ Ý»ñ·áÛ³Ï³Ý ÑáÉáíÝ»ñ: ¸ñ³Ý Ñ³Ï³é³Ïª ·»ñÙ³Ý»-

ñ»ÝÝ áõÝÇ ÙÇ³ÛÝ ãáñë ÑáÉáí` áõÕÕ³Ï³Ý (Nominativ), ë»é³Ï³Ý (Genitiv), 

ïñ³Ï³Ý (Dativ) ¨ Ñ³Ûó³Ï³Ý (Akkusativ): ²Ûë Ñ³Ý·³Ù³ÝùÁ Ã»¨ 

ëï»ÕÍáõÙ ¿ ½áõ·³¹ñÙ³Ý ¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñ, ë³Ï³ÛÝ »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ 

ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ãáñë ÑáÉáíÝ»ñÇ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÇó Ñ»ïá, 

ÙÛáõë ÑáÉáíÝ»ñÇ ¿áõÃÛ³Ý å³ñ½³μ³ÝáõÙÁ ³é³ÝÓÇÝ μ³ñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñ ãÇ 

Ñ³ñáõóáõÙ:  

àõÕÕ³Ï³Ý ÑáÉáíÁ »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É ·áÛ³Ï³ÝÇ »É³Ï»ï³ÛÇÝ (áõ-

ÕÇÕ) Ó¨ ¿ ¨ Ñ³Ï³¹ñíáõÙ ¿ ÙÛáõë Ã»ù ÑáÉáíÝ»ñÇÝ: ²ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý 

åÉ³ÝáõÙ ³ÛÝ μÝáñáßíáõÙ ¿ ÑáÉáí³Ï»ñïÇ μ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ùμ. »ñμ»ÙÝ 

å³ÛÙ³Ý³Ï³Ýáñ»Ý ÁÝ¹áõÝíáõÙ ¿ ÑáÉáí³ÑÇÙù + §½ñá¦ ÑáÉáí³Ï»ñï Ï³-

Õ³å³ñÁ: ÎÇñ³é³Ï³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ³ÛÝ μ³½Ù³·áñÍ³éáõÛÃ ¿: Üñ³ 

Ó¨áõÙ ³í»ÉÇ ³ÏÝ³éáõ ¿ ¹ñë¨áñíáõÙ μ³éÇ ³Ýí³ÝáÕ³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛ-

ÃÁ. Áëï ³Û¹Ù ¿É ·áñÍ³ÍáõÙ »Ý ³Ýí³Ý³Ï³Ý áõÕÕ³Ï³Ý μ³é»½ñÁ, ¨ ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝáõÙ ³Ûë ÑáÉáíÁ ³Û¹å»ë ¿É ÏáãíáõÙ ¿` ³Ýí³Ý³Ï³Ý (Nominativ) 
ÑáÉáí: ø³ÝÇ áñ μ³óÇ í»ñáÑÇßÛ³É Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇó Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ áõÕÕ³-

Ï³ÝÁ ³ÛÉ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñ ãÇ óáõó³μ»ñáõÙ, ³Ûë-

ï»Õ ³é³í»É³å»ë Ï³Ý¹ñ³¹³éÝ³Ýù ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Nominativ-ÇÝ` ½áõ-

·³Ñ»é Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáí Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ó¨»ñÝ Çñ»Ýó 

Ýß³Ý³ÏáõÃÛ³Ùμ:  

²ÛëåÇëáíª ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ áõÕÕ³Ï³Ý ÑáÉáíÁ óáõó³μ»ñáõÙ ¿ Ñ»-

ï¨Û³É ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ.  
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1. Ն³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÇó ¹áõñë Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ է ³é³ñÏ³ÛÇ Ï³Ù 

»ñ¨áõÛÃÇ ³Ýí³ÝáõÙÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñá¹³ÛÇÝ óáõóÇãáí, ÇÝã-

å»ëª der Mensch, das Haus, die Zeit: 
2. ¶áñÍ³ÍíáõÙ ¿ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý ³ñÅ»ùáí, ÇÝãå»ë` Feuer! 

(Ïñ³՛Ï), Dunkle Nacht (ÙáõÃ ·Çß»ñ), Diebe! (·áÕ»՛ñ) ¨ ³ÛÉÝ: 

3. àõÕÕ³Ï³ÝÁ, Ç Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝ Ã»ù Ï³Ù Ï³ËÛ³É ÑáÉáíÝ»ñÇ, μÝáõ-

Ã³·ñíáõÙ ¿ ß³ñ³Ï³ñ·³ÛÇÝ ÇÝùÝáõñáõÛÝáõÃÛ³Ùμ, ÙÇÝã¹»é ÙÛáõë 

ÑáÉáíÝ»ñÁ Ï³é³í³ñíáõÙ »Ý μ³ÛÇ, ·áÛ³Ï³ÝÇ, ³Í³Ï³ÝÇ Ï³Ù 

Ï³å»ñÇ ÏáÕÙÇó: ÀÝ¹ áñáõÙ, áõÕÕ³Ï³ÝÇ í»ñçÇÝ Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñÁ ³ÝÙÇç³Ï³Ýáñ»Ý μËáõÙ »Ý ³é³çÇÝÇó: 

àõÕÕ³Ï³Ý ÑáÉáíÇ ³é³çÝ³ÛÇÝ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÁ, áñÁ 

Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë »ÝÃ³Ï³ - ËÝ¹Çñ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý Ù»ç, ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ 

¿ »ÝÃ³Ï³Ûáí: ºÝÃ³Ï³ - áõÕÕ³Ï³ÝÁ ³Ýí³ÝáõÙ ¿ ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý 

³é³ñÏ³Ý ¨ ß³ñáõÛÃáõÙ ³ÝÏ³Ë ¿: ²Û¹ å³ï×³éáí ³ÛÝ ³Ýí³ÝíáõÙ ¿ 

§áõÕÇÕ¦ ÑáÉáí (casus rectus) ¨ Ñ³Ï³¹ñíáõÙ ¿ §Ï³ËÛ³É¦ ÑáÉáíÝ»ñÇÝ 

(casus obliqui): 

Â»՛ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ Ã»՛ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ »ÝÃ³Ï³ - áõÕÕ³Ï³ÝÇ ÏáÕùÇÝ 

Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ù»ç Ï³ñáÕ ¿ Ñ³Ý¹»ë ·³É Ý³¨ »ñÏñáñ¹ áõÕÕ³Ï³ÝÁª 

áñå»ë ëïáñá·³Ï³Ý áñáßÇã ¨ áñå»ë μ³ó³Ñ³ÛïÇã. ÑÙÙï.`  

Als junges Mädchen verließ sie ihre Heimatstadt. 
àñå»ë »ñÇï³ë³ñ¹ ³ÕçÇÏ Ý³ ÃáÕ»ó Çñ Ñ³ñ³½³ï ù³Õ³ùÁ: 

Der Vorsitzende, der Professor Schmidt, ein blonder Herr, verhält-
nismäßig jung, liebte die genauen Definitionen. 

Ü³Ë³·³ÑÁª åñáý»ëáñ ÞÙÇ¹ïÁ, ßÇÏ³Ñ»ñ ÙÇ å³ñáÝ, Ñ³Ù»Ù³ï³-
μ³ñ »ñÇï³ë³ñ¹, ëÇñáõÙ ¿ñ ×ß·ñÇï Ó¨³Ï»ñåáõÙÝ»ñÁ: 

ºñÏñáñ¹ áõÕÕ³Ï³ÝÝ»ñÁ Ã»¨ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ¨ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý ³éáõÙ-

Ý»ñáí Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óíáõÙ »Ý »ÝÃ³Ï³ - áõÕÕ³Ï³ÝÇ Ñ»ï, ë³Ï³ÛÝ áã ÙÇ 

¹»åùáõÙ ÇÝùÝáõñáõÛÝ ÑáÉáí³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃ ã»Ý Çñ³Ï³Ý³óÝáõÙ, ¨ 

Ýßí³Í áñáßã³ÛÇÝ áõ μ³ó³Ñ³Ûïã³ÛÇÝ Ï³éáõÛóÝ»ñÁ, Áëï Ñ³ñ³μ»ñ³-

ÏÇó ·áÛ³Ï³ÝÇ (Ï³Ù ¹»ñ³Ýí³Ý) ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý ³ñÅ»ùÇ, ÷áËáõÙ »Ý 

Çñ»Ýó ÑáÉáíÁ. ÑÙÙï.` 

Als junges Mädchen (áõÕÕ³Ï.) verließ sie ihre Heimatstadt. 
Ich kannte sie als junges Mädchen (Ñ³Ûó.). 
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ØÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï áõÕÕ³Ï³ÝÇ ³Ýí³Ý³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÇ Ñ»ï 

ë»ñïáñ»Ý ³éÝãíáõÙ ¿, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, Ïáã³Ï³Ý - áõÕÕ³Ï³ÝÁ, ÇÝã-

å»ë, ûñÇÝ³Ï`  

Heimat, du schöner Traum... 
Ð³Ûñ»ÝÇù, ¹áõ ·»Õ»óÇÏ »ñ³½... 
àõÕÕ³Ï³ÝÇ ³Ûë ï»ë³ÏÁ, ÙïÝ»Éáí Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ï³½ÙÇ Ù»ç, 

ÙÛáõë ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ Ñ»ï ß³ñ³Ï³ñ·³ÛÇÝ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛ³Ý Ù»ç ãÇ ·ïÝíáõÙ: 

Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý³·Çï³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ùÝÝ³ñÏ-

íáõÙ ¿ Ý³¨ áõÕÕ³Ï³ÝÇ ³Ýí³ÝáÕ³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃáí, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, 

§ÁÝ¹Ñ³Ýñ³Ï³Ý ÑáÉáíÇ¦ (Gemeinschaftskasus) ËÝ¹ÇñÁ: ²Ûëï»Õ ËáëùÁ 

·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ áõÕÕ³Ï³Ý ÑáÉáíÇ áñå»ë ½ñáÛ³Ï³Ý Ó¨Ç ·áñÍ³éáõÛÃÇ 

Ù³ëÇÝ ¿, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï`  

Zwischen Affe und Mensch ist ein großer Unterschied. Ï³Ù  

Er steht auf der Altersstufe zwischen Knabe und Jungling. 
²Ûë ÇñáÕáõÃÛáõÝÁ, ë³Ï³ÛÝ, Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ»ï ½áõ·³¹ñ»ÉÇë, Ñ³Ù³ñÅ»ù 

Çñ³óáõÙ ãÇ áõÝ»ÝáõÙ, ù³ÝÇ áñ ³é³í»É³å»ë Ï³Ëí³Í ¿ Ñá¹Ç ½ñáÛ³-

Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÇó, áñÇÝ Ï³Ýñ³¹³éÝ³Ýù ëïáñ¨: 
Ð³Ûó³Ï³Ý ÑáÉáíÁ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ áõÕÕ³Ï³ÝÇ, áõÝÇ ÏñáÕ ËÝ¹ÇñÝ 

³ñï³Ñ³Ûï»Éáõ ·áñÍ³éáõÛÃ: ºñÏáõëÝ ¿É Ñ³ñ³μ»ñ³ÏóíáÕ ï³ññ»ñ »Ý 

Ý»ñ·áñÍ³Ï³Ý Ï³éáõóí³ÍùÇ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ` áõÕÕ³Ï³ÝÝ 

Çμñ¨ Ý»ñ·áñÍáÕ ëáõμÛ»ÏïÇ ÑáÉáí, ÇëÏ Ñ³Ûó³Ï³ÝÝ Çμñ¨ ÏñáÕ ûμÛ»ÏïÇ 

ÑáÉáí. ³Ûëï»ÕÇó ¿É áõÝ»Ýù Ý³¨ ÏñáÕ ËÝ¹ñÇ ÑáÉáí, ÏñáÕ ËÝ¹ñÇ Ñ³Ûó³-
Ï³Ý ³Ýí³ÝáõÙÝ»ñÁ: ºñμ ËÝ¹ñÇ μáí³Ý¹³ÏáõÃÛáõÝÁ å³ñáõÝ³ÏíáõÙ ¿ 

ËÝ¹ñ³éáõ μ³ÛÇ Ýß³Ý³ÏáõÃÛ³Ý Ù»ç (Ý»ñùÇÝ ËÝ¹Çñ), ·áñÍ áõÝ»Ýù Ý»ñ-

ùÇÝ ËÝ¹ñÇ Ñ³Ûó³Ï³ÝÇ Ñ»ï, ÇÝãå»ë` Ñ³ó ÃË»É (Brot backen), երգ 

երգել (ein Lied singen) ¨ ³ÛÉÝ: ²ÛëÇÝùÝ` ³é³ñÏ³Ý ÁÝÏ³ÉíáõÙ ¿ ·áñÍá-

ÕáõÃÛ³Ý ÙÇçáóáí: àõÕÇÕ ËÝ¹ñÇ ³ÛÉ ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ μÝáõÃ³-

·ñíáõÙ »Ý Çμñ¨ ³ñï³ùÇÝ ËÝ¹ñÇ Ñ³Ûó³Ï³Ý, áñï»Õ ³é³ñÏ³Ý ÁÝÏ³É-

íáõÙ ¿ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÙÇçáóáí, ë³Ï³ÛÝ, ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝÇ ³Û¹ ·áñÍáÕáõÃ-

ÛáõÝÇó ³ÝÏ³Ë, ÇÝãå»ë` Ñ³óÁ Ïïñ»É (das Brot schneiden), Ý³Ù³Ï գրել 
(einen Brief schreiben) ¨ ³ÛÉÝ: ²ÛëÇÝùÝ` ³é³ñÏ³Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý 

·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ³ñ¹ÛáõÝù ¿: 

Ð³Ûó³Ï³Ý ÑáÉáíÇ »ñÏñáñ¹³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÁ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ 

»Ý ï³ñμ»ñ Ï³ñ·Ç å³ñ³·³Û³Ï³Ý Éñ³óáõÙÝ»ñáí: Â»՛ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ 



 35

Ã»՛ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ³Ûë »ñ¨áõÛÃÁ μÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ Ýñ³Ýáí, áñ Ñ³Ûó³-

Ï³ÝÝ ³½³ï ¿ ¨ μ³Ûáí ãÇ Ï³é³í³ñíáõÙ: Ð³Ûó³Ï³ÝÇ ÝÙ³Ý ïÇåÁ »Ý-

Ã³Ï³ - ËÝ¹Çñ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÇó ¹áõñë ¿, ÇÝãå»ë`  

Ich blieb diese Nacht ebenfalls im Klub. 
²Ûë ·Çß»ñ »ë ÝáõÛÝå»ë ÙÝ³óÇ ³ÏáõÙμáõÙ: 

ºñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É å³ñ³·³ Ñ³Ûó³Ï³ÝÇ ·áñÍ³éáõÛÃÁ Ù»Í ã¿, ù³-

ÝÇ áñ ³ÛÝ ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏíáõÙ ¿ áñáß³ÏÇ μ³é³ÛÇÝ Ï³ñ·»ñáí, ÇÝãå»ë, 

ûñÇÝ³Ï, Å³Ù³Ý³ÏÇ å³ñ³·³Ý ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏíáõÙ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ë-

Ë³Ý ÇÙ³ëïáí ÙÇ ù³ÝÇ ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñÇ ·áñÍ³éáõÛÃáíª der Tag (oñ), der 
Morgen (³é³íáï), der Abend (»ñ»Ïá), die Nacht (·Çß»ñ), der Monat (³-

ÙÇë) ¨ ³ÛÉÝ: ÜáõÛÝ Ï»ñå, ¹Åí³ñ ¿ Ëáë»É ÇÝùÝáõñáõÛÝ ÑáÉáí³Ï³Ý ÇÙ³ë-

ïÇ Ï³Ù ·áñÍ³éáõÛÃÇ Ù³ëÇÝ ³ÛÝ Ï³ÛáõÝ ¨ ÷á÷áË³Ï³Ý Ï³éáõÛóÝ»-

ñáõÙ, áñáÝù μÝáõÃ³·ñíáõÙ »Ý Ñ³Ûó³Ï³Ý + μ³Û Ï³Õ³å³ñáí, ÇÝãå»ë, 

ûñÇÝ³Ï` Pech haben (³ÝÑ³çáÕáõÃÛáõÝ áõÝ»Ý³É), Abschied nehmen (Ññ³-

Å»ßï ï³É), Anerkennung finden (×³Ý³ãáõÙ ·ïÝ»É) ¨ ³ÛÉÝ: 

Ð³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Çñ³Ï³Ý ËÝ¹Çñ - Ñ³Ûó³Ï³ÝÝ Çñ ³-

é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÝ ³é³í»É³·áõÛÝë ¹ñëևáñáõÙ ¿ Ý»ñ·áñÍ³Ï³Ý 

→ Ïñ³íáñ³Ï³Ý ë»é³ÛÇÝ ÷áË³Ï»ñåáõÙÝ»ñáõÙ. ÑÙÙï.` 

Er schreibt einen Brief. → Der Brief wird geschrieben. 

Ü³ ·ñáõÙ ¿ ÙÇ Ý³Ù³Ï: → Ü³Ù³ÏÁ ·ñíáõÙ ¿: 

ÆÝã í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ Ï³ÛáõÝ Ï³éáõÛóÝ»ñÇÝ, ³å³ ³Ûëï»Õ, ù³ÝÇ áñ 

Ñ³Ûó³Ï³ÝÁ ÙÝáõÙ ¿ ëïáñá·Û³ÉÇ Ï³½ÙáõÃÛ³Ý Ù»ç, ³å³ ÝÙ³Ý 

÷áË³Ï»ñåáõÙÝ»ñÁ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ÁÝ¹Ñ³Ýñ³å»ë μ³ó³éíáõÙ »Ý, ÇëÏ 

·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ÑÝ³ñ³íáñ ¿ ÙÇ³ÛÝ ³Ý»ÝÃ³Ï³ Ïñ³íáñ³Ï³Ý Ý³-

Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ï³½ÙáõÙ, ûñÇÝ³Ï`  

Wir nehmen Abschied von unserem Freund. → Es wird Abschied 
genommen. μ³Ûó áã` * Der Abschied wird genommen.  

ÆëÏ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¹ñ³Ý Ñ³Ù³ñÅ»ùª Ø»Ýù Ññ³Å»ßï »Ýù ï³ÉÇë Ù»ñ 
ÁÝÏ»ñáçÁ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÁ ÷áË³Ï»ñåÙ³Ý áã ÙÇ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ 

ãáõÝÇ: 

²Ûë ³Ù»Ýáí Ñ³Ý¹»ñÓ, áñáß³ÏÇ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝ Ï³-

ñ»ÉÇ ¿ ï»ëÝ»É ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ý³Ë¹ÇñÇ (Ñ³Ûó³Ï³Ý 

å³Ñ³ÝçáÕ) ³éÏ³ÛáõÃÛ³Ùμ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í áõÕÇÕ ËÝ¹ñÇ ¨ Ñ³Û»ñ»Ý 
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Ñ³Ù³ñÅ»ùÇ ÙÇç¨, Ã»¨ Ó¨³Ï³Ý ³éáõÙáí ³ÛÝ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ãÇ ³ñï³-

Ñ³ÛïíáõÙ. ÑÙÙï.` 

Ich lege das Buch auf den Tisch. 
ºë ·ÇñùÁ ¹ÝáõÙ »Ù ë»Õ³ÝÇÝ (ë»Õ³ÝÇ íñ³): 
ä³ï×³éÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß ³ÛÝ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ ¿, 

áñ ÏáÝÏñ»ï Ý³Ë¹ñ³ÛÇÝ Ï³éáõÛóÝ»ñáõÙ áõÝ»ÝáõÙ »Ýù Ñ³Ù³å³ï³ë-

Ë³Ý μ³Û³Ï³Ý Ó¨»ñ, ÇÝãÁ Ñ³Û»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß ã¿: 

ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, Ñ³Ûó³Ï³Ý ÑáÉáíÝ Çñ ³ñï³Ñ³Ûï³Í ÇÙ³ë-

ïáí ¨ ·áñÍ³éáõÛÃáí »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý ¹ñë¨áñáõÙ áõÝÇ 

¨ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ù»Í ã»Ý: 

îñ³Ï³Ý ÑáÉáíÁ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ, Áëï ¿áõÃÛ³Ý, ¹ñë¨áñíáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ ¹»-

ñ³Ýí³Ý³Ï³Ý ÑáÉáíÙ³Ý Ù»ç, ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ Ñ³Ý·Ù³Ý, Ù³ïáõóÙ³Ý 

³é³ñÏ³Ý (ËÝ¹ÇñÁ)ª Çμñ¨ μ³ÛÇ Éñ³óáõÙ: ØÇ ß³ñù ù»ñ³Ï³ÝÝ»ñ ïñ³-

Ï³ÝÁ ×³Ý³ã»É »Ý Çμñ¨ ÇÝùÝáõñáõÛÝ, ³ÝÏ³Ë ÑáÉáí Ý³¨ ³Ýí³Ý³Ï³Ý 

Ñ³ñ³óáõÛóáõÙ: ØÇÝã¹»é Ñ³Û»ñ»ÝÝ ³Ýí³Ý Ñ³Ù³ñ ïñ³Ï³Ý (¨ ë»é³-

Ï³Ý) ÑáÉáíÇ ÇÝùÝáõñáõÛÝ Ï³éáõó³Ó¨»ñ ãÇ ½³ñ·³óñ»É: Þ³ï Ñ³Û³·»ï-

Ý»ñ Ñ³×³Ë Ñ³ñ³óáõÛóáõÙ ï»Õ³¹ñáõÙ »Ý áã Ã» ë»é³Ï³Ý ¨ ïñ³Ï³Ý 

ÑáÉáíÝ»ñ, Çμñ¨ ÇÝùÝáõñáõÛÝ ³Ý¹³ÙÝ»ñ, ³ÛÉ` ë»é³Ï³Ý - ïñ³Ï³Ý` Çμñ¨ 

Ñ³ñ³óáõÛóÇ Ù»Ï ³Ý¹³Ù: Ð³Û»ñ»ÝÇ ïñ³Ï³Ý ÑáÉáíÇ ¿áõÃÛáõÝÁ μ³ó³-

Ñ³ÛïíáõÙ ¿ Ý³¨ ³ÛÉ É»½áõÝ»ñÇ (ïíÛ³É ¹»åùáõÙ` ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ) ÷³ë-

ï»ñÇ Ñ»ï ½áõ·³¹ñÙ³Ùμ:  

²í³Ý¹³Ï³Ý ·»ñÙ³Ý³·ÇïáõÃÛ³Ý Ù»ç ïñ³Ï³ÝÁ (Dativ) Ñ³Ï³¹Áñ-

íáõÙ ¿ Ñ³Ûó³Ï³ÝÇÝ (Akkusativ)ª Áëï áõÕÇÕ ¨ ³ÝáõÕÕ³ÏÇ ËÝ¹ÇñÝ»ñÇ 

Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý: Ð³Ù³Å³Ù³Ý³ÏÛ³ Ïïñí³ÍùáõÙ Ý³Ë¹ñ³ÛÇÝ Ï³½-

ÙáõÃÛ³Ùμ ïñ³Ï³ÝÝ ³é³ÝÓÇÝ ËÝ¹ÇñÝ»ñ ãÇ Ñ³ñáõóáõÙ, ù³ÝÇ áñ ³ÛÝ 

å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ¿ ÏáÝÏñ»ï Ý³Ë¹ÇñÇ ËÝ¹ñ³éáõÃÛ³Ùμ, ÇÝãÁ μËáõÙ ¿ 

³Û¹ Ý³Ë¹ÇñÇ ÇÙ³ëïÇó: ²é³Ýó Ý³Ë¹ÇñÇ ïñ³Ï³ÝÇ ³é³çÝ³ÛÇÝ ·áñ-

Í³éáõÛÃÁ »ÝÃ³Ï³ - ËÝ¹Çñ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý Ù»ç նրա Ù³ëÝ³ÏóáõÃÛáõÝÝ 

¿: ÜÏ³ïÇ áõÝ»Ý³Éáí, ë³Ï³ÛÝ, ³Û¹ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý Ù»ç Ý³¨ Ñ³Ûó³Ï³-

ÝÇ Ù³ëÝ³ÏóáõÃÛáõÝÁ, Çñ ³ÙμáÕçáõÃÛ³Ý Ù»ç ³ÛÝ Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É 

Ñ»ï¨Û³É Ï»ñå. 

[N.(áõÕÕ³Ï.) ↔ [A. (Ñ³Ûó.) ↔ D.(ïñ.)]: 

²ÛëåÇëáíª ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ »ÝÃ³Ï³ - ËÝ¹Çñ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý Ù»ç ïñ³-

Ï³ÝÁ ·ñ³íáõÙ ¿ »½ñ³ÛÇÝ ¹Çñù: 
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ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, Ñ³Û»ñ»Ý ¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»Ý É»½áõÝ»ñáõÙ ïñ³Ï³ÝÇ 

ÇÙ³ëï³ÛÇÝ áõ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÁ Ñ³Ù³ñÛ³ ÝáõÛÝÝ ¿: ºñÏáõ 

É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É ³ÛÝ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ï³½ÙáõÙ Çñ³óíáõÙ ¿ áñå»ë Ñ³Ý·-

Ù³Ý ³ÝáõÕÕ³ÏÇ ËÝ¹Çñ ¨ μ³ÛÇ ÇÙ³ëïÇó μËáÕ ËÝ¹ñ³éáõÃÛ³Ùμ áõÝ»-

ÝáõÙ »Ýù Ñ³Ù³ñÅ»ù å³ïÏ»ñ. ÑÙÙï.` 

Das Buch liegt auf dem Tisch. 
¶ÇñùÁ ¹ñí³Í ¿ ë»Õ³ÝÇÝ: 

Ich schreibe meinem Freund einen Brief. 
ºë ÇÙ ÁÝÏ»ñáçÁ Ý³Ù³Ï »Ù ·ñáõÙ: 

Er gibt mir sein altes Kleid. 
Ü³ ï³ÉÇë ¿ ÇÝÓ Çñ ÑÇÝ ½·»ëïÁ: 

îñ³Ï³Ýáí ³ñï³Ñ³Ûïí³Í ³ÝáõÕÕ³ÏÇ ËÝ¹ñÇ Ù»Ï ³ÛÉ ï³ñμ»ñ³Ï 

¿ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, ³½³ï ïñ³Ï³ÝÁ (freier Dativ), áñÁ 

óáõÛó ¿ ï³ÉÇë ³ÛÝ ³ÝÓÁ, áñÁ Ñ»ï³ùñùñí³Í ¿ ³ñï³Ñ³ÛïíáÕ ·áñÍá-

ÕáõÃÛ³Ùμ, ³Û¹ å³ï×³éáí ¿É ³ÛÝ ÏáãíáõÙ ¿ Ý³¨ §ÙÕÙ³Ý ïñ³Ï³Ý¦ 

(Dativ des Interesses): Æ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ å³ñï³¹Çñ (ËÝ¹ñ³éáõÃÛ³Ùμ 

å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í) ïñ³Ï³ÝÇª í»ñçÇÝë ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý ³ÙμáÕç³-

Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ å³ñï³¹Çñ ã¿, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` 

1. Er ähnelt seinem Vater (å³ñï³¹Çñ) 

2. Wie herrlich leuchtet mir die Natur... (³½³ï) 

îñ³Ï³ÝÇ ³Ûë Ó¨Ç ·áñÍ³ÍáõÃÛáõÝÁ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ 

Ñ³Ù³ñÛ³ ÝáõÛÝÝ ¿` ÝáõÛÝÇëÏ ¹ñ³Ý Ñ³Ù³ñÅ»ù für Ï³åÇ ÙÇçáóáí Ñ³-

Ù³å³ï³ëË³Ý Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ. ÑÙÙï.` 

Das ist mir (für mich) unbegreiflich. 
¸³ ÇÝÓ (ÇÝÓ Ñ³Ù³ñ) ³ÝÑ³ëÏ³Ý³ÉÇ ¿: 
²Û¹áõÑ³Ý¹»ñÓ, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ³½³ï ïñ³Ï³ÝÇ á×³Ï³Ý »ñ³Ý·³-

íáñÙ³Ùμ Ó¨»ñÁ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ Çñ»Ýó Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝÁ ã»Ý áõÝ»ÝáõÙ, 

ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` 

Sei mir doch dabei vorsichtig! 

²Ûëï»Õ ³½³ï ïñ³Ï³ÝÁ (mir) Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ãÇ Ã³ñ·Ù³ÝíáõÙ: 

Ð»ï¨áÕ³Ï³Ý ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ »Ý ÝÏ³ïíáõÙ Ý³¨ Ñ»ï¨Û³É ¹»å-

ù»ñáõÙ. 

³) ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, §å³ïÏ³Ý»É³Ï³Ý ïñ³Ï³ÝÇ¦ 

¹ÇÙ³ó Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ áõÝ»Ýù ÙÇßï ¹»ñ³Ýí³Ùμ ³ñï³Ñ³Ûïí³Í ë»é³Ï³-

ÝÇ Ó¨. ÑÙÙï.` 
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Der Kopf sank ihm an die Brust. 
Üñ³ ·ÉáõËÁ Çç»É ¿ñ ÏñÍùÇÝ: 
Î³Ùª 

Da erkrankte mir der Vater. 
²å³ ÑÇí³Ý¹³ó³í ÇÙ Ñ³ÛñÁ: 

μ) ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ïñ³Ï³Ý ÑáÉáíÇ ·áÛ³Ï³ÝÇ Ñ»ï ·áñÍ³éáõÛÃն ³-

é³Ýó Ý³Ë¹ÇñÇ ·ñ»Ã» ³ÝÑÝ³ñ ¿, ÇëÏ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ, áñå»ë Ï³ÝáÝ` áã 

å³ñï³¹Çñ: úñÇÝ³Ï` 

Sein Beistand dem Freund gegenüber war selbstlos. 
Üñ³ û·ÝáõÃÛáõÝÝ ÁÝÏ»ñáçÁ ³Ýß³Ñ³ËÝ¹Çñ ¿ñ: 
ê»é³Ï³Ý ÑáÉáíÇ Ûáõñ³Ñ³ïáõÏ μÝáõÃ³·ÇñÁ »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ³ñ-

ï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ Ýñ³ÝáõÙ, áñ ³ÛÝ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ³Ýí³Ý³Ï³Ý ÑáÉáí³Ï³½-

ÙáõÃÛ³Ý Ù»ç Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý ÇÝùÝ³ïÇåáõÃÛáõÝ ãáõÝÇ, ÇëÏ ·»ñÙ³Ý»ñ»-

ÝáõÙ ³ÛÝ Ñ³ïáõÏ ¿ Ã»՛ Ñá¹Ç ¨ Ã»՛ μáõÝ Ó¨Ç ï»ë³Ï»ïÇó: ÆÙ³ëïÇ ¨ 

·áñÍ³éáõÛÃÇ ï»ë³Ï»ïÇó ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ³í»ÉÇ ß³ï »Ý, »Ã» 

ÝÏ³ïÇ áõÝ»Ý³Ýù, áñ ³Û¹ ³éáõÙáí ë»é³Ï³ÝÝ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ å³ï-

Ï³Ý»ÉáõÃÛáõÝ, ëï³ó³Ï³ÝáõÃÛáõÝ, í»ñ³μ»ñáõÃÛáõÝ, ³ÛëÇÝùÝª Ñ³Ý¹»ë ¿ 

·³ÉÇë Ñ³ïÏ³óáõóÇã Ï³Ù áñáßÇãª Çμñ¨ ·áÛ³Ï³Ý³Ï³Ý ³Ý¹³ÙÇ Éñ³-

óáõÙ: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ·»ñ³Ï³ÛáÕ ¿ ë»é³Ï³ÝÇ ·áÛ³Ï³ÝÇ Ñ»ï ·áñÍ³-

éáõÛÃÁ` áñå»ë Ù»Ï ³ÛÉ ³é³ñÏ³ÛÇ áñáßÇã, ÇëÏ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ` áñå»ë Ñ³ï-

Ï³óáõóÇã: ²Ûë ³éáõÙáí »ñÏáõ É»½áõÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ¿ ³ÛÝ Çñá-

ÕáõÃÛáõÝÁ, áñ ë»é³Ï³ÝÁ ÙÇ³Ï ÑáÉáíÝ ¿, áñ μ³Û³Ï³Ý ³Ý¹³ÙÇ Éñ³óáõÙ 

·ñ»Ã» ãÇ ÉÇÝáõÙ ¨ ·áñÍ³éáõÃ³ÛÇÝ μ³½Ù³½³ÝáõÃÛ³Ùμ ³ãùÇ ãÇ ÁÝÏÝáõÙ: 

²Û¹åÇëáí ë»é³Ï³ÝÁ Ñëï³Ïáñ»Ý Ñ³Ï³¹ñíáõÙ ¿ Ñ³Ûó³Ï³Ý ¨ ïñ³-

Ï³Ý ÑáÉáíÝ»ñÇÝ, áñáÝó μÝáñáß ¿ Ñ»Ýó μ³ÛÇ Ñ»ï ·áñÍ³éáõÛÃÁ:  

¶áÛ³Ï³ÝÇ Ñ»ï ·áñÍ³éáõÛÃáõÙ ë»é³Ï³Ý ÑáÉáíÁ Ã»՛ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ 

¨ Ã»՛ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ óáõó³μ»ñáõÙ ¿ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ·Í»ñ ¨ ÝÙ³Ý ¹»åù»ñáõÙ 

³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ ÙÇ¨ÝáõÛÝ Çñ³Ï³Ý Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ` ·áñÍáÕáõÃ-

Û³Ý »ÝÃ³Ï³ÛÇ ¨ ËÝ¹ñÇ, å³ïÏ³Ý»ÉáõÃÛ³Ý, áñ³ÏÇ ÇÙ³ëïÝ»ñÇ Çñ³ó-

Ù³Ý ³éáõÙáí. ÑÙÙï.` 

die Flinte des Jägers – áñëáñ¹Ç Ññ³ó³ÝÁ 

das Buch des Bruders - »Õμáñ ·ÇñùÁ 

das Absenden der Briefe – Ý³Ù³ÏÝ»ñÇ ³é³ùáõÙÁ 

Menschen guten Willens - μ³ñÇ Ï³ÙùÇ Ù³ñ¹ÇÏ 
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ÜÏ³ï»ÉÇ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³Ý Ñ³ïÏ³å»ë, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, 

§μ³Å³Ý³Ï³Ý¦ (partitiv) ë»é³Ï³ÝÇ ·áñÍ³éáõÛÃáõÙ: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ 

ë»é³Ï³ÝÇ ³Û¹ ï»ë³ÏÇ ·áñÍ³ÍáõÃÛáõÝÁ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ Ñ³Û»ñ»ÝÇ, 

ë³ÑÙ³Ý³÷³Ï ¿: ´³Å³Ý³Ï³Ý ë»é³Ï³ÝÁ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ ³ÛÝ ³Ù-

μáÕçÁ, áñÇ Ù³ëÁ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ Ý³Ëáñ¹áÕ áñáßÛ³É μ³éáí: ²Û¹ μ³éÁ 

Ï³ñáÕ ¿ ÉÇÝ»É ù³Ý³Ï³Ï³Ý ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ùμ ·áÛ³Ï³Ý Ï³Ù Ãí³-

Ï³Ý ¨ ¹»ñ³ÝáõÝ: ²Ûë Ñ³Ý·³Ù³ÝùÇ Ñ³ßí³éáõÙáí ë»é³Ï³ÝÇ ³Ûë ï»-

ë³ÏÁ Ñ³Û ù»ñ³Ï³Ý³·ÇïáõÃÛ³Ý Ù»ç ÏáãíáõÙ ¿ ÷áË³ÝáõÝ ë»é³Ï³Ý. 
ÑÙÙï.` 

die Hälfte des Verdienstes – í³ëï³ÏÇ Ï»ëÁ 

einer der Anwesenden – Ý»ñÏ³Ý»ñÇó Ù»ÏÁ 

ÀÝ¹ áñáõÙ, ³Ûëï»Õ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß ¿ ³ÛÝ Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõ-

ÝÁ, áñ ïíÛ³É ¹»åùáõÙ ËáëùÁ Ëáë³ÏóÇÝ Ñ³ÛïÝÇ ³é³ñÏ³ÛÇ Ï³Ù ³-

é³ñÏ³Ý»ñÇ ³ÙμáÕçÇ Ù³ëÇ Ù³ëÇÝ ¿: ²ÛëÇÝùÝ` ³ÙμáÕçÁ Ýß³Ý³ÏáÕ ·á-

Û³Ï³ÝÁ, Áëï Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý ³ñï³Ñ³Ûï³Í ÇÙ³ëïÇ, Ï³՛Ù ¹ñíáõÙ ¿ 

áñáßÛ³É Ñá¹áí, Ï³՛Ù ¿É` ëï³ó³Ï³Ý áõ óáõó³Ï³Ý ¹»ñ³ÝáõÝÝ»ñáí: Ð³-

Ï³é³Ï ¹»åùáõÙª ·áÛ³Ï³ÝÁ ¹ñíáõÙ ¿ áã Ã» ë»é³Ï³Ý ÑáÉáíáí, ³ÛÉ ³ÛÝ 

ÑáÉáíáí, ÇÝã áñ áñáßÛ³É μ³éÁ, ûñÇÝ³Ï` 

 Ich möchte ein Glas heißen Tee trinken. 
§´³Å³Ý³Ï³Ý¦ ë»é³Ï³ÝÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ¹ñíáõÙ ¿ Ý³¨ ³Í³Ï³-

ÝÇ ·»ñ³¹ñ³Ï³Ý ³ëïÇ×³ÝÇ Ñ»ï, áñÁ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ 

μ³ó³é³Ï³ÝÇ ÙÇçáóáí, ÇÝãå»ë` der höchste aller Berge - μáÉáñ É»éÝ»ñÇó 
³Ù»Ý³μ³ñÓñÁ, der beste der Freunde - ÁÝÏ»ñÝ»ñÇó ³Ù»Ý³É³íÁ (É³í³-
·áõÛÝÁ) ¨ ³ÛÉÝ: 

²Ûë ³Ù»Ýáí Ñ³Ý¹»ñÓ, Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ·áñÍáõÝ Ï»ñ-

åáí ¹ñë¨áñíáõÙ ¿ ë»é³Ï³ÝÇ Ó¨»ñÁ ïñ³Ï³ÝÇ von Ý³Ë¹Çñáí Ï³éáõÛó-

Ý»ñáí ÷áË³ñÇÝÙ³Ý ÙÇïáõÙÁ: îíÛ³É ¹»åùáõÙ ë»é³Ï³ÝÇ Ñ³Ù³å³-

ï³ëË³Ý Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝÁ ÉñÇí å³Ñå³ÝíáõÙ ¿ ¨, Ã»ñ¨ë ³Û¹ å³ï×³-

éáí, ïñ³Ï³Ýáí ³ñï³Ñ³Ûïí³Í Ýßí³Í Ó¨Á ¹Çï³ñÏíáõÙ ¿ áñå»ë ë»-

é³Ï³ÝÇ ÝÏ³ñ³·ñ³Ï³Ý Ó¨ (Ï³Ù Ùñó³ÏóáÕ Ï³éáõÛó): êáíáñ³μ³ñ von 

Ý³Ë¹Çñáí ïñ³Ï³ÝÇ Ó¨»ñÁ ·áñÍ³ÍíáõÙ »Ý ë»é³Ï³ÝÇ ÷áË³ñ»Ý ³ÛÝ 

¹»åù»ñáõÙ, »ñμ ·áÛ³Ï³ÝÁ` ³ÝÓÝ³ÝáõÝ, ÝÛáõÃ³ÝáõÝ Ï³Ù í»ñ³ó³Ï³Ý 

³ÝáõÝ, ·áñÍ³ÍíáõÙ ¿ ³é³Ýó Ñá¹Ç (Ï³Ëí³Í Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý ÇÙ³ë-
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ïÇó): Ð³Û»ñ»ÝáõÙ ÝÙ³Ý Ï³éáõÛóÝ»ñÇ ¹ÇÙ³ó ÙÇßï áõÝ»Ýù μ³ó³é³Ï³-

ÝÇ Ó¨»ñ, áñáÝù ÷áË³Ï»ñåÙ³Ý »ÝÃ³Ï³ ã»Ý. ÑÙÙï.` 

zwei meiner Freunde - zwei von meinen Freunden - ÇÙ ÁÝÏ»ñÝ»ñÇó »ñ-
ÏáõëÁ 

einige der Anwesenden - einige von den Anwesenden - Ý»ñÏ³Ý»ñÇó ÙÇ 
ù³ÝÇëÁ 

¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ ¿ Ý³¨ 

³ÛÝ, áñ ë»é³Ï³Ý ÑáÉáíÇ »ñÏñáñ¹³ÛÇÝ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÁ 

³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ËÝ¹ñÇ Çñ³óÙ³Ùμ (das Genitivobjekt), áñÁ Ï³ñáÕ ¿ 

Ñ³Ý¹»ë ·³É áñå»ë ³é³ÝÓÇÝ Ï³Ù Ñ³Ûó³Ï³ÝÇ Ùñó³ÏóáÕ Ï³éáõÛó, û-

ñÇÝ³Ï` Man beraubt den Pförtner seines Schlüssels. Ï³Ù Fabian hatte sich 
seiner besonderen Gunst erfreut. 

ê»é³Ï³ÝÇ ÝÙ³Ý ·áñÍ³éáõÛÃ áõÝ»Ýù Ý³¨ ³ÛÝ ¹»åù»ñáõÙ, »ñμ ÙÇ 

ß³ñù ³Í³Ï³ÝÝ»ñ Ñ³Ý¹»ë »Ý ·³ÉÇë áñå»ë ëïáñá·Û³É, ÇÝãå»ë` Das 
war doch nicht der Rede wert, »ñμ ë»é³Ï³ÝÁ Çñ³óíáõÙ ¿ áñå»ë å³ñ³-

·³Û³Ï³Ý Éñ³óáõÙ` eines Tages, eines Abends, Wohin des Weges? 
gesenkten Hauptes, schnellen Schrittes ¨ ÙÇ ß³ñù Ï³ÛáõÝ ß³ñ³Ï³ñ·³ÛÇÝ 

Ï³éáõÛóÝ»ñáõÙ, ÇÝãå»ë` der Meinung sein, guter Laune sein, guter Dinge 
sein ¨ ³ÛÉÝ: 

àñáßÛ³ÉÇ ¨ ³ÝáñáßÇ Ï³ñ·Á, áñն ³é³ç³ó»É ¿ óáõó³Ï³Ý ³éÙ³Ý 

ÑÇÙùÇ íñ³` ¹ÇÙ³ÛÝáõÃÛ³Ý ·³Õ³÷³ñÇ μ³ó³éáõÙáí, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ 

Ã»՛ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ¨ Ã»՛ Ó¨³Ï³Ý ³éáõÙáí óáõó³μ»ñáõÙ ¿ ³ÛÝåÇëÇ Ûáõñ³-

Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñ Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛ³Ý »½ñ»ñ ·ïÝ»Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõ-

ÝÁ Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ»ï Ù»Í ã¿: 

Ò¨Ç ï»ë³Ï»ïÇó ³Ûë Ï³ñ·Á ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ Ý³-

Ëáñ¹áÕ Ñá¹Ç ¨ ·áÛ³Ï³ÝÇ ½áõ·³ÏóÙ³Ùμ: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ñá¹Á Ï³½ÙáõÙ 

¿ ³é³ÝÓÇÝ μ³é³Ï³ñ· ëå³ë³ñÏáõ μ³é»ñÇ ËÙμáõÙ` Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý 

·áñÍ³éáõÛÃáí: ÀÝ¹ áñáõÙ, ³Ûëï»Õ ¿³Ï³Ý ¿ ³ÛÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÁ, áñ Ñá¹Á 

·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Ã»ùíáÕ ¿ ¨ ³ñÙ³ï³Ï³Ý Ó¨áõÛÃÇ áõ Ã»ùíáÕ Ó¨áõÛÃÇ 

ÙÇçáóáí ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÇÙ³ëï: ²Û¹åÇëáí d- Ó¨»ñÇ 

(der, die, das) ¨ ein Ó¨»ñÇ (ÇÝãå»ë Ý³¨ ½ñá – Ó¨»ñÇ) Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ùμ 

¹ñë¨áñíáõÙ ¿ ·áÛ³Ï³ÝÇ áñáßÛ³ÉÇ áõ ³ÝáñáßÇ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·Á, 

ÇëÏ Ñá¹Ç Ã»ùíáÕ Ó¨áõÛÃÇ û·ÝáõÃÛ³Ùμª ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ·áÛ³Ï³ÝÇ ë»-

éÁ, ÑáÉáíÁ ¨ ÃÇíÁ: ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, Ã»՛ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ¨ Ã»՛ Ñ³Û»-
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ñ»ÝáõÙ áñáßÛ³ÉÇ áõ ³ÝáñáßÇ Ï³ñ·ÇÝ μÝáñáß ¿ ³éÏ³Û³óÝáÕ Ñ³ïÏ³ÝÇ-

ßÁ, ³ÛÝ ¿` Ñ³Õáñ¹³ÏóíáÕÝ»ñÇ Çñ³½»ÏáõÃÛáõÝÁ ËáëùÇ ³é³ñÏ³ÛÇ Ù³-

ëÇÝ: ²Ûë ÇÙ³ëï³íáñáõÙÁ Ï³ñáÕ ¿ ÉÇÝ»É μÝáõÃÛ³Ùμ` ÇÝùÝÇÝ Ï³Ù ¹ñáõÃ-

Û³Ùμ, Ëáëù³ÛÇÝ Çñ³¹ñáõÃÛ³Ùμ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í: ÆÝùÝÇÝ ³éÏ³Û³-

ó³Í »Ý ÙÇ³Ï, ³ÝÑ³ï ³é³ñÏ³Ý»ñÁ (³ñ¨ - die Sonne, ÉáõëÇÝ – der 
Mond, ÑÛáõëÇë – der Norden), Ñ³ïáõÏ ³ÝáõÝÝ»ñ Ï³Ù ïíÛ³É ï»ë³ÏÝ ³ÛÉ 

ï»ë³ÏÝ»ñÇ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛ³Ùμ Ý»ñÏ³Û³óÝáÕÝ»ñÁ (Î³ïáõÝ ÁÝï³ÝÇ 
Ï»Ý¹³ÝÇ ¿: - Die Katze ist ein Haustier.) ¨ ³ÛÉÝ: ¸ñáõÃÛ³Ùμ ³éÏ³Û³ÝáõÙ 

»Ý Ñ³Ù³ï»ùëïáõÙ Ý³Ë³å»ë ÑÇß³ï³ÏíáÕÝ»ñÁ, ³ñ¹»Ý ÇëÏ ³éÏ³Û³-

ó³Í Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛ³Ùμ ³éÝíáÕÝ»ñÁ, ÇÝãå»ë Ý³¨ ³ÛÝ ³é³ñÏ³Ý, áñÁ 

ïíÛ³É Çñ³¹ñáõÃÛ³Ùμ ³éÝíáõÙ, ÁÝÏ³ÉíáõÙ ¿ Çμñ¨ ÙÇ³Ï ÑÝ³ñ³íáñÁ 

(Ñ³ñ¨³ÝÇ Ï³ïáõÝ - die Katze des Nachbars, áõ½³Í¹ Ù³ëÝ³·»ïÁ - der 

beliebige Spezialist, îáõ՛ñ ÇÝÓ Ù³ïÇïÁ - Gib mir den Bleistift!):  

²Ýáñáß ³éáõÙÁ, ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, ¹ñë¨áñíáõÙ ¿ Çμñ¨ ³éÏ³Û³ó-

Ù³Ý μ³ó³Ï³ÛáõÃÛáõÝ: â³éÏ³Û³ó³Í μ³é³Ó¨Á Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ Ý»ñÏ³Û³-

ÝáõÙ ¿ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ ³é³Ýó - Á, - Ý ³éÏ³Û³óáõóÇã Ñá¹»ñÇ Ï³Ù áõÝ»-

ÝáõÙ ¿, ÇÝãå»ë ³ëáõÙ »Ý, §½ñá¦ Ñá¹: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ein ³Ýáñáß Ñá¹Á, 

Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáí ÝáõÛÝ ·áñÍ³éáõÛÃÁ, Ñ³×³Ë ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ Ý³¨ 

³ÛÝåÇëÇ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÇÙ³ëïÝ»ñ (ë»éÇ, ÑáÉáíÇ), áñáÝù μÝáñáß »Ý á-

ñáßÛ³É Ñá¹ÇÝ. ÑÙÙï.` 

Die junge Frau brachte einen Brief. 
Eine junge Frau brachte den Brief. 
Ð³Û»ñ»ÝáõÙ ³Ýáñáß ³éáõÙÝ áõÝÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý Ý³¨ ³ÛÝåÇëÇ Ó¨, 

áñáí ³ÛÝ Ñ³ÙÁÝÏÝáõÙ ¿ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ñ»ï: ²ëí³ÍÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ ³Ýá-

ñáß ÙÇ Ñá¹áí Ó¨ÇÝ: ²éÙ³Ý ³Ûë ï³ñμ»ñ³ÏÁ μÝáñáß ¿ Ýñ³Ýáí, áñ Ëáë-

ùÇ ³é³ñÏ³Ý Ù³ëÝ³íáñáõÙ ¿ ÙÃ³·Ý³Í ù³Ý³Ï³ÛÇÝ` ÙÇ³ÏáõÃÛ³Ý 

Ñ³ïÏ³ÝÇßáí: Àëï ³Û¹Ù ¿É »ñμ»ÙÝ ï³ñμ»ñ³ÏáõÙ »Ý ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ³Ýá-
ñáß ³éáõÙ (§½ñá¦ Ñá¹áí) ¨ Ù³ëÝ³ÏÇ Ï³Ù Ù³ëÝ³íáñ ³Ýáñáß ³éáõÙ 

(§ÙÇ¦ Ñá¹áí). ÑÙÙï.`  

ºë μÅÇßÏ Ññ³íÇñ»óÇ - Ich holte Arzt.  
ºë ÙÇ μÅÇßÏ Ññ³íÇñ»óÇ - Ich holte einen Arzt. 

²Ûëï»Õ Ã»՛ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ÙÇ Ñá¹Á ¨ Ã»՛ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³å³ï³ë-

Ë³Ý ein Ñá¹Á ë»ñáõÙ »Ý ù³Ý³Ï³Ï³Ý Ãí³Ï³ÝÇó ¨ ÙÇÝã¨ ³ÛÅÙ ¿É áñáß 
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ÏÇñ³éáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ å³Ñå³Ý»É »Ý Çñ»Ýó ³Û¹ ÇÙ³ëïÁ, ÇÝãå»ë, ûñÇ-

Ý³Ï`  

Auf dem Tisch liegt ein Heft. 
ê»Õ³ÝÇ íñ³ ¹ñí³Í ¿ ÙÇ ï»ïñ:  

ì»ñáÑÇßÛ³É í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÝ»ñÇó »ÉÝ»Éáíª Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ï³ï³ñ»É Ñ»-

ï¨Û³É »½ñ³Ï³óáõÃÛáõÝÝ»ñÁ. 

1. Â»¨ áñáßÛ³ÉÇ ¨ ³ÝáñáßÇ Ï³ñ·Á μÝáñáß ¿ ·áÛ³Ï³ÝÇÝ áñå»ë 

ËáëùÇ Ù³ë ¨ ³Û¹åÇëáí í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ Ó¨³μ³ÝáõÃÛ³Ý μÝ³·³-

í³éÇÝ, ë³Ï³ÛÝ, áñå»ë ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·, ÉÇ³ñÅ»ù ¹ñë¨áñ-

íáõÙ ¿ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ù»ç: 

2. ²é³ñÏ³ÛÇ, áñå»ë áñáßÛ³É ³éÙ³Ý, ÑÇÙùáõÙ áã ÙÇ³ÛÝ Ýñ³ Ý»ñ³-

Ï³ Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÝ »Ý (ÇÝùÝÇÝ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ¹ñáõÃÛ³Ùμ), 

³ÛÉ¨ Ñ³Õáñ¹³ÏóíáÕÝ»ñÇ í»ñ³μ»ñÙáõÝùÁ ËáëùÇ ³é³ñÏ³ÛÇ 

ÝÏ³ïÙ³Ùμ: ì»ñçÇÝ ¹»åùáõÙ Ï³ñ¨áñ ¿ Ëáë³ÏÇóÝ»ñÇ Çñ³½»Ïáõ-

ÃÛáõÝÁ ³Û¹ ³é³ñÏ³ÛÇ í»ñ³μ»ñÛ³É:  

²Ûë ³éáõÙáí Ýß»Ýù Ý³¨, áñ Ñ³×³Ë §áñáßÛ³É¦ áõ §³Ýáñáß¦ Ñ³ë-

Ï³óáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ñ³Ý·áõÙ »Ý §Ã»Ù³¦ áõ §é»Ù³¦ Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ, 

áñáÝù Ï³½ÙáõÙ »Ý Ñá¹Ç ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÇÙ³ëïÁ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï`  

Ein Schwan kam ihnen entgegen. Der Schwan und ihr Boot glitten lautlos 
vorüber. 

²Ûëï»Õ, áñáßÛ³É Ñá¹Á, ·áÛ³Ï³ÝÇ (der Schwan) »ñÏñáñ¹ ³Ý·³Ù ÑÇ-

ß³ï³ÏÙ³Ý ¹»åùáõÙ, óáõÛó ¿ ï³ÉÇë, áñ ³é³ñÏ³Ý Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý 

Ù³ëÝ³ÏÇóÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ áñáßÛ³É ¿, ù³ÝÇ áñ ³ÛÝ ³Ýí³ÝíáõÙ ¿ ³ñ¹»Ý ³-

é³çÇÝ ï»Õ»ÏáõÛÃáõÙ: îíÛ³É ¹»åùáõÙ ÑÇß³ï³Ïí³Í »ñÏáõ ÇÙ³ëïÝ»ñÁ 

å»ïù ¿ ¹Çï»É áã Ã» Ñá¹Ç ³é³ÝÓÇÝ ÇÙ³ëïÝ»ñ, ³ÛÉ` Ù»Ï ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ù»-

ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÇÙ³ëïÇ μ³Õ³¹ñÇãÝ»ñ: 
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²Ì²Î²Ü  
 

Æμñ¨ ËáëùÇ Ù³ë ³Í³Ï³ÝÝ ³Ýí³ÝáõÙ, óáõÛó ¿ ï³ÉÇë áñ³Ï³ÛÇÝ ÙÇ 

Ï³ÛáõÝ (áã ·áñÍÁÝÃ³ó³ÛÇÝ) Ñ³ïÏ³ÝÇß, áñÝ ³ÝÙÇç³Ï³Ýáñ»Ý ïñí³Í 

¿, μÝáñáß ¿ ³é³ñÏ³ÛÇÝ Ï³Ù áñÁ μËáõÙ, ë»ñáõÙ ¿ ³ÛÉ ³é³ñÏ³ÛÇ 

(»ñ¨áõÛÃÇ) Ñ»ï ïíÛ³É ³é³ñÏ³ÛÇ áõÝ»ó³Í Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÇó, Ó»éù ¿ 

μ»ñí³Í ³Û¹ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛ³Ùμ: Àëï ³Û¹Ù ¿É ³Í³Ï³ÝÁ ÉÇÝáõÙ ¿ »ñÏáõ 

ï»ë³Ï` áñ³Ï³Ï³Ý (qualitativ), áñÁ óáõÛó ¿ ï³ÉÇë ³é³ñÏ³ÛÇÝ Ñ³-

ïáõÏ, Ýñ³Ý μÝáñáß áñ³Ï³ÛÇÝ Ñ³ïÏ³ÝÇß (Ù»Í - groß, Ï³åáõÛï - blau, 

áõñ³Ë - lustig) ¨ Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý (relativ), áñÁ óáõÛó ¿ ï³ÉÇë ³ÛÉ ³é³ñ-

Ï³ÛÇ Ñ»ï ïíÛ³É ³é³ñÏ³ÛÇ áõÝ»ó³Í Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÇó μËáÕ, ë»ñáÕ 

áñ³Ï³ÛÇÝ (ï³ñ³Í³Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ, ë»ñÙ³Ý, å³ïÏ³Ý»ÉáõÃÛ³Ý, Ñ³ï-

Ï³óÙ³Ý ¨ ³ÛÉÝ) Ñ³ïÏ³ÝÇß, ÇÝãå»ë` ù³Õ³ù³ÛÇÝ - stadtlich, áõë³Ýá-
Õ³Ï³Ý - studentisch, Ù³ñ¹Ï³ÛÇÝ – menschlich ¨ ³ÛÉÝ: 

Ð³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ áñ³Ï³Ï³Ý ³Í³Ï³ÝÝ»ñÁ Ñ³ñ³μ»-

ñ³Ï³ÝÝ»ñÇó ï³ñμ»ñíáõÙ »Ý áã ÙÇ³ÛÝ Ýßí³Í ÇÙ³ëï³μ³Ý³Ï³Ý Ñ³ï-

Ï³ÝÇßÝ»ñáí. Ï³Ý Ý³¨ Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ` Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý, μ³é³Ï³½-

Ù³Ï³Ý, Ù³ë³Ùμ ¨ª ÏÇñ³é³Ï³Ý ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ: ²Ûëå»ë`  

³) áñ³Ï³Ï³ÝÝ»ñÇ ½·³ÉÇ Ù³ëÁ Ï³ñáÕ ¿ Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛ³Ý ³ëïÇ-

×³ÝÝ»ñ Ï³½Ù»É1, ÇëÏ Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³ÝÝ ³Û¹åÇëÇ ³ëïÇ×³ÝÝ»ñ ãáõÝÇ, 

μ) Ï³Ý ³ñÙ³ï³Ï³Ý ¨ μ³Õ³¹ñÛ³É (μ³ñ¹, ³Í³Ýó³íáñ) áñ³Ï³-

Ï³ÝÝ»ñ. Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³ÝÝ»ñÁ ëáíáñ³μ³ñ μ³Õ³¹ñÛ³É »Ý,  

·) »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É áñ³Ï³Ï³ÝÁ Ï³ñáÕ ¿ ·áñÍ³Íí»É Ù³Ïμ³Û³-

μ³ñ (ÃßÝ³ÙÇ ÉÇÝ»É - Feind sein, Ñ³Ý·Çëï Ýëï»É - ruhig sitzen, ³éáõÛ· 

³ßË³ï»É - munter arbeiten), ÇëÏ ³Í³ÝóáõÙáí ³ÛÝ Ï³ñáÕ ¿ í»ñ³Íí»É 

Ù³Ïμ³ÛÇ. ÑÙÙï.` ù³ç (ù³ç³μ³ñ) Ïéí»ó, feind (feindlich) sein, ÙÇÝã¹»é 

Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³ÝÁ ãÇ Ï³ñáÕ:  

´³óÇ ³Û¹, Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ áñ³Ï³Ï³Ý ³Í³Ï³ÝÁ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ Ñ³-

ñ³μ»ñ³Ï³ÝÇ, Ï³ñáÕ ¿ áõÝ»Ý³É ÷³Õ³ùß³Ï³Ý - Ýí³½³Ï³Ý ³Í³Ý-

óáõÙÝ»ñ, ³ÛÝ Ï³ñáÕ ¿ -áõÃÛáõÝ ³Í³Ýóáí í»ñ³ó³Ï³Ý ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñ 

Ï³½Ù»É ¨ ³ÛÉÝ: ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, áñ³Ï³Ï³Ý - Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý Ñ³-

Ï³¹ñáõÃÛáõÝÁ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ÙÇßï ã¿, áñ Ñëï³Ï ¿ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ. »ñ-

                                                           
1 ²Ûëï»Õ Ñ³Û»ñ»ÝÁ ¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ Ñ³ÝÁÝÏÝáõÙ »Ý Ý³¨ Ýñ³ÝáõÙ, áñ ÙÇ ß³ñù áñ³Ï³-
Ï³Ý ³Í³Ï³ÝÝ»ñ, ÇÝãå»ë` ÏÉáñ – rund, Ù»é³Í – tot, Ï»Ý¹³ÝÇ – lebendig, Ñ³Ùñ – stumm, 
Ù»ñÏ – nackt ¨ ³ÛÉÝ Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛ³Ý ³ëïÇ×³ÝÝ»ñ ã»Ý Ï³½ÙáõÙ: 
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μ»ÙÝ Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³ÝÇ Ù»ç ½³ñ·³ÝáõÙ, Ñ³ëï³ïíáõÙ ¿ áñ³Ï³Ï³ÝÁ, 

Ï³Ù »ñÏáõëÝ ¿É ·áÛ³ÏóáõÙ, Ñ³Ù³ï»ÕáõÙ »Ý ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ó¨Ç Ù»ç: 

ºñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É ³Í³Ï³ÝÝ áõÝÇ Ù»Ï Ù³ùáõñ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý 

Ï³ñ·, áñÁ ÏáãíáõÙ ¿ Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛ³Ý ³ëïÇ×³ÝÝ»ñÇ Ï³ñ·: ²Ûë Ï³ñ·Á 

³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ ³é³ñÏ³ÛÇ Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ ³ëïÇ×³ÝÁ, ã³÷Á` ³ÛÉ ³-

é³ñÏ³ÛÇ Ï³Ù ³é³ñÏ³Ý»ñÇ ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ ³ÝÙÇç³Ï³Ý (»ñ-

μ»ÙÝ Ý³¨ áã ³ÝÙÇç³Ï³Ý) Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛ³Ùμ: ¸ñë¨áñíáõÙ ¿ ÑÇÙÝ³Ï³-

ÝáõÙ áñ³Ï³Ï³Ý ³Í³Ï³ÝÝ»ñÇ áÉáñïáõÙ ¨ Ù³ëÝ³ÏÇáñ»Ý` Ù³Ïμ³Û³-

Ï³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·»ñáõÙ: ºÃ» Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ Ýßí³Í Ï³ñ·Ç ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý 

³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý ÙÇçáóÝ»ñÝ »Ý Ù³ëÝÇÏ³íáñáõÙÁ, ûÅ³Ý¹³Ï μ³éÇ 

ÏÇñ³éáõÙÁ Ï³Ù ÝÏ³ñ³·ñ³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÁ, ³å³ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ û·ï³-

·áñÍáõÙ ¿ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Ã»ùÙ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝù ¹ñë¨áñ-

íáõÙ »Ý μ³Õ¹³ï³Ï³Ý ¨ ·»ñ³¹ñ³Ï³Ý ³ëïÇ×³ÝÝ»ñáõÙ: ¸ñ³Ï³Ý 

(Positiv) ³ëïÇ×³ÝÁ ÷³ëïáñ»Ý »É³Ï»ï³ÛÇÝ Ó¨ ¿ μáõÝ Ñ³Ù»Ù³ïáõÃ-

Û³Ý ³ëïÇ×³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ, ¨ É»½í³μ³ÝÝ»ñÇ ÙÇ Ù³ëÁ ³ÛÝ ÇÝùÝáõñáõÛÝ 

³ëïÇ×³Ý ãÇ Ñ³Ù³ñáõÙ: ²Û¹ å³ï×³éáí Çñ³Ï³Ý ÇÙ³ëï³ÛÇÝ Ñ³Ï³¹-

ñáõÃÛáõÝÁ ÁÝ¹áõÝíáõÙ ¿ μ³Õ¹³ï³Ï³Ý Ï³Ù Ñ³Ù»Ù³ï³Ï³Ý (Kompara-
tiv) ¨ ·»ñ³¹ñ³Ï³Ý (Superlativ) ³ëïÇ×³ÝÝ»ñÇ ÙÇç¨: 

´³Õ¹³ï³Ï³Ý ³ëïÇ×³ÝÝ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ ³é³ñÏ³ÛÇ Ñ³Ù»Ù³ï-

íáÕ Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ Ñ³í³ë³ñ³Ï³Ý, ³é³í»É Ï³Ù Ýí³½ ÉÇÝ»ÉÁª ³ÛÉ ³é³ñ-

Ï³ÛÇ Ï³Ù ³é³ñÏ³Ý»ñÇ ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ: Àëï ³Û¹Ù 

¿É Ñ³í³ë³ñ³Ï³Ý μ³Õ¹³ï³Ï³ÝÝ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ Ñ³Ù»Ù³ïíáÕ 

ÙÇ³ë»é, ÙÇ³ï»ë³Ï Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ Ñ³í³ë³ñáõÃÛáõÝ: Î³Õ³å³ñÙ³Ý 

Ù»ç Ñ³Û»ñ»ÝÝ û·ï³·áñÍáõÙ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ¹»ñ³ÝáõÝÝ»ñ ¨ Ï³-

å»ñ, áñáÝù ³Ûëï»Õ Ï³ï³ñáõÙ »Ý ûÅ³Ý¹³Ï μ³éÇ ¹»ñ. ûñÇÝ³Ïª Ù³Ñáõ 
ã³÷ ¹³Å³Ý, ù³Õóñ ÇÝãå»ë Ù»Õñ, ÓÛ³Ý ÝÙ³Ý ëåÇï³Ï ¨ ³ÛÉÝ: ÜáõÛÝ 

å³ÛÙ³ÝÝ»ñáõÙ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ áõÝ»Ýù ÙÇ³ÛÝ wie Ñ³Ù»Ù³ï³Ï³Ý 

ß³ÕÏ³åÁ, ÇÝãå»ë` stark wie ein Bär (áõÅ»Õ ÇÝãå»ë ³ñçը), schön wie 

eine Blume (·»Õ»óÇÏ ÇÝãå»ë Í³ÕÇÏը), süß wie Honig (ù³Õóñ ÇÝãå»ë 

Ù»Õñը) ¨ ³ÛÉÝ:  

²é³í»É³Ï³Ý μ³Õ¹³ï³Ï³ÝÁ, áñÝ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ Ñ³Ù»Ù³ïíáÕ 

Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ ³é³í»ÉáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛ³Ý ÙÛáõë »½ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ ¨ 

Ýí³½³Ï³Ý μ³Õ¹³ï³Ï³ÝÁ, áñÝ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ Ñ³Ù»Ù³ïíáÕ Ñ³ï-

Ï³ÝÇßÇ Ýí³½ ÉÇÝ»ÉÁ Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛ³Ý ÙÛáõë »½ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ, Ñ³Û»ñ»-
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ÝáõÙ Çñ³óíáõÙ ¿ ³é³çÇÝ ¹»åùáõÙ ³í»ÉÇ ûÅ³Ý¹³Ï μ³éÇ ¨ ¹ñ³Ï³Ý 

³ëïÇ×³ÝÇ ½áõ·áñ¹Ù³Ùμ (³í»ÉÇ É³í, ³í»ÉÇ ·»Õ»óÇÏ, ³í»ÉÇ Ù»Í), ÇëÏ 

»ñÏñáñ¹Á` Ýí³½³Ï³ÝáõÃÛáõÝ ³ñï³Ñ³ÛïáÕ Ýí³½, å³Ï³ë, ùÇã, ë³-
Ï³í ¨ ³ÛÉ Ó¨»ñáí: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ, ë³Ï³ÛÝ, »ñÏáõ ¹»åùáõÙ ¿É ·áñÍ³-

ÍáõÙ ¿ ÙÇ¨ÝáõÛÝ -er ³Í³ÝóÁ, áñÁ Ï³ñáÕ ¿ ½áõ·áñ¹í»É Ý³¨ ³ñÙ³ï³-

Ï³Ý Ó³ÛÝ³íáñÇ Ó³ÛÝ³÷áËáõÃÛ³Ùμ Ï³Ù ï³ñ³ÑÇÙù Ó¨»ñáí, ÇÝãå»ë, 

ûñÇÝ³Ï` schön - schöner, warm - wärmer, jung - jünger, wenig - weniger, 
gut - besser, viel - mehr ¨ ³ÛÉÝ:  

¶»ñ³¹ñ³Ï³Ý ³ëïÇ×³ÝÁ (Superlativ), áñÝ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ ³é³ñ-

Ï³ÛÇ Ñ³Ù»Ù³ïíáÕ Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ ·»ñ³½³ÝóáõÃÛáõÝ` ³ÛÉ ³é³ñÏ³Ý»ñÇ 

ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ, Ï³Ù` ³é³Ýó ³ÝÙÇç³Ï³Ý Ñ³Ù»Ù³-

ïáõÃÛ³Ý, Ã»՛ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ Ã»՛ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Çñ³óíáõÙ ¿ »ñÏáõ ï³-

ñ³ï»ë³ÏÝ»ñáí` Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý ¨ μ³ó³ñÓ³Ï: 

Ð³ñ³μ»ñ³Ï³Ý ·»ñ³¹ñ³Ï³ÝÁ (relativer Superlativ) ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ 

¿ Ñ³Ù»Ù³ïíáÕ Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ ³ëïÇ×³ÝÇ, ã³÷Ç ÉÇ³Ï³ï³ñ ·»ñ³½³Ý-

óáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛ³Ý ÙÛáõë »½ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ: Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó 

Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ³Ûë Ó¨Ç ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÙÇ ù³-

ÝÇëÝ »Ý: ²Ûëå»ë` ¹ñ³Ï³Ý Ó¨ÇÝ ³í»É³ÝáõÙ ¿ ³Ù»Ý³- Ý³Ë³Í³ÝóÁª ³-
Ù»Ý³É³í, ³Ù»Ý³Ù»Í, ³Ù»Ý³·»Õ»óÇÏ: ¸ñ³Ï³Ý Ó¨ÇÝ Ý³Ë³Ñ³ñ ½áõ-

·áñ¹íáõÙ ¿ ³Ù»ÝÇó (Ý³¨ μáÉáñÇó) μ³ó³é³Ï³ÝÁª ³Ù»ÝÇó Ù»Í, μáÉáñÇó 
Ù»Í. ÑÙÙï. Ý³¨` ³Ù»Ý³³ñ³·, ³Ù»ÝÇó ³ñ³·: ²Ûë ½áõ·áñ¹áõÙÁ Ï³ñáÕ 

¿ ÉÇÝ»É μ³Õ¹³ï³Ï³ÝÇ Ï³Ù μ³ó³ñÓ³Ï ·»ñ³¹ñ³Ï³ÝÇ Ñ»ïª ³Ù»ÝÇó 
³í»ÉÇ Ù»Í, μáÉáñÇó ³í»ÉÇ áõÅ»Õ, ³Ù»ÝÇó ß³ï ·»Õ»óÇÏ: ¶»ñÙ³Ý»ñ»-

ÝáõÙ ³Ûë ³ëïÇ×³ÝÁ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ der, die, das (Áëï ·áÛ³Ï³ÝÇ ë»-

éÇ) Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý ¹»ñ³ÝáõÝÝ»ñÇ ¨ -(e)st ³Í³ÝóÇ û·ÝáõÃÛ³Ùμ, ÇÝã-

å»ë` der (die, das) schönste, wärmste, jüngste ¨ ³ÛÉÝ: ²Ûë ³éáõÙáí ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝáõÙ áõÝ»Ýù ³í»ÉÇ Ñ³Ù³Ï³ñ·í³Í ¨ ÁÝ¹Ñ³Ýñ³óí³Í å³ïÏ»ñ: 

ÆÝã í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ μ³ó³ñÓ³Ï ·»ñ³¹ñ³Ï³ÝÇÝ (absoluter Superlativ Ï³Ù 

Elativ), áñÝ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ ·»ñ³½³ÝóáõÃÛáõÝ` ³é³Ýó 

³ÝÙÇç³Ï³Ý Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛ³Ý, ³å³ ¹ñ³ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý Ó¨»ñÁ »ñÏáõ 

É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É ÁÝ¹Ñ³Ýñ³Ï³Ý »Ýª Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ -·áõÛÝ Ù³ëÝÇÏÇ (É³í³-

·áõÛÝ, Ù»Í³·áõÛÝ, Ëáßáñ³·áõÛÝ) û·ÝáõÃÛ³Ùμ, ÇëÏ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ` am 
Ý³Ë¹ÇñÇ ¨ ÙÇ¨ÝáõÛÝ - (e)st ³Í³ÝóÇª am schönsten, am wärmsten, am 
jüngsten, am besten (gut-Çó): àñ³ÏÇ μ³ñÓñ³·áõÛÝ ³ëïÇ×³ÝÇ ³ñï³-
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Ñ³ÛïÙ³Ý Ñ³Ù³ñ û·ï³·áñÍíáõÙ ¿ Ý³¨ ³é³Ýó áñ¨¿ Ý³Ë³Ñ³ñ Ù³ë-

ÝÇÏÇ μ³ó³ñÓ³Ï ·»ñ³¹ñ³Ï³ÝÇ Ó¨Á, ÇÝãå»ë` von größter Bedeutung 
(Ù»Í³·áõÛÝ Ýß³Ý³ÏáõÃÛ³Ý), in kürzester Frist (³Ù»Ý³Ï³ñ× Å³Ù³Ý³-

Ï³ÙÇçáóáõÙ), in größter Begeisterung (Ù»Í³·áõÛÝ á·¨áñáõÃÛ³Ùμ) ¨ ³ÛÉÝ: 

¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ, μ³óÇ ³Í³Ï³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛ³Ý ³ëïÇ×³Ý-

Ý»ñÇ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·Çó, áõÝ»Ýù Ý³¨ áã Ù³ùáõñ (»ñÏñáñ¹³ÛÇÝ) 

Ï³ñ·»ñ (ë»éÇ, ÃíÇ, ÑáÉáíÇ), áñáÝù, Áëï ¿áõÃÛ³Ý, ³ñï³óáÉáõÙ »Ý ³Í³-

Ï³ÝÇ Ñ»ï ·áñÍ³ÍíáÕ ·áÛ³Ï³ÝÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ï³ñ·»ñÁ: Üßí³Í 

Ï³ñ·»ñÁ Çñ³óíáõÙ »Ý áñå»ë ³Í³Ï³ÝÇ Ã»ùíáÕ Ó¨»ñ: ²Ûëï»Õ ·»ñÙ³-

Ý»ñ»ÝÇ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ ³ÛÝ ¿, áñ ³Í³Ï³ÝÁ Ñ³Ý-

¹»ë ¿ ·³ÉÇë »ñÏáõ Ï³ñ·Ç Ã»ùíáÕ Ó¨»ñáí (ÑáÉáíáõÙÝ»ñáí)ª ¹»ñ³Ýí³Ý³-

Ï³Ý Ï³Ù áõÅ»Õ ¨ ³Ýí³Ý³Ï³Ý Ï³Ù ÃáõÛÉ: ²Ûë Ï³Ù ³ÛÝ Ó¨Ç ÁÝïñáõÃ-

ÛáõÝÁ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ¿ áñáßã³ÛÇÝ Ï³å³ÏóáõÃÛ³Ý Ù»ç ³Í³Ï³ÝÇ 

·áñÍ³éáõÛÃÇó: îíÛ³É ¹»åùáõÙ ·áñÍáõÙ ¿ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß ·áÛ³-

Ï³ÝÇ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý ËÙμÇ Ù»Ý³Ó¨áõÛÃ Ï³½ÙáõÃÛ³Ý ëÏ½μáõÝùÁ` »ñμ 

ë»éÁ, ÃÇíÁ ¨ ÑáÉáíÁ ³Û¹ ËÙμáõÙ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ »Ý Ù»Ï μ³é³Ó¨áí: º-

Ã» Ýßí³Í ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÇÙ³ëïÝ»ñÁ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ »Ý ³Í³Ï³ÝÇÝ 

Ý³Ëáñ¹áÕ Ñá¹Ç Ï³Ù ¹»ñ³Ýí³Ý ÙÇçáóáí, ³å³ ³Í³Ï³ÝÁ Ñ³Ý¹»ë ¿ 

·³ÉÇë ³Ýí³Ý³Ï³Ý Ó¨áí, áñÁ Ó¨³μ³Ýáñ»Ý ³Û¹ ÇÙ³ëïÝ»ñÁ ãÇ ³ñï³-

Ñ³ÛïáõÙ: ÆëÏ »Ã» ³Í³Ï³ÝÇÝ Ý³Ëáñ¹áÕ μ³éÁ ÑÇßÛ³É ÇÙ³ëïÝ»ñÁ ãÇ 

³ñï³Ñ³ÛïáõÙ, ³å³ ³Í³Ï³ÝÝ Çñ íñ³ ¿ í»ñóÝáõÙ ³Û¹ å³ñï³Ï³-

ÝáõÃÛáõÝÁ` Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ¹»ñ³Ýí³Ý³Ï³Ý í»ñç³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

ÙÇçáóáí, ÇÝãå»ë` das (dieses, jenes) neue Buch Ï³Ù ein (mein, kein) neues 
Buch ¨ ³ÛÉÝ: ²Û¹åÇëáíª ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ³Í³Ï³ÝÇ ÑáÉáííáÕ Ó¨Á, áõÝ»-

Ý³Éáí §÷á÷áË³Ï³Ý¦ í»ñç³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ, μÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ ÏñÏÝ³ÏÇ 

Ï³åáí. ³ÛÝ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óíáõÙ ¿ áã ÙÇ³ÛÝ Áëï áñáßÛ³É ·áÛ³Ï³ÝÇ, ³ÛÉ¨ 

Ý³Ëáñ¹áÕ Ñá¹Ç Ï³Ù ¹»ñ³Ýí³Ý Ñ»ï` Çñ áõÅ»Õ í»ñç³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñáí 

³ñï³Ñ³Ûï»Éáí ë»éÇ, ÃíÇ ¨ ÑáÉáíÇ ÇÙ³ëïÝ»ñ Ï³Ù ¿É ëï³Ý³Éáí ã»½áù 

ÃáõÛÉ í»ñç³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ: 

Ð³Û»ñ»ÝáõÙ ³Í³Ï³ÝÁ ãÃ»ùíáÕ ËáëùÇ Ù³ë ¿ (μ³ó³éáõÃÛ³Ùμ ·áÛ³-

Ï³Ý³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÇó) ¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³ñÅ»ù Ó¨»ñÁ ³ñï³-

Ñ³ÛïáõÙ ¿ ·áÛ³Ï³Ý ³Ý¹³ÙÇ ÑáÉáíÙ³Ùμ. ÑÙÙï.`  

solch ein schönes Haus – ÝÙ³Ý մի ·»Õ»óÇÏ ïáõÝ 

solch eines schönen Hauses – ÝÙ³Ý մի ·»Õ»óÇÏ ï³Ý 
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solch einem schönen Haus – ÝÙ³Ý մի ·»Õ»óÇÏ ï³ÝÁ 

Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ »ñμ»ÙÝ ³éÏ³ »Ý ß»ÕáõÙÝ»ñ Ù»-

Ý³Ó¨áõÛÃ Ï³½ÙáõÃÛ³Ý ëÏ½μáõÝùÇó, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï, »ñμ ¹»ñ³Ýí³Ý³-

Ï³Ý í»ñç³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÏñÏÝíáõÙ »Ý, »Ã» ·áÛ³Ï³ÝÇó ³é³ç áõÝ»Ýù 

³é³Ýó Ý³Ë³Ñ³ñ Ó¨Ç »ñÏáõ ¨ ³í»ÉÇ ³Í³Ï³ÝÝ»ñ. ÑÙÙï.`  

stärker heißer Tee - ÃáõÝ¹ ï³ù Ã»Û 
von diesem unserem Nachbarn - ³Ûë Ù»ñ Ñ³ñ¨³ÝÇó 
vieler neuer Bücher - ß³ï Ýáñ ·ñù»ñÇ 

Â»՛ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ Ã»՛ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ³Í³Ï³ÝÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý ß³ñ³-

ÑÛáõë³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÁ áñáßÇãÝ ¿, Ã»¨ ³ÛÝ Ï³ñáÕ ¿ áõÝ»Ý³É Ý³¨ ëïá-

ñá·»ÉÇ³Ï³Ý ¨ å³ñ³·³Û³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃ: ²ÛëÇÝùÝ` ·áñÍ³éáõÛÃÇ 

ï»ë³Ï»ïÇó ³Ûë É»½áõÝ»ñáõÙ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ ã»Ý ÝÏ³ïíáõÙ, »Ã» »É-

Ý»Ýù ³ÛÝ ÷³ëïÇó, áñ ³Í³Ï³ÝÁ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ ÙïÝáõÙ ¿ ·áÛ³Ï³ÝÇ 

ËÙμÇ Ï³½ÙÇ Ù»ç, ÇëÏ ³é³ÝÓÇÝ ¹»åù»ñáõÙ` Ý³¨ μ³ÛÇ: 

²Ý¹ñ³¹³éÝ³Éáí ÙÛáõë ËáëùÇ Ù³ë»ñÇó Ãí³Ï³ÝÇÝ, ¹»ñ³Ýí³ÝÁ ¨ 

Ù³Ïμ³ÛÇÝª Ñ³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ ïÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ¹ñ³Ýù ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝáõÙ ³é³ÝÓÇÝ Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñ ã»Ý óáõó³μ»ñáõÙ ¨ 

ùÝÝ³ñÏ»ÉÇ »Ý ÝÏ³ñ³·ñ³Ï³Ý ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ: ²Ûë 

³éáõÙáí, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ËáëùÇ Ù³ë»ñÇ Ñ³Ù³Ï³ñ·áõÙ ³é³ÝÓÝ³ÝáõÙ ¿ 

μ³ÛÁ, áñÇ ï³ñμ»ñ Ï³ñ·Ç ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ μ³-

ó³Ñ³ÛïáõÙÁ ëáõÛÝ ³ßË³ïáõÃÛ³Ý Ï³ñ¨áñ³·áõÛÝ ËÝ¹ÇñÝ»ñÇó ¿:  
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´²Ú 
 

Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý³·ÇïáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó ËáëùÇ Ù³ë»ñÇ ß³ñ-

ùáõÙ μ³ÛÇÝ ïñíáõÙ ¿ ³é³çÝ³ÛÇÝ Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ ¨ ³Û¹ å³ï×³éáí ¿, 

áñ ó³ÝÏ³ó³Í ÝÏ³ñ³·ñ³Ï³Ý ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ ëÏëíáõÙ ¿ μ³ÛÇ ùÝÝáõÃ-

Û³Ùμ: ²Ûë Ùáï»óÙ³Ý ÑÇÙùáõÙ ³ÛÝ ÇñáÕáõÃÛáõÝÝ ¿, áñ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ 

É»½íáõÙ μ³Û»ñÁ Ï³½ÙáõÙ »Ý ³ÙμáÕç μ³é³å³ß³ñÇ Ùáï Ù»Ï »ññáñ¹Á, 

ÇëÏ ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ¹ñ³Ýù ûÅïí³Í »Ý μ³½Ù³μÝáõÛÃ ¨ 

Ï³ñ¨áñ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñáí:1 ²Ûë ³éáõÙáí Ñ³Û»ñ»ÝÇ ¨ ·»ñÙ³-

Ý»ñ»ÝÇ ÙÇç¨ ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ μ³í³Ï³Ý³ã³÷ Ù»Í »Ý, ÇÝãÁ ëï»Õ-

ÍáõÙ ¿ ³ÝÑñ³Å»ßï Ý³ËադրÛ³ÉÝ»ñ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ïÇå³μ³Ý³-

Ï³Ý í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¨ »½ñ³Ï³óáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ:  

ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, ù»ñ³Ï³Ý³·ÇïáõÃÛ³Ý Ù»ç ³Ù»Ý³μÝáñáß 

Ñ³ïÏ³ÝÇßÁ, áñáí Ï³ï³ñí»É ¿ Ý»ñμ³Û³Ï³Ý ËÙμ³íáñáõÙ, Ñ³Ù³ñí»É ¿ 

¹ÇÙ³ÛÝáõÃÛáõÝÁ, ¹»Ùù óáõÛó ï³ÉÁ: Àëï ³Û¹Ù ¿É μ³Û³Ï³Ý Ó¨»ñÁ Ý»ñÏ³-

Û³óí»É »Ý »ñÏáõ ËÙμáí. ¹ñ³Ýù »Ý` ¹ÇÙ³íáñ Ó¨»ñ (persönliche Formen) 
Ï³Ù ¹ÇÙ³íáñ μ³Û»ñ (persönliche Verben) ¨ ³Ý¹»Ù Ó¨»ñ (unpersönliche 
Formen) Ï³Ù ³Ý¹»Ù μ³Û»ñ (unpersönliche Verben) Ï³Ù` ¹»ñμ³ÛÝ»ñ 
(Partizipien): ¶»ñÙ³Ý³Ï³Ý ù»ñ³Ï³Ý³·ÇïáõÃÛ³Ý Ù»ç, ë³Ï³ÛÝ, §³Ý-

¹»Ù μ³Û»ñ¦ ³ë»Éáí ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Ñ³ëÏ³ÝáõÙ »Ý, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, ¹Ç-
Ù³å³Ï³ë μ³Û»ñÁ, áñáÝù ·áñÍ³ÍíáõÙ »Ý Ù»Ï (ëáíáñ³μ³ñ »ññáñ¹) 

¹»Ùùáí. ÁÝ¹ áñáõÙ, μÝ³Ï³Ý Ï³Ù ïñ³Ù³μ³Ý³Ï³Ý ¹»ÙùÁ ãÇ Ñ³ëÏ³ó-

íáõÙ, ³Û¹ å³ï×³éáí ¿É ÙÇ É»½íÇó ÙÛáõëÁ ÷áË³Ýó»ÉÇëª ÝÙ³Ý Ï³ñ·Ç 

μ³Û»ñÁ Ñ³Ù³ñÅ»ù ³ñï³óáÉáõÙ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ ã»Ý áõÝ»ÝáõÙ: ä³ï×³-

éÁ ¹ñ³Ýó ¹³ñÓí³Íù³ÛÇÝ Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝÝ ¿` Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý É»½-

í³Ï³Ý Ñ³ÝñáõÛÃÇ É»½í³Ùï³ÍáÕ³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñáí 

å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í: ²Ûëå»ë, ûñÇÝ³Ï, »Ã» ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ es regnet 
(³ÝÓñ¨áõÙ ¿), es tagt (Éáõë³ÝáõÙ ¿) ¨ ÙÇ ù³ÝÇ ³ÛÉ ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛáõÝ-

Ý»ñ áñáß³ÏÇ Ó¨»ñáí Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³ñï³Ñ³Ûï»É Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ, ³å³ ÝáõÛÝÁ 

ÑÝ³ñ³íáñ ã¿ es graut mir, es geht ihm gut ¨ ³ÛÉ Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¹»å-

ùáõÙ: ´³Û»ñÇ μ³ó³ñÓ³Ï ·»ñ³ÏßéáÕ Ù³ëÁ »é³¹ÇÙ³ÛÇÝ ¿, μ³Ûó ·áñ-

Í³éáõÃÛ³Ùμ ³é³çÝáõÃÛáõÝ áõÝÇ »ññáñ¹ ¹»ÙùÁ: 

                                                           
1 Ð³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý Ù»ç μ³ÛÇ ³é³çÝ³ÛÇÝ Ýß³Ý³ÏáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÝ³ÏÇó ¿ »Õ»É Ø. ²μ»Õ-
Û³ÝÁ, áñÇ Ï³ñÍÇùáí μ³ÛÝ ¿ ËáëùÇ Ï»ÝïñáÝÁ, ³é³ÝóùÁ: 
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¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ï»ë³Ï»-

ïÇó Ï³ñ¨áñ Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ áõÝÇ »ÝÃ³Ï³Û³Ï³Ý ¨ ËÝ¹ñ³ÛÇÝ μ³Û»ñÇ 

ï³ñμ»ñ³ÏáõÙÁ, ÇÝãÁ ë»ñïáñ»Ý ³éÝãíáõÙ ¿ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ËÝ¹ñ³éáõÃ-

Û³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ: Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ ³Ûëï»Õ Ñ³Û»ñ»ÝÁ ¨ ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝÁ óáõó³μ»ñáõÙ »Ý ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ß³ï Ï³ñ¨áñ ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñ, ÇÝãÁ, ë³Ï³ÛÝ, ³é³çÇÝ Ñ³Û³óùÇó áõß³¹ñáõÃÛáõÝ ãÇ ·ñ³íáõÙ 

³ÛÝ å³ï×³éáí, áñ Ñ³Û³·Çï³Ï³Ý áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ (μ³ó³-

éáõÃÛ³Ùμ Ã»ñ¨ë Ø. ²μ»ÕÛ³ÝÇ, ¶. æ³ÑáõÏÛ³ÝÇ ¨ Ð. Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³ÝÇ) 

ËÝ¹ñ³éáõÃÛáõÝÁ (ÏáãíáõÙ ¿ Ý³¨ ÑáÉáí³éáõÃÛáõÝ, í³ñáõÙ, Ï³é³í³-

ñáõÙ) ¹ÇïíáõÙ ¿ áñå»ë Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ ëïáñ³¹³ë³-

Ï³Ý Ï³å³ÏóáõÃÛ³Ý »Õ³Ý³Ï, ¨ ·»ñ³¹³ë ³Ý¹³ÙÁ Ã»É³¹ñáõÙ ¿ ëïá-

ñ³¹³ëÇ ÑáÉáíÁ Ï³Ù Ï³åÁ ¨ ÑáÉáíÁ: ØÇÝã¹»é ·»ñÙ³Ý³·ÇïáõÃÛ³Ý Ù»ç, 

Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý μ³Û³Ï»ÝïñáÝ Ï³éáõóí³ÍùÇ ÁÙμéÝÙ³Ý ÑÇÙ³Ý íñ³, 

»ÝÃ³Ï³Û³Ï³Ý ¨ ËÝ¹ñ³ÛÇÝ μ³Û»ñÇ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»-

ñÁ ¹Çï³ñÏíáõÙ »Ý ¹ñ³Ýó ³ñï³Ñ³Ûï³Í ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý μÝáõÛÃÇ ï»-

ë³Ï»ïÇó: ²Ûë Ùáï»óÙ³Ùμ ³é³ÝÓÝ³óíáõÙ »Ý Ý³¨ ³ÝóáÕ³Ï³Ý 
(transitiv) ¨ áã ³ÝóáÕ³Ï³Ý (intransitiv) μ³Û³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÁ, »ñμ ³Ýóá-

Õ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ §Ù³ñ¹áõ ³ÛÝåÇëÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ ³ñï³-

ùÇÝ ³ßË³ñÑÇ íñ³, áñÇ ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ ÷áËíáõÙ »Ý Ù³ñ¹Ï³Ýó ¨ ³é³ñ-

Ï³Ý»ñÇ ÙÇç¨ ³éÏ³ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ¦:1 ì»ñ³¹³éÝ³Éáí ËÝ¹ñ³-

éáõÃÛ³ÝÁª Ýß»Ýù, áñ »ÝÃ³Ï³Û³Ï³Ý ¨ ËÝ¹ñ³ÛÇÝ μ³Û»ñÇ ï³ñμ»ñ³Ï-

Ù³Ý Ù»ç, Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ å³ï×³é³-

Ï³Ý μÝáõÛÃÇó »ÉÝ»Éáí, Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ áõÝ»Ýù áñáß³ÏÇ 

ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝÝ»ñ: ÀÝ¹ áñáõÙ, ³Û¹ ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝ-

Ý»ñÁ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ »Ý Ñ³ïÏ³å»ë ËÝ¹ñ³éáõÃÛ³Ý Ý»ñÏ³ÛáõÃÛ³Ý 

Ñ³ïÏ³ÝÇßáí, ÇëÏ, Áëï ËÝ¹ñ³éáõÃÛ³Ý μÝáõÛÃÇ, Ï³ñáÕ »Ýù áõÝ»Ý³É 

Ý³¨ áã Ñ³Ù³ñÅ»ù Ó¨»ñ áõ Ï³éáõÛóÝ»ñ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï, schicken - áõ-
Õ³ñÏ»É (ÇÝã-áñ Ù»ÏÇÝ, ÇÝã-áñ μ³Ý) Ï³Ù helfen - û·Ý»É (ÇÝã-áñ Ù»ÏÇÝ) 
»ÝÃ³Ï³Û³Ï³Ý μ³Û»ñÁ »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É, Áëï ËÝ¹ñ³éáõÃÛ³Ý μÝáõÛ-

ÃÇ, Ñ³ÙÁÝÏÝáõÙ »Ý, ÇëÏ beitragen (zu) (Dat.) - Ýå³ëï»É (ÇÝã-áñ μ³ÝÇ), 
warten (auf) (Akk.) - ëå³ë»É (ÇÝã-áñ Ù»ÏÇÝ, ÇÝã-áñ μ³ÝÇ) ËÝ¹ñ³ÛÇÝ 

μ³Û»ñÇ ¹»åùáõÙ áõÝ»Ýù ï³ñμ»ñ Ï³éáõÛóÝ»ñ: 

                                                           
1 Brinkmann H., Die deutsche Sprache. Gestalt und Leistung. Düsseldorf, 1971. 
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Â»՛ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ¨ Ã»՛ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ μ³ÛÇ ³ÝóáÕ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ï³Ù 

áã ³ÝóáÕ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÁ ¹ñë¨áñíáõÙ ¿ ³é³í»É Ñëï³Ï Ï»ñ-

åáí: Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ ³Ûë ï³ñμ»ñ³ÏÙ³Ý ÑÇÙùáõÙ μ³Û³ë»éÇ ù»ñ³Ï³-

Ý³Ï³Ý Ï³ñ·Ç ÇÙ³ó³μ³Ý³Ï³Ý ¨ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Çñ³óáõÙÝ ¿ É»½íáõÙ: 

²Û¹åÇëáí ³ÝóáÕ³Ï³Ý μ³Û»ñÁ å³Ñ³ÝçáõÙ »Ý Ñ³Ûó³Ï³Ý ÑáÉáíáí 

¹ñí³Í áõÕÇÕ ËÝ¹Çñ ¨ áõÝ»Ý Ïñ³íáñ³Ï³Ý Ï³½ÙáõÃÛ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃ-

ÛáõÝ (áõÝ»Ý ë»éÇ Ï³ñ·), ÇëÏ áã ³ÝóáÕ³Ï³Ý μ³Û»ñÁ ½áõñÏ »Ý ³Û¹ Ñ³ï-

Ï³ÝÇßÇó ¨ ã»Ý Ï³ñáÕ áõÝ»Ý³É áõÕÇÕ ËÝ¹Çñ Éñ³óáõÙ: ºñÏáõ É»½áõÝ»ñÇ 

½áõ·³¹ñáõÙÇó Ñ»ï¨áõÙ ¿, áñ ³ÝóáÕ³Ï³Ý ¨ áã ³ÝóáÕ³Ï³Ý μ³Û»ñÇ 

ï³ñμ»ñ³ÏÙ³Ý Ù»ç ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇß ¿ ÙÇ³ÛÝ 

Ñ³Ûó³Ï³Ýáí ¹ñí³Í áõÕÇÕ ËÝ¹ñÇ ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ Ï³Ù μ³ó³Ï³ÛáõÃÛáõ-

ÝÁ: ÆÝã í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ Ïñ³íáñ³Ï³Ý Ó¨»ñÇÝ, ³å³ ¹ñ³Ýó Ï³½ÙáõÃÛáõÝÁ 

μÝáñáß ¿ áã μáÉáñ ³ÝóáÕ³Ï³Ý μ³Û»ñÇÝ, áñÇÝ Ñ³Ý·³Ù³Ýáñ»Ý Ï³Ýñ³-

¹³éÝ³Ýù ëïáñ¨: ØÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï áñå»ë ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß 

Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ ¿ ³ÛÝ ÷³ëïÁ, áñ áñáß ïÇåÇ ³ÝóáÕ³Ï³Ý μ³Û»ñ 

Ï³ñáÕ »Ý Ï³½Ù»É Ïñ³íáñ³Ï³Ý Ó¨»ñ, ÇÝãÁ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ÑÝ³ñ³íáñ ã¿, ¨ 

Ñ³Ù³ñÅ»ù ³ñï³óáÉáõÙÁ μ³ó³éíáõÙ ¿ ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` Es wurde 
tüchtig gearbeitet, viel gelacht, gut geschlafen: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß 

Ï³ñ¨áñ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ ¿ Ý³¨ ³ÛÝ, áñ ³Ûë-

ï»Õ ³ÝóáÕ³Ï³Ý μ³Û»ñÁ ³í»ÉÇ Ù»Í ÃÇí »Ý Ï³½ÙáõÙ: ä³ï×³éÝ ³ÛÝ ¿, 

áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ÇÙ³ëïáí å³ï×³é³μ³Ýí³Í ³ÝóáÕ³Ï³Ý μ³Û»ñÇ 

ÏáÕùÇÝ ³éÏ³ »Ý Ý³¨ Ó¨³μ³Ýáñ»Ý å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ³ÝóáÕ³Ï³Ý 

μ³Û»ñ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` besteigen, betreten, erklettern ¨ ³ÛÉÝ, áñï»Õ ³Ý-

óáÕ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ¿ be-, er-, an- Ý³Ë³Í³ÝóÝ»ñáí: 

ØÛáõë ÏáÕÙÇó, »Ã» ÇÙ³ëïáí å³ï×³é³μ³Ýí³Í ³ÝóáÕ³Ï³Ý μ³Û»ñÇ 

Ñ³ñóáõÙ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ù»Í ã»Ý, ³-

å³ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ μ³ó³Ï³ÛáõÙ »Ý ³ÛÝåÇëÇ μ³Û»ñÁ, áñáÝù ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ëá-

Ý³ñÑÙ³Ý Ñ³ñ³óáõÛóáí Ï³ñáÕ »Ý Çñ³óí»É áñå»ë Ã»՛ ³ÝóáÕ³Ï³Ý ¨ 

Ã»՛ áã ³ÝóáÕ³Ï³Ý μ³Û»ñ: ²Ûë ¹»åùáõÙ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ó¨Ç ¹Ç-

Ù³ó Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ Ï³ñáÕ »Ýù áõÝ»Ý³É »ñÏáõª Ã»¨ ÙÇ¨ÝáõÛÝ ³ñÙ³ïÇ 

Ï³½ÙáõÃÛ³Ùμ, ë³Ï³ÛÝ ï³ñμ»ñ Ó¨»ñ. ÑÙÙï.` 

erschrecken (vt) - í³Ë»óÝ»É (³ÝóáÕ³Ï³Ý) 

erschrecken (vi) - í³Ë»Ý³É (áã ³ÝóáÕ³Ï³Ý) 

hängen (vt) - Ï³Ë»É (³ÝóáÕ³Ï³Ý) 
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hängen (vi) - Ï³Ëí³Í ÉÇÝ»É (áã ³ÝóáÕ³Ï³Ý) 

¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³ñ Ï³ñ¨áñ Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ áõÝÇ ÉÇÇÙ³ëï ¨ Ã»-

ñÇÙ³ëï μ³Û»ñÇ ³é³ÝÓÝ³óáõÙÁ: Àëï ³Û¹Ùª ï³ñμ»ñ³ÏíáõÙ »Ý ûÅ³Ý-

¹³Ï ¨ »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ μ³Û»ñÇ ËÙμ»ñÁ: Üßí³Í μ³Û»ñÁ Ýß³Ý³Ï³ÉÇ ¹»ñ 

áõÝ»Ý μ³Û - ëïáñá·Û³ÉÇ Ï³½ÙáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ ¨ Ñëï³Ï Ï»ñåáí Ñ³-

Ï³¹ñíáõÙ »Ý ÉÇÇÙ³ëï μ³Û»ñÇÝ: úÅ³Ý¹³Ï μ³Û»ñÁ (sein, haben, werden) 

Í³é³ÛáõÙ »Ý μ³ÛÇ μ³ñ¹ Ó¨»ñÇ Ï³½ÙáõÃÛ³ÝÁ, ÇëÏ »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ μ³Û»-

ñÁ` ëïáñá·Û³ÉÇ ÇÙ³ëïÇ Ù³ëÝ³íáñ»óÙ³ÝÁ Ï³Ù ³é³ÝÓÇÝ Ýß³Ý³-

ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³ÝÁ: Ð³Û»ñ»ÝáõÙ, Áëï ¿áõÃÛ³Ý, áõÝ»Ýù Ù»Ï 

ûÅ³Ý¹³Ï μ³Û (ÉÇÝ»É), áñÁ Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë ï³ñμ»ñ Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý Ç-

ñ³óáõÙÝ»ñÇ ï»ëùáí: ºÕ³Ý³Ï³ÛÇÝ μ³Û»ñÇ ï»ë³Ï»ïÇó ï³ñμ»ñáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñÁ Ù»Í ã»Ý, ë³Ï³ÛÝ Ñ³Û ù»ñ³Ï³Ý³·ÇïáõÃÛ³Ý Ù»ç ¹ñ³Ýù ¹Ç-

ï³ñÏíáõÙ »Ý »Õ³Ý³Ï³íáñáÕ μ³é»ñÇ ß³ñùáõÙ ¨ ùÝÝ³ñÏíáõÙ »Ý áñ-

å»ë É»½í³Ï³Ý - Ñ³ëÏ³ó³Ï³Ý Ï³ñ·:  

´³ÛÇ í»ñáÑÇßÛ³É ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¿áõÃÛáõÝÁ 

³é³í»É Ñëï³Ï ¿ μ³ó³Ñ³ÛïíáõÙ Ýñ³ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÇ 

ùÝÝáõÃÛ³Ùμ: ØÇÝã ³Û¹ Ñ³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ 

Ã»¨ μ³ÛÇ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÁ ÝáõÛÝÝ »Ý, ë³Ï³ÛÝ Ã»՛ Çñ»Ýó ³ñ-

ï³Ñ³Ûï³Í ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÇÙ³ëïÇ ¨ Ã»՛ ·áñÍ³éáõÛÃÇ ï»ë³Ï»ïÇó 

ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÝÏ³ï»ÉÇ »Ý:  
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´²ÚÆ øºð²Î²Ü²Î²Ü Î²ð¶ºðÀ 
 

¸»ÙùÇ ¨ ÃíÇ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÁ ë»ñïáñ»Ý Ï³åí³Í »Ý ÙÇÙ-

Û³Ýó Ñ»ï, ù³ÝÇ áñ ¹ñ³Ýó ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÇÙ³ëïÝ»ñÁ å³ÛÙ³Ý³íáñ-

í³Í »Ý Ñ³Õáñ¹³Ïó³Ï³Ý Çñ³¹ñáõÃÛ³Ùμ, ÇëÏ μ³Û»ñÇ Ù»ç ¹ÇÙ³ÛÇÝ Ñ³-

ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ¹ñë¨áñíáõÙ »Ý ËáÝ³ñÑí³Í` »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñáõÙ: 

¶áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ ÇÝùÝÇÝ ¹»Ùù áõÝ»Ý³É ãÇ Ï³ñáÕ, ÇëÏ μ³ÛÇ Ù»ç Çñ³ó-

íáõÙ ¿ ·áñÍáÕÇ ¹»ÙùÁ, ³ÛëÇÝùÝ` μ³ÛÁ ¹ÇÙ³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÁ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ 

¿ ·áñÍáÕÇ (»ÝÃ³Ï³ÛÇ) Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛ³Ùμ: ²ëí³ÍÁ Ñ³í³ë³ñ³å»ë í»-

ñ³μ»ñáõÙ ¿ Ã»՛ Ñ³Û»ñ»ÝÇÝ ¨ Ã»՛ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ, áñï»Õ μ³ÛÁ »é³¹ÇÙ³-

ÛÇÝ ¿, ¨ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ¹»Ùù áõÝÇ Çñ ¹ÇÙ³ÛÇÝ óáõóÇãÁ, ÇëÏ ï³ñμ»ñáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñÁ ÙÇ³ÛÝ Ó¨³Ï³½Ù³Ï³Ý »Ý, ÇÝãå»ëª ·ñáõÙ »Ù - ich schreibe, 

·ñáõÙ »Ýù - wir schreiben, ·ñáõÙ »ë - du schreibst, ·ñáõÙ »ù - ihr schreibt ¨ 

³ÛÉÝ: Ð³Ù³å³ï³ëË³Ý ÷³ëï»ñÇ ½áõ·³¹ñáõÙÇó Ñ»ï¨áõÙ ¿ Ý³¨, áñ 

·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ μ³Û - ëïáñá·Û³ÉÇ ¹»åùáõÙ ³ÝÓÝ³Ï³Ý ¹»ñ³ÝáõÝÝ»ñÇ 

³éÏ³ÛáõÃÛáõÝÝ ³é³í»É å³ñï³¹Çñ ¿ ù³Ý Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ, ù³ÝÇ áñ ¹ñ³-

Ýáí ¿ Éñ³óíáõÙ ¹ÇÙ³ÛÇÝ í»ñç³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ μ³óÁ. ÑÙÙï.` 

wir gehen - (Ù»Ýù) ·ÝáõÙ »Ýù 
sie gehen - (Ýñ³Ýù) ·ÝáõÙ »Ý  
ºñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ³éÏ³ ¿ Ý³¨ μáí³Ý¹³Ï³ÛÇÝ ³éáõÙáí ÁÝ¹Ñ³-

Ýáõñ, ÇëÏ Ó¨³Ï³Ý ³éáõÙáí ï³ñμ»ñ ³ÛÝåÇëÇ ÙÇ »ñ¨áõÛÃ, áñÁ ÏáãíáõÙ ¿ 

¹»ÙùÇ ¨ ÃíÇ ã»½áù³óáõÙ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` 

ich spreche (»ë ËáëáõÙ »Ù) - du sprichst (¹áõ ËáëáõÙ »ë) - er spricht 
(Ý³ ËáëáõÙ ¿ ), μ³Ûó` es regnet (³ÝÓñ¨áõÙ ¿): 

îíÛ³É »ñ¨áõÛÃÁ μ³ó³ïñíáõÙ ¿ ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³Ýùáí, áñ ÏáÝÏñ»ï Ý³-

Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý »ÝÃ³Ï³Ý Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÇó ¹áõñë ¿ Ï³Ù 

áñ¨¿ ³é³ñÏ³ ¿:  

¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³ñ, áñå»ë Ï³ñ¨áñ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³-

Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ, Ñ³ñÏ ¿ Ýß»É Ý³¨ ³ÛÝ ÷³ëïÁ, áñ ³Ûëï»Õ ³ÝóÛ³É Ï³-

ï³ñÛ³ÉÇ (Präteritum) ¨ ÁÕÓ³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÇ (Konjunktiv) Ó¨»ñÁ ëï³-

ÝáõÙ »Ý Ûáõñ³Ñ³ïáõÏ ¹ÇÙ³ÛÇÝ í»ñç³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ. ³é³çÇÝ ¨ »ññáñ¹ 

¹»Ùù»ñÁ μÝáõÃ³·ñíáõÙ »Ý ½ñá í»ñç³íáñáõÃÛ³Ùμ ¨, μÝ³Ï³Ý³μ³ñ, Ñ³-

ÙÁÝÏÝáõÙ »Ý, ÇÝãå»ëª (ich) kam, (er) kam ¨ ³ÛÉÝ: 
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ºí, í»ñç³å»ë, ÙÇ Ñ»ï³ùñùÇñ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛ³Ý 

Ù³ëÇÝ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ÙÇç¨, »ñμ ÷áË³μ»ñ³Ï³Ý ÇÙ³ëï³-

íáñáõÙÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ ³é³ç³ÝáõÙ ¿ ¹ÇÙ³ÛÇÝ ÷áË³ÝóáõÙÝ»ñÇ ÑÝ³ñ³-

íáñáõÃÛáõÝ: ²Û¹åÇëáí á×³Ï³Ý ÝÏ³ï³éáõÙÝ»ñáí Ï³ñáÕ ¿ ï»ÕÇ áõÝ»-

Ý³É »½³ÏÇ »ñÏñáñ¹ ¹»ÙùÇ ÷áË³ÝóáõÙ Ñá·Ý³ÏÇ »ññáñ¹ ¹»ÙùÇÝ, ÇÝã-

å»ëª Wie haben wir geschlafen? - ÆÝãå»ë± ùÝ»óÇÝù, ÇëÏ »ñμ»ÙÝ Ý³¨ 

ÝáõÛÝ »ñÏñáñ¹ ¹»ÙùÇ ÷áË³ÝóáõÙ »½³ÏÇ ³é³çÇÝ ¹»ÙùÇÝ, ÇÝãå»ëª du 
siehst - Ý³ÛáõÙ »ë (»Ù), du sprichst - ËáëáõÙ »ë (»Ù) ¨ ³ÛÉÝ: ì»ñçÇÝë, 

³Ýßáõßï, ÁÝÏ³É»ÉÇ ¿ ÙÇ³ÛÝ Ñ³Ù³ï»ùëïáõÙ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï, Du siehst 
ihn (an) und verstehst nichts - Ü³ÛáõÙ »ë Ýñ³Ý ¨ áãÇÝã ã»ë Ñ³ëÏ³ÝáõÙ: 
(Ü³ÛáõÙ »Ù Ýñ³Ý ¨ áãÇÝã ã»Ù Ñ³ëÏ³ÝáõÙ): 

Ä³Ù³Ý³ÏÇ Ï³ñ·Á μ³ÛÇ ³Ù»Ý³Ï³ñ¨áñ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·Ý ¿, 

»Ã» ÝÏ³ïÇ áõÝ»Ý³Ýù, áñ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó É»½í³μ³ÝáõÃÛáõÝÁ ÇÙ³ó³-

μ³ÝáõÃÛ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó μ³ÛÇ ³ñï³Ñ³Ûï³Í ÇÙ³ëïÁ ë³ÑÙ³ÝáõÙ ¿ 

áñå»ë ³é³ñÏ³ÛÇ ÷á÷áËíáÕ Ñ³ïÏ³ÝÇß Å³Ù³Ý³ÏÇ Ù»ç: ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ 

³éÙ³Ùμ, Å³Ù³Ý³ÏÇ Ï³ñ·Á Ñ³Ù³å³ñ÷³Ï Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ áõÝÇ, ù³-

ÝÇ áñ ³ÛÝ Ù³ï»ñÇ³ÛÇ ·áÛáõÃÛ³Ý Ó¨ ¿ ¨ Ï³åí³Í ¿ Ýñ³ ß³ñÅÙ³Ý, 

½³ñ·³óÙ³Ý áõ Ïñ³Í ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï: Ø³ñ¹Ï³ÛÇÝ Ùï³Íá-

ÕáõÃÛáõÝÁ Å³Ù³Ý³ÏÇ Ñ³í»ñÅ ÁÝÃ³óùÁ ×³Ý³ã»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ï³ñá-

ñáßáõÙ ¿ ³ÛÝ ³é³ÝÓÇÝ Ñ³ïáõÛÃÝ»ñÇ Ï³Ù Ñ³ïí³ÍÝ»ñÇ: È»½íÇ Ù»ç 

¹ñ³Ýù Çñ»Ýó ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛáõÝÝ »Ý ·ïÝáõÙ μ³é»ñáí, μ³é³Ï³å³Ï-

óáõÃÛáõÝÝ»ñáí ¨ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÝ»ñáí: ¸ñ³Ýó ÷áËÑ³ñ³μ»ñáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñÇ μÝáñáß ï»ë³ÝÏÛáõÝÁ ¹ñë¨áñíáõÙ ¿ Ñ³çáñ¹³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ß³ñ-

ùáí ¨ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ Ñ³ïáõÛÃ ³Û¹ ß³ñùáõÙ áõÝÇ Çñ Ý³Ëáñ¹Á ¨ Ñ³çáñ-

¹áÕÁ: êñ³Ýáí å³ÛÙ³Ý³íáñí³Íª ·áÛ³ÝáõÙ »Ý Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ åÉ³Ý-

Ý»ñ, áñáÝóÇó ÑÇÙÝ³Ï³ÝÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ »é³åÉ³Ý³ÛÝáõÃÛáõÝÁª áñå»ë 

ûμÛ»ÏïÇí Çñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ×³Ý³ãáÕáõÃÛ³Ý Ó¨: Ø³ñ¹áõ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý 

³éûñÛ³Ûáí ÇÙ³ó³μ³Ýáñ»Ý ³é³í»É ³ãùÇ ընկÝáÕ Ñ³ïáõÛÃÁ Ï³Ù ³-

é³Ýóù³ÛÇÝ å³ÑÁ, áñÇ Ñ³Ý¹»å ·áÛ³ÝáõÙ ¨ ·Çï³ÏóíáõÙ »Ý Ý³Ëáñ¹áÕ 

¨ Ñ³çáñ¹áÕ ¹ñí³ÍùÝ»ñª Ëáë»Éáõ Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý å³ÑÝ ¿: ²Û¹å»ë ¿É 

Ñ³ëï³ïíáõÙ ¿ Å³Ù³Ý³ÏÇ »é³åÉ³Ý ÁÙμéÝáõÙ` ³ÝóÛ³É - Ý»ñÏ³ - ³-

å³éÝÇ: ÜáõÛÝÇëÏ, »Ã» áñáß ï»ë³ÝÏÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï Ï³åí³Í Ý»ñÏ³Ý 

Ï³Ù ³å³éÝÇÝ Ó¨³μ³Ýáñ»Ý ãÇ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ, ÙÇ¨ÝáõÛÝ ¿, Ñ³çáñ-

¹³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ·Çï³ÏóáõÙÁ Ï³: ¶áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ (Çñ³¹³ñÓáõÃÛáõÝ, 

ß³ñÅáõÙ, »ñ¨áõÛÃ, ¹ñáõÃÛáõÝ Ï³Ù íÇ×³Ï ¨ ³ÛÉÝ) Ï³ñáÕ ¿ ³éÝí»É ³-
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é³Ýóù³ÛÇÝ å³ÑÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ Çμñ¨ Ñ³ÙÁÝÏÝáÕ ¹ñí³Íù (Ñ³ÙÁÝÏÝáõÙ), 

Çμñ¨ Ý³Ëáñ¹áÕ ¹ñí³Íù (Ý³Ëáñ¹áõÙ) ¨ Çμñ¨ Ñ³çáñ¹áÕ ¹ñí³Íù (Ñ³-

çáñ¹áõÙ): ¶áñÍÁÝÃ³óáõÃÛáõÝ ³ñï³Ñ³Ûï»Éáõ ¹»åùáõÙ ¹ñí³ÍùÝ»ñÁ 

Ï³ñáÕ »Ý ³ñï³Ñ³Ûïí»É Ï»ñå³ÝÇß ¹»ñμ³ÛÝ»ñáí Ï³Ù Ó¨³Ï³½Ù³Ï³Ý 

μ³Û³ÑÇÙù»ñáí, ÇëÏ ³Û¹ ¹ñí³ÍùÝ»ñÇ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÁ Å³Ù³Ý³Ï³-

ÛÇÝ` ³é³Ýóù³ÛÇÝ å³ÑÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ` ûÅ³Ý¹³Ï μ³Û»ñáí Ï³Ù í»ñç³-

íáñáõÃÛáõÝÝ»ñáí: ²ëí³ÍÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ Ã»՛ Ñ³Û»ñ»ÝÇÝ ¨ Ã»՛ ·»ñÙ³Ý»-

ñ»ÝÇÝ. ÑÙÙï.` 

 ·ñáõÙ »Ù, Ï³Ù - ich schreibe, bin (Ý»ñÏ³) 

 ·Ý³ó»É »Ù, Ï³ÛÇ - ich bin gegangen, war (³ÝóÛ³É) 

 ·Ý³Éáõ »Ù, ÏÉÇÝ»Ù - ich werde gehen (³å³éÝÇ) 

ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, Çñ Ñ³Ù³å³ñ÷³Ï μÝáõÛÃÇ å³ï×³éáí, Å³-

Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñÁ μáí³Ý¹³ÏáõÃÛ³Ý ³éáõÙáí É»½áõÝ»ñáõÙ ÙÇÙÛ³ÝóÇó 

ß³ï ã»Ý ï³ñμ»ñíáõÙ, ÇëÏ »Õ³Í ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ñ³Ý·áõÙ »Ý ÑÇß-

Û³É ÇÙ³ëïÝ»ñÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý Ó¨»ñÇÝ: Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ÑÝ¹»íñáå³-

Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇó, ë³Ï³ÛÝ, Ñ³Û»ñ»ÝÁ ¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ μÝáõÃ³·ñíáõÙ »Ý 

³ÛÝ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛ³Ùμ, áñ »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É ³éÏ³ ¿ 

Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý Å³Ù³Ý³ÏÇ ·Çï³ÏóáõÙÁ: Â»¨ ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý ÙÇ³ë-

ÝáõÃÛ³Ý ßñç³ÝáõÙ Å³Ù³Ý³ÏÇ Ï³ñ·Á ¹»é¨ë ÉÇáíÇÝ ã¿ñ áõñí³·Íí»É, 

ë³Ï³ÛÝ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Çñ³íÇ×³ÏÁ, áñ ï»ëÝáõÙ »Ýù Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ 

·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ å»ïù ¿ μ³ó³ïñ»É áõß ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý ßñç³ÝáõÙ ³Ûë 

»ñÏáõ ó»Õ³ÏÇó É»½áõÝ»ñÇ Ý»ñùÇÝ Ñ³Ù³Ï³ñ·³ÛÝ³óÙ³Ý ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÙÇ-

ïáõÙÝ»ñáí: Ð³Ï³é³Ï ¹»åùáõÙ ³Û¹åÇëÇ ÝáõÛÝ³Ï³Ý å³ïÏ»ñ ã¿ÇÝù 

Ï³ñáÕ áõÝ»Ý³É: 

²ÛëåÇëáíª Å³Ù³Ý³ÏÇ Ï³ñ·Á Ýßí³Í É»½áõÝ»ñáõÙ Ý»ñ³éáõÙ ¿ »ñÏáõ 

Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ åÉ³ÝÝ»ñÇ ÷áËÑ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ. μ³ó³ñÓ³Ï Å³-

Ù³Ý³Ï (Ï³Ù ³é³Ýóù³ÛÇÝ åÉ³Ý), áñï»Õ ÝÏ³ïÇ ¿ ³éÝíáõÙ ·áñÍáÕáõÃ-

Û³Ý å³ÑÇ ¨ ËáëùÇ å³ÑÇ ÷áËÑ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÁ ¨ Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý` 

»ñμ ÝÏ³ïÇ ¿ ³éÝíáõÙ Ù»Ï ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý å³ÑÇ ÷áËÑ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÁ 

Ù»Ï ³ÛÉ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý å³ÑÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ. ÑÙÙï.` 

Er gab mir das Buch, nachdem er es gelesen hatte. 
Ü³ ·ÇñùÁ ïí»ó ÇÝÓ, »ñμ ³ñ¹»Ý ³ÛÝ Ï³ñ¹³ó»É ¿ñ: 

²Ûëï»Õ gab, ïí»ó Ó¨»ñÁ óáõÛó »Ý ï³ÉÇë, áñ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ ï»ÕÇ ¿ 

áõÝ»ó»É Ëáë»Éáõ å³ÑÇó ³é³ç, ÇëÏ gelesen hatte, Ï³ñ¹³ó»É ¿ñ Ó¨»ñÁ 
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óáõÛó »Ý ï³ÉÇë, áñ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ Ï³ï³ñí»É ¿ ÇÝãå»ë Ëáë»Éáõ å³-

ÑÇó, ³ÛÝå»ë ¿É Ù»Ï ³ÛÉ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÇó (gab, ïí»ó) ³é³ç: 

ø³ÝÇ áñ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ Å³Ù³Ý³ÏÇ Ï³ñ·Á ë»ñïáñ»Ý ³éÝãíáõÙ ¿ Ï»ñ-

åÇ Ï³ñ·Ç Ñ»ï, ÇëÏ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ³Û¹ Ï³åÁ ³í»ÉÇ ï³ñáñáßí³Í ¿, 

³å³ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ ùÝÝáõÃÛáõÝÁ Ï³ñ»ÉÇ ¿ Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éª Áëï ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝÇ ÷³ëï»ñÇ:  

²ÛëåÇëáíª í»ñÁ Ý»ñÏ³Û³óí³Í ¹ñáõÛÃÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³Ó³ÛÝª μ³ó³ñÓ³Ï 

Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñ »Ý Ý»ñÏ³Ý (Präsens) ¨ ³é³çÇÝ ³å³éÝÇÝ (Futur I)` 
Áëï Ñ³ÙÁÝÏÝáÕ (Gegenwart) áõ Ñ³çáñ¹áÕ (Zukunft) ¹ñí³ÍùÝ»ñÇ ¨ 

³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³ÉÝ (Präteritum) áõ í³Õ³Ï³ï³ñ Ý»ñÏ³Ý (Perfekt)` 
Áëï Ý³Ëáñ¹áÕ (Vergangenheit) ¹ñí³ÍùÇ: ÜáõÛÝ Ï»ñå` Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý 

»Ý »ñÏñáñ¹ ³å³éÝÇÝ (Futur II), í³Õ³Ï³ï³ñ ³ÝóÛ³ÉÁ 

(Plusquamperfekt) ¨ ÏñÏÇÝ í³Õ³Ï³ï³ñ Ý»ñÏ³Ý, áñÁ Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë 

»ñÏáõ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ åÉ³ÝÝ»ñáõÙ (absolute und relative Tempora) ÙÇ³-

Å³Ù³Ý³Ï, áñÇÝ Ï³Ý¹ñ³¹³éÝ³Ýù ëïáñ¨: ²Û¹ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É Ñ»ï¨Û³É Ï»ñå. 

 

μ³ó³ñÓ³Ï     
Å³Ù³Ý³Ï 

 Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý  
Å³Ù³Ý³Ï 

 

             

Präsens Ý³Ëáñ¹áÕ 

¹ñí³Íù 

Futur I 

       

 

 

 

ÆÝãå»ë ï»ëÝáõÙ »Ýù, μ³ó³ñÓ³Ï Å³Ù³ÝÏ³ÛÇÝ åÉ³ÝÁ Ý»ñÏ³Û³ó-

íáõÙ ¿ »ñÏáõ Ù³Ï³ñ¹³Ïáí, ù³ÝÇ áñ ³ÛÝ ÁÝ¹·ñÏáõÙ ¿ Ý³Ëáñ¹áÕ 

¹ñí³ÍùÇ »ñÏáõ Ó¨»ñ, ÇëÏ Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³ÝÇ ¹»åùáõÙ μáÉáñ »ñ»ù 

¹ñí³ÍùÝ»ñÁ Ñ³Ý¹»ë »Ý ·³ÉÇë Ù»Ï³Ï³Ý Ó¨áí: 

Ü»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ ·áñÍ³éáõÛÃÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ 

ÝáõÛÝÝ ¿. ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ ³ÛÝ ·áñÍ³¹ñíáõÙ ¿ ³ñï³Ñ³Ûï»Éáõ Ñ³Ù³ñ 

Perfekt Plusquamperfekt Futur 

II 

Präteritum Perfekt 
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³ÛÝåÇëÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ, áñÁ Ñ³ÙÁÝÏÝáõÙ ¿ Ëáë»Éáõ å³ÑÇ Ñ»ï, ÇÝãå»ë 

Ý³¨ ³ÛÝåÇëÇ ·áñÍÁÝÃ³óÝ»ñ, áñáÝù Çñ»Ýó μÝáõÛÃáí Ñ³ñ³Å³Ù³Ý³-

Ï³ÛÇÝ (panchronisch) μÝáõÛÃ áõÝ»Ý ¨ Ëáë»Éáõ å³ÑÇ Ñ»ï ã»Ý Ñ³ÙÁÝÏ-

ÝáõÙ, ÇÝãå»ë` Die Erde dreht sich um die Sonne - ºñÏñ³·áõÝ¹Á åïïíáõÙ 
¿ ³ñ»·³ÏÇ ßáõñçÁ: ²ÛëåÇëáíª ³é³çÇÝ ¹»åùáõÙ áõÝ»ÝáõÙ »Ýù ëáíáñ³-

Ï³Ý Ï³Ù μáõÝ Ý»ñÏ³, ÇëÏ »ñÏñáñ¹áõÙª ÁÝ¹Ñ³Ýñ³Ï³Ý Ý»ñÏ³: 

Ü»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÁ Ñ³ñ³óáõÛó³ÛÇÝ ÑáÙ³ÝÇßÝ»ñ ãáõÝÇ, ë³Ï³ÛÝ, 

ß³ï ¹»åù»ñáõÙ á×³Ï³Ý ÷áË³ÝóÙ³Ý ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ Ï³ñáÕ ¿ ³ñï³-

Ñ³Ûï»É ³å³éÝÇ Ï³Ù ³ÝóÛ³ÉÇ ÇÙ³ëï: ²Û¹ ¹»åùáõÙ ï³ñμ»ñ³ÏíáõÙ ¿ 

å³ïÙ³Ï³Ý Ý»ñÏ³Ý (Präsens historicum), »ñμ Ï³ï³ñí³Í ·áñÍáÕáõÃ-

ÛáõÝÁ Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ ¿ Ý»ñÏ³ÛÇ Ï³Õ³å³ñáí, ÇÝãն Çñ Ñ³Ù³ñÅ»ù ³ñ-

ï³óáÉáõÙÝ ¿ ·ïÝáõÙ Ã»° ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ¨ Ã»° Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ. ÇÝãå»ë, ûñÇ-

Ý³Ï` 

Der Rennfahrer schießt durch die Kurve, rast heran, bremst scharf und 
hält an. Ï³Ù` 

ÞÇñí³Ý½³¹»Ý Ë³ñ³½³ÝáõÙ ¿ Å³Ù³Ý³ÏÇ ³å³Ï³Ýí³Í μ³ñù»ñÁ: 
ä³ïÙ³Ï³Ý Ý»ñÏ³Ý μÝáñáß ¿ å³ïÙáÕ³Ï³Ý á×ÇÝ: ²Ûëï»Õ ·»ñÙ³-

Ý»ñ»ÝÁ óáõó³μ»ñáõÙ ¿ ³é³ÝÓÇÝ Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ, »ñμ Ý»ñÏ³Ý ·áñ-

Í³Í»Éáí í³Õ³Ï³ï³ñ Ý»ñÏ³ÛÇ (Perfekt) ÷áË³ñ»Ý ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ 

³ëí³ÍÇ Ññ³ï³åáõÃÛáõÝ Ñ³ÙÁÝÏÝáÕ ¹ñí³ÍùáõÙ, ÇÝãå»ë` Ich höre, Sie 
wollen verreisen = Ich habe gehört, Sie wollen verreisen. 

¸ñ³Ý Ñ³Ï³é³Ï` ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ áõÝ»Ýù Ñ³Ù³ñÅ»ù 

å³ïÏ»ñ Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ ³å³éÝ»³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÇ Ñ³ñóáõÙ: 

Â»¨ ³Ûëï»Õ á×³Ï³Ý ³ñÅ»ùÁ Ù»Í ã¿, ë³Ï³ÛÝ, ïÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý ï»-

ë³Ï»ïÇó Ñ»ï³ùñùÇñ ¿ ³ÛÝ ³éáõÙáí, որ ³ÝÏ³Ë É»½íÇó, Ý»ñÏ³ÛÇ 

ÝÙ³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÁ å³Ñ³ÝçáõÙ ¿ ÙÇ³Ýß³Ý³Ï Ñ³Ù³ï»ùëï ¨ ËáëáÕÇ 

Ñ³Ùá½ÙáõÝùÁ Ý»ñÏ³Û³óíáÕ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùμ, ÑÙÙï.` Dieses 
Buch erscheint in einigen Tagen.  

(²Ûë ·ÇñùÁ ÉáõÛë ¿ ï»ëÝáõÙ ÙÇ ù³ÝÇ ûñÇó) Ï³Ù  

Wir fahren morgen aufs Land. 
ì³ÕÁ Ù»Ýù Ù»ÏÝáõÙ »Ýù ù³Õ³ùÇó ¹áõñë: 

¶áÛáõÃÛáõÝ áõÝÇ Ý³¨, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, Ññ³Ù³Û³Ï³Ý Ý»ñÏ³, »ñμ á-

×³Ï³Ý ÝÏ³ï³éáõÙáí Ý»ñÏ³Ý Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë Ññ³Ù³Û³Ï³Ý Ó¨áí. û-
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ñÇÝ³Ï` Sie können gehen, Herr Meyer! - ¸áõù Ï³ñáÕ »ù ·Ý³՛É, å³ñáÝ 

Ø³Û»ñ: 
²å³éÝÇ Å³Ù³Ý³ÏÁ ëï»ÕÍáõÙ ¿ Ñ³çáñ¹áÕ åÉ³Ýª ïíÛ³É ³é³Ýóù³-

ÛÇÝ å³ÑÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ. ûñÇÝ³Ï` ºë ·ñ»Éáõ »Ù: ²éÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñáí` ºë 
í³ÕÁ ·ñ»Éáõ »Ù: Ø»Ýù »ñ»ÏáÛ³Ý Ï·³Ýù: Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ 

³Ûë Å³Ù³Ý³ÏÁ ï³ñμ»ñ³ÏÝ»ñ ãáõÝÇ,1 ë³Ï³ÛÝ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ ï³ñμ»-

ñ³ÏáõÙ ¿ ³é³çÇÝ ¨ »ñÏñáñ¹ ³å³éÝÇ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÁ: ²é³çÇÝ ³-
å³éÝÇÝ (Futur I) ÇÙ³ëïÇ ³éáõÙáí óáõÛó ¿ ï³ÉÇë, áñ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ, 

áñÇ Ù³ëÇÝ ËáëíáõÙ ¿, ï»ÕÇ ¿ áõÝ»Ý³Éáõ Ëáë»Éáõ å³ÑÇó Ñ»ïá: Àëï 

³Û¹Ùª ³é³çÇÝ ³å³éÝÇÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÇÙ³ëïÁ Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É 

»ñÏáõ ³é³ÝÓÇÝ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ μ³Õ³¹ñÇãÝ»ñáíª ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý μ³ó³éáõ-

ÙÁ Ëáë»Éáõ å³ÑÇó ¨ ¹ñ³ Ñ³Ý¹»ë ·³ÉÁ Ëáë»Éáõ å³ÑÇó Ñ»ïá: ¶áñÍ³-

éáõÛÃÇ ï»ë³Ï»ïÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ³é³çÇÝ ³å³éÝÇÝ ûÅïí³Í ¿ Ý³¨ 

ÙÇ ß³ñù ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñáí, áñáÝù ß³ï ¹»åù»-

ñáõÙ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ³ñï³óáÉáõÙ ã»Ý ·ïÝáõÙ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ: ²Û¹ ³-

éáõÙáí Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ýß»É Ýñ³ Ññ³Ù³Û³Ï³ÝÇ Ó¨áí Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³ÏÇ ³ñ-

ï³Ñ³ÛïÙ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÁ, ÇÝãå»ë` 

Sie werden pünktlich sein ! 
¸áõù å»ïù ¿ ×ßï³å³Ñ ÉÇÝ»ù: 
ÆÝãå»ë ï»ëÝáõÙ »Ýù, ³Ûëï»Õ ³é³çÇÝ ³å³éÝÇ Å³Ù³Ý³ÏÇÝ μÝá-

ñáß werden + Infinitiv Ï³éáõóí³ÍùÁ (Ich werde lesen) ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ 

Ý»ñÏ³ÛÇ ÇÙ³ëï, áñï»Õ ³éÏ³ »Ý »ñÏáõ ³ÛÉ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ μ³Õ³¹ñÇãÝ»ñª 

·áñÍáÕáõÃÛ³Ý μ³ó³éáõÙ Ëáë»Éáõ å³ÑÇó ¨ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý å³Ñ³Ýç, 

Ññ³Ù³Ý: Àëï ¿áõÃÛ³Ý, ³é³çÇÝ ³å³éÝÇÇ Ññ³Ù³Û³Ï³Ý ÇÙ³ëïÁ áõÝÇ 

ß³ñ³Ï³ñ·³ÛÇÝ Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ. ÑÝã»ñ³Ý·Ç ÙÇçáóáí ³ÛÝ ³ñï³Ñ³Û-

ïáõÙ ¿ Ññ³Ù³Ý ¨ μÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ »ñÏñáñ¹ (ÇÝãå»ë Ý³¨ ù³Õ³-

ù³í³ñ³Ï³Ý Ó¨Ç) ¹»Ùùáí: ÜáõÛÝ Ï»ñå` ß³ñ³Ï³ñ·³ÛÇÝ Ýß³Ý³ÏáõÃ-

ÛáõÝ áõÝÇ Ý³¨, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, §í³ñÏ³Í³ÛÇÝ¦ ³é³çÇÝ ³å³éÝÇÝ 

(hypothetischer Futur), áñï»Õ ï»ÕÇ ¿ áõÝ»ÝáõÙ ÏñÏÝ³ÏÇ ÷áË³ÝóáõÙ. 

³) ºÕ³Ý³Ï³ÛÇÝ ÷áË³ÝóáõÙ ë³ÑÙ³Ý³Ï³ÝÇ áÉáñïÇó (áñå»ë Çñ³-

Ï³Ý Ó¨) §í³ñÏ³Í³ÛÇÝ¦ Ï³Ù »ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý ÇÙ³ëïÇ áÉáñï, ÇÝãå»ë` Er 
muss zu Hause sein. Ü³ å»ïù ¿ áñ ï³ÝÁ ÉÇÝÇ: μ) Ä³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ÷á-

                                                           
1 ÐÇÝ Ñ³Û»ñ»ÝÇ (·ñ³μ³ñÇ) ëïáñ³¹³ë³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏáõÙ ï³ñμ»ñ³Ïí³Í ¿ÇÝ »ñÏáõ 
³å³éÝÇ` ³é³çÇÝ ¨ »ñÏñáñ¹: 
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Ë³ÝóáõÙ Ý»ñÏ³ÛÇ áÉáñï, »ñμ ³é³çÇÝ ³å³éÝÇÇ ïíÛ³É Ó¨Á Ï³ñáÕ ¿ 

Ý»ñÏ³Û³óí»É »ñÏáõ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ μ³Õ³¹ñÇãÝ»ñáíª Ï³ÝË³¹ñáõÛÃ ¨ Ñ³-

ÙÁÝÏÝáõÙ Ëáë»Éáõ å³ÑÇ Ñ»ï: ØÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï ³å³éÝÇÇ »ÝÃ³¹-

ñ³Ï³Ý μÝáõÛÃÁ Çñ³óíáõÙ ¿ Ý³¨ wohl, hoffentlich, vielleicht ¨ ³ÛÉ »Õ³-

Ý³Ï³íáñáÕ μ³é»ñÇ ÙÇçáóáí: ê³Ï³ÛÝ ³Û¹ μ³é»ñÇ ÙÇçáóáí ³ñï³-

Ñ³Ûïí³Í »ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý Ï³éáõÛóÁ ³å³éÝÇÇ Ó¨³Ï³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇß ã¿, 

ù³ÝÇ áñ ¹ñ³Ýù Ñ³×³Ë Çñ»Ýù »Ý »ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý ÇÙ³ëïÇ ÏñáÕÁ, ÇëÏ 

μ³Û³Ó¨Á ÷áË³ÝóÙ³Ý ãÇ »ÝÃ³ñÏíáõÙ, ûñÇÝ³Ï` 

Ý»ñÏ³ + wohl Ï³éáõÛó  

Dein Sohn schläft wohl schon?  
øá ïÕ³Ý Ñ³í³Ý³μ³ñ ùÝ³±Í ¿: 
³å³éÝÇ + wohl Ï³éáõÛó  

Es wird wohl einige Tage dauern. 
²ÛÝ Ñ³í³Ý³μ³ñ ÙÇ ù³ÝÇ ûñ Ïï¨Ç: 
²ÛëÇÝùÝª »ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý ³é³çÇÝ ³å³éÝÇÇ Ñ³Ù³ñ í×éáñáß Ýß³Ý³-

ÏáõÃÛáõÝ áõÝÇ áã Ã» Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ï³½ÙáõÃÛ³Ý Ù»ç »Õ³Ý³Ï³íá-

ñáÕ μ³éÇ ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ, ³ÛÉ ÷áË³ÝóáõÙÁ Ý»ñÏ³ÛÇ áÉáñï: îíÛ³É Çñá-

ÕáõÃÛ³Ý Ñ»ï ë»ñïáñ»Ý ³éÝãíáõÙ »Ý wollen ¨ sollen Ùá¹³É μ³Û»ñáí ³ÛÝ 

Ï³éáõÛóÝ»ñÁ, áñáÝù áõÝ»Ý ³å³éÝÇÇ ÇÙ³ëï, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` Es will 
regnen. / àõ½áõÙ ¿ ³ÝÓñ¨ ·³É: Î³Ù Wann soll die Post eintreffen? º±ñμ ¿ 
·³Éáõ (å»ïù ¿ ·³) ÷áëïÁ: Â»¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÷³ë-

ï»ñÁ í»ñ³μ»ñáõÙ »Ý ³é³í»É³å»ë É»½íÇ Ëáë³Ïó³Ï³Ý á×ÇÝ, ë³Ï³ÛÝ 

³Ûëï»Õ ¨ë ï»ëÝáõÙ »Ýù ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ ÝÙ³Ý Ï³½ÙáõÃÛáõÝ: 

ºñÏñáñ¹ ³å³éÝÇÝ, ÇÝãå»ë í»ñÁ Ýßí»ó, μ³ÛÇ Ñ³ñ³óáõÛóáõÙ Ñ³Ý-

¹»ë ¿ ·³ÉÇë áñå»ë Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨, áñÁ ³é³çÇÝ ³-

å³éÝÇÇ Ñ»ï ÝáõÛÝ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛ³Ý Ù»ç ¿, ÇÝãå»ë Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý í³-

Õ³Ï³ï³ñ Ý»ñÏ³Ý` Ý»ñÏ³ÛÇ, ÇëÏ í³Õ³Ï³ï³ñ ³ÝóÛ³ÉÁ` ³ÝóÛ³É Ï³-

ï³ñÛ³ÉÇ Ñ»ï: Üñ³ ÑÇÙÝ³Ï³Ý ÇÙ³ëïÁ Ý³Ëáñ¹áÕ Å³Ù³Ý³ÏÝ ¿ª ³-

å³·³ÛáõÙ Ï³ï³ñí»ÉÇù ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùμ: Àëï ÇÙ³ëï³ÛÇÝ 

μ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÇ í»ñÉáõÍáõÃÛ³Ýª ³Ûëï»Õ áõÝ»Ýù ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý μ³ó³-

éáõÙ Ëáë»Éáõ å³ÑÇó ¨ Ù»Ï ³ÛÉ` ³å³·³ÛáõÙ Ï³ï³ñí»ÉÇù ·áñÍáÕáõÃ-

Û³ÝÁ Ý³Ëáñ¹áÕ íÇ×³Ï: ´áí³Ý¹³Ï³ÛÇÝ ³éáõÙáí ³Ûë Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨Á 

·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ù»Ï ³ÛÉ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨Ç` í³Õ³Ï³ï³ñ Ý»ñÏ³ÛÇ (Perfekt) 

ÑáÙ³ÝÇßÝ ¿: Î³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É, áñ ³Ûëï»Õ, Áëï ¿áõÃÛ³Ý, ³éÏ³ ¿ Ñ³ñ³-

óáõÛó³ÛÇÝ - ß³ñ³Ï³ñ·³ÛÇÝ ÑáÙ³նիßáõÃÛáõÝ: àñå»ë Perfekt-Ç ³å³é-
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ÝÇÇ ÷áË³ÝóÙ³Ý óáõóÇãª Ï³ñ»ÉÇ ¿ ¹Çï»É Ýñ³ Ï³åÁ ³é³çÇÝ ³å³é-

ÝÇÇ, ³å³éÝ»³Ï³Ý Ý»ñÏ³ÛÇ, Ññ³Ù³Û³Ï³ÝÇ ¨ å³ñ³·³Û³Ï³Ý Å³-

Ù³Ý³ÏÇ Ñ»ï, áñáÝù Ù³ïÝ³ÝßáõÙ »Ý ³å³éÝÇ íÇ×³Ï: ²Û¹ å³ï×³éáí 

»ñÏñáñ¹ ³å³éÝÇÝ Ï³ñáÕ ¿ ·áñÍ³Íí»É Ý³¨ Å³Ù³Ý³ÏÇ Ù³Ïμ³ÛÝ»ñÇ 

Ñ»ï, ÇÝãå»ë` In ein paar Tagen wirst du mich vielleicht wieder vergessen 
haben. (ØÇ ù³ÝÇ ûñÇó ¹áõ ÇÝÓ Ñ³í³Ý³μ³ñ Ùáé³ó³Í ÏÉÇÝ»ë): 

²ÛëåÇëáíª Ï³ÝË³¹ñáõÛÃÁ »ñÏñáñ¹ ³å³éÝÇÇ ÇÙ³ëïÇ Ï³ñ¨áñ μ³-

Õ³¹ñÇãÝ ¿, ³ÛëÇÝùÝ` »ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý ³å³éÝÇÝ Í³é³ÛáõÙ ¿ ³ÛÝåÇëÇ 

Ï³ÝË³¹ñáõÛÃÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³ÝÁ, áñÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ ³ÝóÛ³ÉÇÝ ¨ ÉÍáñ-

¹³Ï³Ý Ó¨ ¿ Ï³½ÙáõÙ ³é³çÇÝ ³å³éÝÇÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ó¨Ç Ñ»ï. 

ÑÙÙï.`  

Futur I     Futur II 
Er wird krank sein.   Er wird krank gewesen sein.  

     (Î³ÝË³¹ñáõÛÃÁ í»ñ³μ»ñáõÙ  (Î³ÝË³¹ñáõÛÃÁ í»ñ³μ»ñáõÙ 

                  ¿ Ý»ñÏ³ÛÇÝ)                ¿ անցյալÇÝ)  

²Ûë Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨ÇÝ μÝáñáß ¿ áã ÙÇ³ÛÝ ÷áË³ÝóáõÙÁ ³ÝóÛ³ÉÇ 

áÉáñï, ³ÛÉ¨ ¹ñí³ÍùÝ»ñÇ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÁ, áñÁ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ ÷áË³Ý-

óáõÙ Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý íÇ×³ÏÇó μ³ó³ñÓ³ÏÇÝ: ²ÛÉ Ï»ñå` »ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý 

»ñÏñáñ¹ ³å³éÝÇÝ óáõÛó ¿ ï³ÉÇë áã Ã» Ù»Ï ³ÛÉ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Ñ»ï Å³-

Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ï³åÁ, ³ÛÉ ËáëùÁ Ñ³ïÏ³óÝáõÙ ¿ áõÕÕ³ÏÇáñ»Ý Ëáë»Éáõ 

å³ÑÇÝ, ûñÇÝ³Ï` 

Wenn du dir alles überlegt haben wirst, werden wir weiter darüber 
sprechen. (Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý »ñÏñáñ¹ ³å³éÝÇ): 

Du wirst dir alles überlegt haben. (»ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý »ñÏñáñ¹ ³å³éÝÇ): 

²Ù»Ý ¹»åùáõÙ »ñÏñáñ¹ ³å³éÝÇÝ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ 

μÝáñáß ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ ¨ ³Ûë ³éáõÙáí Ñ³Û»ñ»ÝÇ 

Ñ»ï ³éÝãáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ýí³½³·áõÛÝ »Ý: 

²ÝóÛ³ÉÇ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÁ, áñáÝù ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ »ñ»ùÝ »Ý, Ý»ñ-

Ï³Û³óÝáõÙ »Ý ³Ûë É»½íÇ Ï³ñ¨áñ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñÇó Ù»ÏÁ, ù³ÝÇ áñ Å³Ù³Ý³ÏÇ Ï³ñ·Ç ïñ³Ù³μ³ÝáõÃÛáõÝÁ Ñ³-

Ù³Ù³ëÝáñ»Ý ³ñï³óáÉí³Í ¿ ³Û¹ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñáõÙ: ÆÝãå»ë ëïáñ¨ 

Ïï»ëÝ»Ýù, ³Û¹ ³éáõÙáí Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ»ï ³é³çÇÝ Ñ³Û³óùÇó ÉÇ³Ï³ï³ñ 

Ãí³óáÕ Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ ³í»ÉÇ ß³ï Ó¨³Ï³Ý ¿, ÇëÏ μáí³Ý-

¹³ÏáõÃÛ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ óáõó³μ»ñáõÙ ¿ μ³½Ù³μÝáõÛÃ Ûáõ-

ñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñ: ²ëí³ÍÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ ³é³çÇÝ Ñ»ñÃÇÝ ³ÝóÛ³ÉÇ 
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»ñ»ù Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ (Präteritum, Perfekt, Plusquamperfekt) ÇÙ³ëï³-

ÛÇÝ μ³ßËÙ³ÝÁ, áñáÝù, ÙÇÙÛ³ÝóÇó ï³ñμ»ñí»Éáí, ÙÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï 

Ï³ñáÕ »Ý Ñ³Ý¹»ë ·³É Ý³¨ áñå»ë Ñ³ñ³óáõÛó³ÛÇÝ ÑáÙ³ÝÇßÝ»ñ: 

Präteritum (Ï³Ù Imperfekt) Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨Á ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ áõÝÇ ³ÝóÛ³-

ÉÇ íÇ×³ÏÇ ³é³í»É ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÇÙ³ëïÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃ-

ÛáõÝ: ÀÝ¹ áñáõÙ, ³Û¹ ÇÙ³ëïÁ μ³ó³ñÓ³Ï ¿ Ëáë»Éáõ å³ÑÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ` 

³ÝÏ³Ë ³ÛÉ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áõÝ»ó³Í ÷áËÑ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇó: 

²Û¹ ³éáõÙáí ³ÛÝ ³í»ÉÇ Ùáï ¿ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³ÉÇÝ, 

ë³Ï³ÛÝ, ÇÝãå»ë Präteritum-Á, ³ÛÝå»ë ¿É ÙÛáõë Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÁ ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝáõÙ Ï»ñåÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ ã»½áù »Ý, ÇëÏ ¹ñ³Ýó Ñ³Û»ñ»Ý Ñ³Ù³ñ-

Å»ùÝ»ñÝ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ »Ý ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Ï³ï³ñÛ³É Ï³Ù ³ÝÏ³ï³ñ 

íÇ×³ÏÝ»ñ: ØÛáõë ÏáÕÙÇó ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝÇ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ¨ ·áñÍ³éáõÛÃ³-

ÛÇÝ ÑáÙ³ÝÇßáõÃÛáõÝ Präteritum ¨ Perfekt ³ÝóÛ³É Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ 

ÙÇç¨, »ñμ í»ñçÇÝë Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë Ý³¨ áñå»ë μ³ó³ñÓ³Ï Å³Ù³Ý³-

Ï³Ó¨: Â» ÇÝãåÇëÇÝ ¿ Ýßí³Í »ñÏáõ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ μ³ßËáõÙÁ 

ÙÇ¨ÝáõÛÝ áÉáñïáõÙ, ·»ñÙ³Ý³·ÇïáõÃÛ³Ý Ù»ç ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý Ï³ñÍÇù ·á-

ÛáõÃÛáõÝ ãáõÝÇ: ²é³í»É ÁÝ¹áõÝí³Í ¿ ³ÛÝ ï»ë³Ï»ïÁ, áñ Präteritum-Á 

óáõÛó ¿ ï³ÉÇë ³ÝÙÇç³Ï³Ýáñ»Ý ³ÝóÛ³ÉáõÙ Ï³ï³ñíáÕ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ, 

ÇëÏ Perfekt-Á Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ³ÝóÛ³ÉáõÙ ëÏëí³Í ¨ ß³ñáõÝ³ÏíáÕ ·áñ-

ÍáÕáõÃÛáõÝ, áñÇ Ñ»ï¨³ÝùÝ»ñÁ ³ñï³óáÉíáõÙ »Ý Ý»ñÏ³ÛáõÙ: ²ëí³ÍÁ 

կարելի է բացատրել Ñ»ï¨Û³É ûñÇÝ³ÏÝ»ñáí.  

1. (Prät.) Zuerst war das Wetter schön, dann regnete es. 
 (Perf.) Es hat geregnet; der Boden ist noch nass. (áñå»ë  

 Ñ»ï¨³Ýù): 

2. (Prät.) Heute morgen erhielten wir den Befehl zum Angriff und  
 gingen auch gleich zum Angriff über. 
 (Perf.) Wir haben eben den Brief zum Angriff erhalten und machen uns 

bereit. 
Üßí³Í »ñÏíáõÃÛáõÝÁ ï»ë³Ý»ÉÇ ¿, ûñÇÝ³Ï, ³é³çÇÝ Ý³Ë³¹³ëáõ-

ÃÛáõÝÁ Ñ³Û»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³Ý»ÉÇë. 

êÏ½μáõÙ »Õ³Ý³ÏÁ É³í ¿ñ, Ñ»ïá ³ÝÓñ¨»ó (³ÝÓñ¨ »Ï³í): 
Präteritum-Á, ³ÛëåÇëáí, í»ñ³μ»ñáõÙ ¿, ÇÝãå»ë ÙÛáõë μ³ó³ñÓ³Ï Å³-

Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÁ, ³ÝÙÇç³Ï³Ýáñ»Ý Ëáë»Éáõ å³ÑÇÝ: ²ÛÝ óáõÛó ¿ ï³ÉÇë, 

áñ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ ï»ÕÇ ¿ áõÝ»ó»É Ëáë»Éáõ å³ÑÇó ³é³ç` ³ÝóÛ³ÉáõÙ: 
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ºÃ» ÷áñÓ»Ýù ³Ûë Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨Ç ³é³ÝÓÇÝ μ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÁ Ý»ñÏ³-

Û³óÝ»É í»ñáÑÇßÛ³É ëÏ½μáõÝùÝ»ñáí, ³å³ ÏáõÝ»Ý³Ýù ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý μ³-

ó³éáõÙ Ëáë»Éáõ å³ÑÇó, Ý³Ëáñ¹áÕ ¹ñí³Íù ËáëùÇ å³ÑÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ ¨ 

Ñ»é³íáñáõÃÛáõÝ ï»ÕÇ áõÝ»ó³Í ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ¨ Ëáë»Éáõ å³ÑÇ ÙÇç¨: 

Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³ñ ³é³ÝÓÝ³óíáõÙ ¿, ³Ûëå»ë Ïáã-

í³Í, ¿åÇÏ³Ï³Ý Ï³Ù å³ïÙáÕ³Ï³Ý Präteritum-Á, áñÁ Ëáë³ÏóÇÝ (Ï³Ù 

ÁÝÃ»ñóáÕÇÝ) ï»Õ³÷áËáõÙ ¿ ¹»åÇ ³ÝóÛ³É ¨ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ÙÇÙÛ³Ýó 

Ñ³çáñ¹áÕ Çñ³¹³ñÓáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ²Ûë ³éáõÙáí Ñ³Û»ñ»ÝÇ ³ÝóÛ³É Ï³-

ï³ñÛ³ÉÁ ¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Präteritum-Á óáõó³μ»ñáõÙ »Ý ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Ñ³ï-

Ï³ÝÇßÝ»ñ: Ð»ï³ùñùÇñ Çñ³íÇ×³Ï ¿ ëï»ÕÍíáõÙ, »ñμ Ï»Ý¹³ÝÇ ËáëùáõÙ 

Präteritum-Á Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë Ý»ñÏ³ÛÇ (Präsens) ·áñÍ³éáõÛÃáí: ²Ûëï»Õ 

³éÏ³ ¿ ÏñÏÝ³ÏÇ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ùáï»óáõÙ. ËáëáÕÇ (Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ) ËáëùÁ 

³ÝóÛ³É Çñ³¹³ñÓáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ¨ Çñ³¹³ñÓáõÃÛ³Ý Ù³ëÝ³ÏÇóÝ»-

ñÇ (·ñ³Ï³Ý Ñ»ñáëÝ»ñÇ) ËáëùÁª áñå»ë Ý»ñÏ³ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ:  

Æ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ Präteritum Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨Ç, áñÁ áõÝÇ ³ÝóÛ³ÉÇ ³ñ-

ï³Ñ³ÛïÙ³Ý ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÇÙ³ëï, Perfekt ¨ Plusquamperfekt Å³Ù³Ý³-

Ï³Ó¨»ñÇ ÇÙ³ëïÝ»ñÁ ³é³í»É Ù³ëÝ³íáñ»óí³Í »Ý ¨ ¹ñ³Ýù ·áñÍ³Í-

íáõÙ »Ý ÙÇ³ÛÝ Ñ³ïáõÏ ¹»åù»ñáõÙ: 

îÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Perfekt-Á Ñ³ñáõóáõÙ ¿ 

ÙÇ ß³ñù ¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í »Ý ¹ñ³ ³ñï³Ñ³Û-

ï³Í ÇÙ³ëïÇ ¨ ·áñÍ³éáõÛÃÇ Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñáí: Ü³Ëª Ñ³Û»ñ»-

ÝÇ í³Õ³Ï³ï³ñ Ý»ñÏ³Ý, áñÁ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ¹Çï»É Perfekt-Ç Ñ³Ù³ñÅ»ù Ó¨, 

Çñ³Ï³ÝáõÙ ÉÇáíÇÝ ãÇ ³ñï³óáÉáõÙ ³Û¹ Ñ³Ù³ñÅ»ùáõÃÛáõÝÝ ³ÛÝ å³ï-

×³éáí, áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Perfekt-Á Ï»ñåÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ ã»-

½áù ¿, ÇëÏ Ñ³Û»ñ»ÝÇ í³Õ³Ï³ï³ñ Ý»ñÏ³Ý ³é³í»É³å»ë Ï»ñå³ÛÇÝ 

Ñ³ïÏ³ÝÇßáí ¿ ûÅïí³Í: ÆÝã í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ Perfekt-Ç ³ñï³Ñ³Ûï³Í Ç-

Ù³ëïÇÝ, ³å³ ³ÛÝ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ³éáõÙáí ÝáõÛÝÝ ¿, ÇÝã áñ Präteritum-Á, 

³ÛëÇÝùÝ` ËáëùÇ å³ÑÇÝ Ý³Ëáñ¹áÕ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ ãÇ Ñ³ñ³μ»ñíáõÙ 

³ÛÉ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï: ²Û¹ å³ï×³éáí μ³ó³ñÓ³Ï Å³Ù³Ý³Ï³-

ÛÇÝ ÏÇñ³éáõÃÛ³Ùμ ¹ñ³Ýù ¹ÇïíáõÙ »Ý ³ÝóÛ³ÉÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý ÑáÙ³-

ÝÇß³ÛÇÝ Ó¨»ñ, áñáÝó ÙÇç¨ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ á×³Ï³Ý μÝáõÛÃÇ »Ý. 

Präteritum-Á μÝáñáß ¿ å³ïÙáÕ³Ï³Ý á×ÇÝ, ÇëÏ Perfekt-Á` »ñÏËáëáõÃÛ³-

ÝÁ: Ð³ñÏ ¿ Ýß»É Ý³¨, áñ ÇÝãå»ë Präteritum-Á ¹ÇÙ³íáñ μ³ÛÇ Çñ ÙÇ³Ý-

¹³Ù Ï³éáõóí³Íùáí, ³ÛÝå»ë ¿É Perfekt-Á Çñ í»ñÉáõÍ³Ï³Ý Ï³½ÙáõÃÛ³Ùμ 
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(haben (sein) + Partizip II) Ï³ñáÕ ¿ ³ñï³Ñ³Ûï»É μ³½Ù³ÏÇ ·áñÍáÕáõÃ-

ÛáõÝ, ÇÝãå»ë` 

Früher haben wir selten die Museen besucht.  
Ü³ËÏÇÝáõÙ Ù»Ýù Ñ³½í³¹»å ¿ÇÝù ³Ûó»ÉáõÙ Ã³Ý·³ñ³ÝÝ»ñ: 
Ð³Û»ñ»ÝÇ Ñ»ï Ñ³Ù»Ù³ï»ÉÇë Ñ»ï¨áõÙ ¿, áñ Perfekt-Á ÙÇßï ã¿, áñ 

óáõÛó ¿ ï³ÉÇë ³í³ñïáõÝ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ ¨ »ñμ»ÙÝ Ï³ñáÕ ¿ ³ñï³Ñ³Û-

ï»É նաև ³ÝÏ³ï³ñÇ ÇÙ³ëï: 

àñå»ë Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨ª Perfekt-Á áõÝÇ ÝáõÛÝ ÑÇÙÝ³-

Ï³Ý ÇÙ³ëïÁ, ÇÝã áñ Plusquamperfekt-Á ¨ Futurum II-Á: ²ÛÝ ³ñï³Ñ³Û-

ïáõÙ ¿ ÙÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Ý³Ëáñ¹áõÙ ÙÛáõëÇÝ, ÁÝ¹ áñáõÙ, Ý³Ëáñ¹áÕ íÇ-

×³ÏÁ áñáß ¹»åù»ñáõÙ Ï³ñáÕ ¿ áõÕ»Ïóí»É Ï³ï³ñÛ³ÉÇ ÇÙ³ëïáí: ØÛáõë 

ÏáÕÙÇó, ë³Ï³ÛÝ, Perfekt-Ç Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÁ 

ÙÇßï ã¿, áñ μ³ó³Ñ³ÛïáõÙ ¿ Ýßí³Í Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÁ, ÇÝãÁ Ñ³Ý·»óÝáõÙ 

¿ Ýñ³Ý, áñ Perfekt-Ç Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý ÇÙ³ëïÝ ³é³í»É ï»ë³Ý»ÉÇ ¿ ÉÇ-

ÝáõÙ Ñ³ïÏ³å»ë μ³ñ¹ ëïáñ³¹³ë³Ï³Ý Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ, ÇÝã-

å»ë`  

Wir haben gelernt, immer die Wahrheit zu sagen. 
ØÛáõë ÏáÕÙÇóª Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý ÇÙ³ëïáí ·áñÍ³ÍíáÕ Perfekt-Ç Ñ³-

ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÁ μ³ó³ñÓ³Ï ÇÙ³ëïáí ·áñÍ³éáõÛÃÇ Ñ»ï ÝáõÛÝå»ë 

ÙÇ³Ýß³Ý³Ï ã¿, ù³ÝÇ áñ Ý»ñÏ³ÛáõÙ Ï³ï³ñíáÕ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÝÏ³ï-

Ù³Ùμ ³ÛÝ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ ³ÝóÛ³É Å³Ù³Ý³Ï, ÇëÏ ³å³éÝÇáõÙ Ï³-

ï³ñí»ÉÇù ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùμ` ³å³éÝÇ Å³Ù³Ý³Ï, ÇÝãå»ë`  

Nachdem wir das erledigt haben, werden wir ausruhen. 
²ÛëáõÑ³Ý¹»ñÓ, Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý Perfekt-Ç Ï³ñ¨áñ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ï-

ÏáõÃÛáõÝÁ, áñ Ýñ³ ·áñÍ³éáõÛÃÁ ãÇ ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏíáõÙ áñáß³ÏÇ å³Û-

Ù³ÝÝ»ñáí, ÇÝãå»ë ëïáñ¨ Ïï»ëÝ»Ýù, áõÝ»Ýù Plusquamperfekt-Ç ¹»å-

ùáõÙ, ÝÏ³ï»ÉÇáñ»Ý Ñ»ßï³óÝáõÙ ¿ Ýñ³ ÏÇñ³éáõÃÛáõÝÁ ¨ »Ã» Perfekt-Ç 

÷áË³ñ»Ý ·áñÍ³ÍíáõÙ ¿ Präteritum Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨, ³å³ ¹³ ãÇ Ñ³Ý-

·»óÝáõÙ μáí³Ý¹³ÏáõÃÛ³Ý ÷á÷áËáõÃÛ³Ý, ù³ÝÇ áñ ³Ù»Ý ¹»åùáõÙ ³ñ-

ï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ³ÝóÛ³É Å³Ù³Ý³Ï, ³ÛëÇÝùÝ` Ý»ñÏ³ÛÇÝ Ý³Ëáñ¹áÕ ·áñ-

ÍáÕáõÃÛáõÝ: Î³ñÍáõÙ »Ýù, áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ å»ñý»Ïï³ÛÇÝ Ó¨Á Ñ³Û»ñ»Ý 

Ã³ñ·Ù³Ý»ÉÇë, Ï³ñևáñ ¿ ³ÝóÛ³ÉÇ ÇÙ³ëïÇ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙÁ, ÇëÏ ÏáÝÏ-

ñ»ï Ó¨Ç μÝáõÛÃÁ Ï³Ëí³Í ¿ ³ñ¹»Ý Ñ³Ù³ï»ùëïÇó, ÇÝãÁ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ 

×ß·ñïíáõÙ ¿ Ï»ñå³ÛÇÝ μ³Õ³¹ñÇãáí: 
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ÆÝã í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ Perfekt-Ç ³å³éÝ»³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÇÝ, ³å³ 

¹ñ³ Ù³ëÇÝ Ñ³Ý·³Ù³Ýáñ»Ý Ëáëí»ó Futurum II-ÇÝ ÝíÇñí³Í μ³ÅÝáõÙ: 

¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Plusquamperfekt Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨Á, áñÇÝ Ñ³Ù³å³-

ï³ëË³ÝáõÙ ¿ Ñ³Û»ñ»ÝÇ í³Õ³Ï³ï³ñ ³ÝóÛ³ÉÁ, Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É, ÙÇ³Ï 

Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨Ý ¿, áñÇ Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÝ ³é³í»É³·áõÛÝë 

ÙÇ³Ýß³Ý³Ï ¿: ØÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ Perfekt-Ç, ³Ûë 

Ó¨Ç Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý ÇÙ³ëïÁ Ëëïáñ»Ý ë³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³Í ¿: ²ÛÝ Í³-

é³ÛáõÙ ¿ ³ÝóÛ³ÉÇÝ Ý³Ëáñ¹áÕ Å³Ù³Ý³ÏÁ ³ñï³Ñ³Ûï»ÉáõÝ ¨ ·áñÍ³Í-

íáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ ³ÝóÛ³ÉÇ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ (Ñ³×³Ë Präteritum-Ç ¨ Ñ³½-

í³¹»å Perfekt-Ç) Ñ»ï ÙÇ³ëÇÝ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` 

Wir verließen das Museum, nachdem wir alles besichtigt hatten.  
Àëï ¿áõÃÛ³Ý, ³Ûëï»Õ ³ÝóÛ³ÉÇÝ Ý³Ëáñ¹áÕ Å³Ù³Ý³ÏÁ ³ñï³-

Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ûÅ³Ý¹³Ï μ³ÛÇ (haben Ï³Ù sein) Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ó¨Ç 

(ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Präteritum-Ç) ÙÇçáóáí, ÇëÏ Ñ³ñ³Ï³ï³ñ (Partizip II) μ³-

Õ³¹ñÇãÁ å³Ñå³ÝáõÙ ¿ Ý³Ë³Å³Ù³Ý³Ï³ÛÝáõÃÛ³Ý ³ÛÝ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Ç-

Ù³ëïÁ, ÇÝã áñ áõÝ»Ýù Perfekt-Ç Å³Ù³Ý³Ï: îíÛ³É ¹»åùáõÙ ·»ñÙ³Ý»ñ»-

ÝÇ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ó¨»ñÇ ÙÇç¨ ³éÏ³ ¿ Ñëï³Ï ïñ³-

Ù³μ³Ý³Ï³Ý Ï³å, »Ã» ÝÏ³ïÇ áõÝ»Ý³Ýù, áñ ÝáõÛÝ ¹»ñÁ Ï³ï³ñáõÙ ¿ 

Ñ³Û»ñ»ÝÇ ûÅ³Ý¹³Ï μ³ÛÁ. ÑÙÙï.`  

(Perf.) Ich habe das Buch gelesen - ºë ·ÇñùÁ Ï³ñ¹³ó»É »Ù: 
(Plusqum.) Ich hatte das Buch gelesen - ºë ·ÇñùÁ Ï³ñ¹³ó»É ¿Ç: 
îÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ³Ûëï»Õ Ï³ñ¨áñ ¿ ³ÛÝ ÷³ëïÁ, áñ 

»ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ³ÝóÛ³ÉÇ Å³Ù³Ý³ÏÇ ï³ñμ»ñ Ù³Ï³ñ¹³Ï³ÛÇÝ ·Ç-

ï³ÏóáõÙÁ ÝáõÛÝ³Ï³Ý ¿, ÇÝãÁ ã»Ýù ï»ëÝáõÙ ÝáõÛÝÇëÏ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ 

Ù»ñÓ³íáñ ó»Õ³ÏÇó áã ÙÇ É»½íáõÙ: àõëïÇ, Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É, áñ ³Ûë Å³Ù³-

Ý³Ï³Ó¨Ç Ñ³ñóáõÙ Ó¨³Ï³Ý ¨ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ Ù»Í ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝÁ ãÇ óáõó³μ»ñáõÙ, ÇÝãÁ ãÇ í»ñ³μ»ñáõÙ ë³Ï³ÛÝ ¹ñ³ ·áñÍ³-

éáõÛÃ³ÛÇÝ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ: ²Ûë ³éáõÙáí Plusquamperfekt-Á 

å³ñ½ ÇÝùÝáõñáõÛÝ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ·áñÍ³ÍíáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ ³ÛÝ 

¹»åùáõÙ, »Ã» ÏáÝÏñ»ï ï»Õ»ÏáõÛÃáõÙ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³çáñ¹³Ï³-

ÝáõÃÛáõÝÁ Çñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ñ»ï ãÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÙ Ï³Ù, »Ã» ³í»-

ÉÇ í³Õ Ï³ï³ñí³Í ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ³ëíáõÙ ¿ ³í»ÉÇ áõß Ï³-

ï³ñí³ÍÝ»ñÇó Ñ»ïá: ì»ñóÝ»Ýù ÙÇ Ñ³ïí³Í Â. Ø³ÝÇ §´áõ¹¹»Ýμñáù-

Ý»ñÁ¦ í»åÇó. 
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Seit manchem Jahr hatten Buddenbrocks sich der weiteren sommerlichen 
Reisen entwöhnt, die ehemals üblich gewesen waren, und selbst, als in 
vorigen Frühling die Senatorin dem Wunsche gefolgt war, ihren alten Vater 
in Amsterdam zu besuchen und noch lange Zeit einmal wieder ein paar Duos 
mit ihm zu geigen, hatte ihr Gatte nur in ziemlich wortkarger Weise seine 
Einwilligung gegeben... 

ÆÝã í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ μ³ñ¹ ëïáñ³¹³ë³Ï³Ý Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ 

Plusquamperfekt-Ç ·áñÍ³éáõÛÃÇÝ, áñÇÝ ³Ý¹ñ³¹³ñÓ³Ýù Ý³¨ í»ñÁ, ³-

å³ ³ÛÝ ÙÇßï ã¿, áñ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ Ý³Ëáñ¹áÕ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ: ºÃ» 

Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ëïáñ³¹³ë³Ï³Ý ß³ÕÏ³åÝ»ñÁ Ñëï³Ï Ï»ñåáí 

³ñï³Ñ³ÛïáõÙ »Ý Å³Ù³Ý³ÏÇ Ù»ç ·ÉË³íáñ ¨ »ñÏñáñ¹³Ï³Ý Ý³Ë³-

¹³ëáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÷áËÑ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÁ, ³å³ 

·áñÍ³ÍíáõÙ ¿ Präteritum Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨Á: ²ëí³ÍÁ Ñ³ïÏ³å»ë í»ñ³-

μ»ñáõÙ ¿ §ÙÇÝã¨, ÙÇÝã¦ ÇÙ³ëïÝ ³ñï³Ñ³ÛïáÕ bevor ¨ ehe ß³ÕÏ³åÝ»-

ñÇÝ, áñáÝù Çñ»Ýó ÇÙ³ëïáí ³ñ¹»Ý óáõÛó »Ý ï³ÉÇë ·ÉË³íáñ Ý³Ë³¹³-

ëáõÃÛ³Ý ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Ý³Ëáñ¹áÕ íÇ×³Ï »ñÏñáñ¹³Ï³ÝÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ, 

ÇÝãå»ë`  

Bevor wir nach Hause fuhren, gab er mir ein paar Anweisungen. 
¸ñ³Ý Ñ³Ï³é³Ïª ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ÇÙ³ëïáí als, wenn 

(§»ñμ¦) ß³ÕÏ³åÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ Ý³Ëáñ¹áÕ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ ³ñï³-

Ñ³ÛïíáõÙ ¿ Plusquamperfekt-áí` ³ÝÏ³Ë ³ÛÝ μ³ÝÇó, Ã» ³ÛÝ áñ Ý³Ë³-

¹³ëáõÃÛ³Ý ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ ¿` ·ÉË³íáñ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý, Ã»± »ñÏñáñ-

¹³Ï³ÝÇ: ²Ûë ³éáõÙáí Ñ³ñÏ ¿ Ýß»É ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ÙÇ Ï³ñ¨áñ ïÇå³μ³-

Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ. ³Ûëï»Õ ·áñÍ³é³Ï³Ý ³é³í»É Ù»Í 

Ñ³×³Ë³Ï³ÝáõÃÛ³Ùμ μÝáõÃ³·ñíáõÙ »Ý Ñ³ïÏ³å»ë ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Å³Ù³-

Ý³Ï³ÛÇÝ ÇÙ³ëï ³ñï³Ñ³ÛïáÕ (als, wenn, wie) ß³ÕÏ³åÝ»ñÁ, áñáÝù 

ã»½áù »Ý Ñ³Ù³Å³Ù³Ý³Ï³ÛÝáõÃÛ³Ý ¨ ï³ñ³Å³Ù³Ý³Ï³ÛÝáõÃÛ³Ý Ç-

Ù³ëïáí: Î³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É, áñ ³Û¹åÇëÇ ·áñÍ³é³Ï³Ý Ñ³×³Ë³Ï³ÝáõÃ-

Û³Ùμ μÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ Ý³¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ §»ñμ¦ ß³ÕÏ³åÁ, ÇëÏ ï³ñμ»ñáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñÁ Ñ³Ù³Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ¨ ï³ñ³Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ-

Ý»ñÇ ÙÇç¨ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ Ï»ñå³ÛÇÝ Ó¨»ñáí, ÇÝãå»ë` 

ºñμ Ý³ ïáõÝ »Ï³í, Ñ³ÛñÁ ³ñ¹»Ý ùÝ³Í ¿ñ:  
Ü³ ïáõÝ ¿ñ »Ï»É, »ñμ Ñ³ÛñÁ ³ñ¹»Ý ùÝ»É ¿ñ: 
ÀÝ¹Ñ³Ýñ³å»ë ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ³ÝóÛ³ÉÇ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇó ·áñÍ³-

é³Ï³Ý ³é³í»É Ù»Í Ñ³×³Ë³Ï³ÝáõÃÛáõÝ áõÝÇ Präteritum-Á, ³ÛÝáõ-
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Ñ»ï¨` Perfekt-Á, ÇëÏ ³é³í»É Ýí³½ Ñ³×³Ë³Ï³ÝáõÃÛ³Ùμ μÝáõÃ³·Áñ-

íáõÙ ¿ Plusquamperfekt-Á: 

Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý³·ÇïáõÃÛáõÝÁ ¹³ μ³ó³ïñáõÙ ¿ ³ÛÝ Ñ³Ý-

·³Ù³Ýùáí, áñ Perfekt Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨Á ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ½³ñ·³ó»É ¿ áã 

Ã» ÇÝùÝáõñáõÛÝ³μ³ñ, ³ÛÉ É³ïÇÝ»ñ»ÝÇ ³½¹»óáõÃÛ³Ùμ, ÑÙÙï.` É³ï. 

amare habeō - habe geliebt §ëÇñ»É »Ù¦: ÆëÏ Plusquamperfekt-Á ½³ñ·³ó»É 

¿ ³í»ÉÇ áõß` Perfekt-Ç ÑÇÙùÇ íñ³:  

ºÕ³Ý³ÏÇ Ï³ñ·Á (die Modi) »Õ³Ý³Ï³íáñÙ³Ý É»½í³Ï³Ý ³í»ÉÇ ÁÝ¹-

Ñ³Ýñ³Ï³Ý Ï³ñ·Ç ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý (Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý) ¹ñë¨áñáõÙÝ ¿: ²ÛÝ 

ãáõÝÇ ÙÇ³Ï»ñå ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛáõÝ μáÉáñ É»½áõÝ»ñáõÙ: Ð³Û»ñ»ÝÇ ¹ÇÙ³-

íáñ μ³Û»ñÁ, ³Ûë ï»ë³ÝÏÛáõÝÇó, »ñÏáõ ËÙμÇ »Ý μ³Å³ÝíáõÙ` Çñ³óÙ³Ý 

åÉ³Ý áõÝ»óáÕÝ»ñ ¨ Çñ³Ï³Ý³ÉÇáõÃÛ³Ý »Õ³Ý³ÏÝ»ñ: ¶áñÍáÕáõÃÛ³Ý Ç-

ñ³óáõÙÁ ËáëáÕÇ ëáõμÛ»ÏïÇí ·Ý³Ñ³ïÙ³Ý áÉáñïÇó ¹áõñë ¿: ²ÛÝ, ÇÝã 

ÏáãíáõÙ ¿ §»Õ³Ý³Ï³íáñáõÙ¦, Ýñ³ Ù»ç, Áëï ¿áõÃÛ³Ý, μ³ó³Ï³ÛáõÙ ¿: 

²Û¹ å³ï×³éáí ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝÇ ïíÛ³É Ï³ñ·Ç ÁÙμéÝÙ³Ý »ñÏáõ ÑÇÙÝ³-

Ï³Ý Ùáï»óáõÙ. ÙÇ ¹»åùáõÙ »Õ³Ý³ÏÇ Ï³ñ·Á Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ ¿ áñå»ë 

·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝ Çñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùμ, Ù»Ï ³ÛÉ 

¹»åùáõÙ` áñå»ë ËáëáÕÇ í»ñ³μ»ñÙáõÝù ÏáÝÏñ»ï ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÝÏ³ï-

Ù³Ùμ: ²ñ¹Ç ·»ñÙ³Ý³·ÇïáõÃÛ³Ý Ù»ç ³é³í»É ÁÝ¹áõÝí³Í ¿ »ñÏñáñ¹ Ùá-

ï»óáõÙÁ, áñÁ μÝáñáß ¿ Ý³¨ ³í³Ý¹³Ï³Ý Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³ÝÁ: ²Û¹åÇëáí, 

Áëï ËáëáÕÇ Ñ³Û»ó³Ï»ïÇ, Ý»ñÏ³Û³óíáÕ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ Ï³ñáÕ ¿ ¹Çï-

í»É áñå»ë Ï³ï³ñí³Í, Ï³ï³ñíáÕ Ï³Ù Ï³ï³ñí»ÉÇù ÷³ëï, ÇñáÕáõ-

ÃÛáõÝ, áñÁ μÝáõÃ³·ñáõÙ ¿ ë³ÑÙ³Ý³Ï³Ý (Indikativ) »Õ³Ý³ÏÁ: ÀÕÓ³Ï³Ý 

»Õ³Ý³ÏÇ (Konjunktiv) Ñ³Ù³ñ ÝáõÛÝ ³Û¹ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ ¹ÇïíáõÙ ¿ áñ-

å»ë ÇÕÓ, ó³ÝÏáõÃÛáõÝ Ï³Ù áñáß³ÏÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñáõÙ ÑÝ³ñ³íáñ (³ÝÑ-

Ý³ñ), Çñ³Ï³Ý³ÉÇ (³ÝÇñ³Ï³Ý³ÉÇ) ¨ ³ÛÉÝ: ÆÝã í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ Ññ³Ù³-

Û³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÇÝ (Imperativ), ³å³ ³ÛÝ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ ËáëáÕÇ ï»-

ë³ÝÏÛáõÝáí Ñ³ñÏ³¹ñ³μ³ñ, Ññ³Ù³Û³μ³ñ Çñ³Ï³Ý³óí»ÉÇù Ï³Ù Ëá-

ëáÕÇ Ñáñ¹áñáí Çñ³Ï³Ý³ÉÇù ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ: ´³ÛÇ ³Ûë »ñ»ù »Õ³Ý³Ï³-

ÛÇÝ Ó¨»ñÇó, áñáÝù μÝáñáß »Ý ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇÝ, Ý³ËÏÇÝáõÙ 

Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³ñ ³é³ÝÓÝ³óíáõÙ ¿ñ Ý³¨ å³ÛÙ³Ý³Ï³Ý Ï³Ù »ÝÃ³¹-

ñ³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÁ, áñÇ Ñ³Ù³ñ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó Ñ³Û»ñ»ÝÁ, Áëï ¿áõÃÛ³Ý, 

Ï³Õ³å³ñ³ÛÇÝ áõ ÇÙ³ëï³·áñÍ³é³Ï³Ý ÑÇÙù»ñ ãÇ ï³ÉÇë: ØÇ¨ÝáõÛÝ 

Å³Ù³Ý³Ï, ³ñ¹Ç ·»ñÙ³Ý³·ÇïáõÃÛáõÝÁ, ³é³ç³ñÏ»Éáí ë³ÑÙ³Ý³Ï³ÝÇ 

¨ ÁÕÓ³Ï³ÝÇ ³é³ÝÓÝ³óáõÙÁª Áëï ÷³ëïáñ»Ý ï»ÕÇ áõÝ»ó³Í ¨ Çñ³-
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Ï³ÝáõÙ ï»ÕÇ ãáõÝ»ó³Í ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý, ³Û¹ Ñ³-

Ï³¹ñáõÃÛáõÝÇó ¹áõñë ¿ ÃáÕÝáõÙ Ññ³Ù³Û³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÁ ³ÛÝ ÑÇÙÝ³íáñ-

Ù³Ùμ, áñ í»ñçÇÝë Çñ μÝáõÛÃáí Ñ³Ï³¹ñíáõÙ ¿ ë³ÑÙ³Ý³Ï³ÝÇÝ ¨ ÁÕÓ³-

Ï³ÝÇÝ ¨ ³é³ÝÓÇÝ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ· ¿ Ï³½ÙáõÙ:1 ²ÛëåÇëáíª ³-

é³ç³ñÏíáõÙ ¿ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñÇ Ñ»ï¨Û³É Ñ³Ï³¹-

ñáõÃÛáõÝÁ.  

³) Imperativ – Indikativ 
 Konjunktiv 
μ) Konjunktiv – Indikativ  

Î³éáõóí³Íù³ÛÇÝ É»½í³μ³ÝáõÃÛ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ³Ûë Ùáï»óáõÙÁ ÑÇÙ-

Ý³íáñíáõÙ ¿ Ý³¨ ³ÛÝ ÷³ëïáí, áñ Imperativ-Á, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ ÙÛáõë 

»ñÏáõ »Õ³Ý³Ï³Ó¨»ñÇª ³ÙμáÕç³Ï³Ý Ñ³ñ³óáõÛóáí ûÅïí³Í ã¿: ²Û-

ëÇÝùÝ, »Ã» Indikativ-Á ¨ Konjunktiv-Á Ï³ñáÕ »Ý áõÝ»Ý³É μáÉáñ ÑÝ³ñ³-

íáñ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ¨ ËáÝ³ñÑÙ³Ý Ñ³ñ³óáõÛó³ÛÇÝ Ó¨»ñÁ, ³å³ 

Imperativ-Á μÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ Ý»ñÏ³ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨áí ¨ ËáÝ³ñÑ-

Ù³Ý »ñÏñáñ¹ ¹»Ùùáí: 

ê³ÑÙ³Ý³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÁ Ã»՛ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ¨ Ã»՛ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ μÝáõ-

Ã³·ñíáõÙ ¿ ³é³í»É Ù»Í ·áñÍ³é³Ï³Ý Ñ³×³Ë³Ï³ÝáõÃÛ³Ùμ: ÀÝ¹ á-

ñáõÙ, »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É ³ÛÝ ·áñÍ³ÍíáõÙ ¿ áã ÙÇ³ÛÝ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý 

ÙÇ³Ýß³Ý³Ï Ï»ñåáí Ñ³ëï³ïÙ³Ý Ï³Ù ÅËïÙ³Ý Ñ³Ù³ñ, ³ÛÉ¨ ³ÛÝ 

¹»åùáõÙ, »ñμ ËáëáÕÇ ÏáÕÙÇó ³éÏ³ ¿ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Ï³ï³ñÙ³Ý »Ý-

Ã³¹ñáõÃÛáõÝ, ÇÝãå»ë`  

Vielleicht gehen wir an die Uni und warten auf dich. 
¶áõó» ·Ý³Ýù Ñ³Ù³Éë³ñ³Ý ¨ ëå³ë»Ýù ù»½: 
ÀÝ¹Ñ³Ýñ³å»ë ë³ÑÙ³Ý³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÁ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ ÁÕÓ³-

Ï³ÝÇ, Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý áõÅ»Õ Ï³Ù ãÝßáõÛÃ³íáñí³Í ³Ý¹³-

ÙÁ, ù³ÝÇ áñ ³ÛÝ, μ³óÇ í»ñÁ Ýßí³Í ·áñÍ³é³Ï³Ý μ³ñÓñ Ñ³×³Ë³Ï³-

ÝáõÃÛáõÝÇó, μÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ Ý³¨ ³é³í»É Ñëï³Ï ÇÙ³ëï³ÛÇÝ μ³Õ³¹-

ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ùμ: ²Ûëå»ë, ûñÇÝ³Ï, (er) kommt μ³Û³Ó¨Á áã ÙÇ³ÛÝ Ý»ñ-

Ï³ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨ ¿ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ, ³ÛÉ¨` ë³ÑÙ³Ý³Ï³Ý »Õ³Ý³Ï: ²Û¹-

åÇëáíª ³ÛÝ å³ñáõÝ³ÏáõÙ ¿ ÏñÏÝ³ÏÇ ï»Õ»ÏáõÛÃ. Ý³Ë, áñ ·áñÍáÕáõÃ-

ÛáõÝÝ Çñ³Ï³ÝáõÙ ï»ÕÇ ¿ áõÝ»ó»É ¨ ³å³` áñ ³ÛÝ ï»ÕÇ ¿ áõÝ»ó»É Ëáë»-

Éáõ å³ÑÇÝ: Î³éáõóí³ÍùÇ ï»ë³Ï»ïÇó ÝáõÛÝå»ë Indikativ-Á óáõó³μ»-

                                                           
1 î»’ë Glinz H., Die innere Form des Deutschen, München, 1995, ¿ç 111: 
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ñáõÙ ¿ Ûáõñ³Ñ³ïáõÏ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý μÝáõÃ³·Çñ: Ø³ëÝ³íáñ³å»ë 

³ÛÝ ãáõÝÇ ³é³ÝÓÇÝ Ó¨³Ï³½Ù³Ï³Ý ÙÇçáó (Ó¨áõÛÃ), ÇÝãåÇëÇÝ 

Konjunktiv-Ç -e ³Í³ÝóÝ ¿: Î³ñ¨áñ ¿ Ý³¨ ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÁ, áñ 

Indikativ-Ç μáÉáñ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÁ ³Ý÷á÷áË ¿:  
Àëï Indikativ - Konjunktiv »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ýª ·»ñÙ³Ý»-

ñ»ÝáõÙ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ï³ñμ»ñ³Ï»É »ñ»ù ÑÇÙÝ³Ï³Ý Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý μÝáõ-

Ã³·ñ»ñ` Áëï μ³Û³Ó¨»ñÇ Ó¨áõÛÃ³ÛÇÝ Ï³½ÙáõÃÛ³Ý (ÑÙÙï. du komm-st 
- du komm-e-st), Áëï Ý»ñÏ³ÛÇ ¨ ÙÛáõë í»ñÉáõÍ³Ï³Ý Ó¨»ñÇ ¹ÇÙ³ÛÇÝ 

í»ñç³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ (ÑÙÙï. er komm-t - er komm-e) ¨ Áëï Ý»ñùÇÝ 

Ã»ùÙ³Ý ³éÏ³ÛáõÃÛ³Ý Ï³Ù μ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ý (ÑÙÙï. du gib-st - du geb-
e-st, er kam - er - käm-e):  

ê³ÑÙ³Ý³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÇ ¨ ÁÕÓ³Ï³ÝÇ ÙÇç¨, ÇÝãå»ë í»ñÁ Ýßí»ó, ·á-

ÛáõÃÛáõÝ áõÝÇ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ ÉÇ³Ï³ï³ñ Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝ, 

ÙÛáõë ÏáÕÙÇó, ë³Ï³ÛÝ, Áëï μáí³Ý¹³Ï³ÛÇÝ åÉ³ÝÇª ¹ñ³Ýù ³Û¹ù³Ý ¿É 

ÝáõÛÝ³Ï³Ý ã»Ý. ÑÙÙï.`  

1. Es war Frühling. (¶³ñáõÝ ¿ñ:) - ³ÝóÛ³ÉÇÝ Ñ³ñ³μ»ñíáÕ ë³ÑÙ³-

Ý³Ï³Ý Ó¨ 

2. Ich wollte, es wäre Frühling. (Îáõ½»Ç ·³ñáõÝ ÉÇÝ»ñ:) - Ý»ñÏ³ÛÇÝ 

Ñ³ñ³μ»ñíáÕ ÁÕÓ³Ï³Ý Ó¨ 

²Ûë ³Ù»ÝÇ Ñ³ßí³éáõÙáí, Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É, áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ 

Konjunktiv (ÁÕÓ³Ï³Ý) »Õ³Ý³ÏÁ, ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ 

¿ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ, ÇÕÓ, ó³ÝÏáõÃÛáõÝ, ÇÝãÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÙ ¿ 

Ñ³Û»ñ»ÝÇ ÁÕÓ³Ï³Ý, ÇÝãå»ë Ý³¨ ÙÇ ß³ñù Ñ³Û»ñ»Ý³·»ïÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó 

ÁÝ¹áõÝíáÕ å³ÛÙ³Ý³Ï³Ý Ï³Ù »ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÝ»ñÇ ³ñï³Ñ³Û-

ï³Í ÇÙ³ëïÝ»ñÇÝ: Ò¨³Ï³Ý ³éáõÙáí, ë³Ï³ÛÝ, ³éÏ³ »Ý ³ÛÝåÇëÇ 

ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ »ñÏáõ ï³ñμ»ñ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ 

¹ÇÙ³ó Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ áõÝ»ÝáõÙ »Ýù ÙÇ³ÛÝ Ù»ÏÁ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` 

Hätte ich jetzt mehr Zeit!  àõÝ»Ý³ÛÇ ³í»ÉÇ ß³ï  
Hätte ich damals mehr Zeit gehabt!  Å³Ù³Ý³Ï: 

²Ûë ³éáõÙáí ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Konjunktiv-Ý áõÝÇ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ ÙÇ 

³ÙμáÕç Ñ³Ù³Ï³ñ·, ù³ÝÇ áñ ³Ûëï»Õ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ Indikativ-Ç, ·á-

ÛáõÃÛáõÝ áõÝ»Ý »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ ï³ñμ»ñ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ, ³ÛÝå»ë, áñ 

ÙÇ¨ÝáõÛÝ Konjunktiv-Ç ë³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ Ñ³Ï³¹ñíáõÙ »Ý ï³ñμ»ñ »Õ³Ý³-

Ï³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÝ»ñ` ï³ñμ»ñ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñáí Ñ³Ý¹»ñÓ: ´³óÇ ³Û¹, 
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·áñÍ³éáõÛÃÇó Ï³Ëí³Í` ï³ñμ»ñ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñ Ï³ñáÕ »Ý óáõó³μ»-

ñ»É ÑáÙ³Ýß³ÛÇÝ ·Í»ñ ¨ ³Û¹åÇëáí ÷áË³ñÇÝ»É Ù»ÏÁ ÙÛáõëÇÝ: ÀÝ¹Ñ³-

Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, »Ã» »ÉÝ»Ýù Konjunktiv-Ç §Çñ³Ï³ÝáõÙ ï»ÕÇ ãáõÝ»óáÕ (ãáõ-

Ý»ó³Í)¦ ÇÙ³ëïÇó, ³å³ ³Ûëï»Õ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³é³ÝÓÝ³óÝ»É »ñÏáõ ï³ñ-

μ»ñ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ μ³Õ³¹ñÇãÝ»ñ. 

³) Çñ³Ï³ÝáõÙ ï»ÕÇ ãáõÝ»óáÕ, μ³Ûó Çñ³Ï³Ý³ÉÇ ÇÙ³ëï, ÇÝãå»ë` 

Edel sei der Mensch, hilfreich und gut! (ì. ¶ÛáÃ»), 

μ) Çñ³Ï³ÝáõÙ ï»ÕÇ ãáõÝ»óáÕ, áñå»ë ³ÝÇñ³Ï³Ý³ÉÇ, ÇÝãå»ë` Wenn 
ich eine Schwalbe wäre, flög' ich zu dir mein Kind. (Ð. Ð³ÛÝ») 

²Ûëï»Õ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ ÇÙ³ëï »ÝÃ³¹ñáõÙ ¿ áñáß³ÏÇ 

Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ·áñÍ³éáõÛÃ. ³é³çÇÝ ¹»åùáõÙ` Ý»ñÏ³ÛÇ, ÇëÏ »ñÏñáñ-

¹áõÙ` ³ÝóÛ³ÉÇ: ²ÛëåÇëáíª Áëï μ³ó³ñÓ³Ï ¨ Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý Å³Ù³Ý³-

Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñÇ μ³ßËÙ³Ý, ï³ñμ»ñ³ÏíáõÙ »Ý Konjunktiv I ¨ Konjunktiv II 
ÁÕÓ³Ï³ÝÇ Ó¨»ñÁ, áñáÝóÇó ³é³çÇÝÁ ÁÝ¹·ñÏáõÙ ¿ Präsens, Perfekt, Futur 
I, ÇëÏ »ñÏñáñ¹Á` Präteritum, Plusquamperfekt, Konditionalis I, II Å³Ù³Ý³-

Ï³Ó¨»ñÁ: ÀÝ¹ áñáõÙ, Präteritum-Á ¨ Konditionalis I-Á Ñ³Ý¹»ë »Ý ·³ÉÇë 

Ý³¨ áñå»ë ÑáÙ³ÝÇß³ÛÇÝ Ó¨»ñ` Ý»ñÏ³ - ³å³éÝÇ Å³Ù³Ý³ÏÇ ³ñï³-

Ñ³ÛïÙ³Ý Ñ³Ù³ñ, ÇëÏ Plusquamperfekt ¨ Konditionalis II-Á` ³ÝóÛ³ÉÇ ¨ 

ëï³óíáõÙ ¿ ³ÛÝå»ë, áñ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ÁÕÓ³Ï³ÝÇ Ù»Ï Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨Ç ¹Ç-

Ù³ó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Ï³ñáÕ »Ýù áõÝ»Ý³É ÙÇ ù³ÝÇëÁ, ÇÝãå»ë`  

  er käme (³Ûëûñ) 

 Ý³ ·³ñ   er würde kommen (í³ÕÁ) 

  er wäre gekommen (»ñ»Ï) 

  er würde gekommen (»ñ»Ï) 

àõëïÇ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ μ³-

ó³Ñ³ÛïÙ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó, Ñ³Û»ñ»ÝÇ ÷³ëï»ñÇ Ý»ñ·ñ³íáõÙÁ ³Ûëï»Õ 

ß³ï ùÇã μ³Ý ¿ ï³ÉÇë: ÀÝ¹Ñ³Ýñ³å»ë, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Konjunktiv-Á óáõ-

ó³μ»ñáõÙ ¿ ³ÛÝåÇëÇ Ûáõñ³Ñ³ïáõÏ ·Í»ñ, áñ, Ù»ñ Ï³ñÍÇùáí, áã ÙÇ É»½áõ 

Ç ½áñáõ ã¿ ÉÇáíÇÝ ³ñï³óáÉ»Éáõ ¹ñ³Ýù: Ð»ï¨³μ³ñ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛ³Ý 

É³í³·áõÛÝ Ó¨Á ³Ûë ¹»åùáõÙ ÙÝáõÙ ¿, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, §Ý»ñùÇÝ ïÇå³-

μ³ÝáõÃÛáõÝÁ¦ Ï³Ù É»½íÇ ë»÷³Ï³Ý ÷³ëï»ñÇ ÙÇÙÛ³Ýó Ñ»ï ½áõ·³¹-

ñáõÙÁ:  

²ÛëåÇëáí` Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ ·áñÍ³éáõÛÃÁ Konjunktiv »Õ³Ý³ÏáõÙ 

μËáõÙ ¿ »ñÏáõ ï³ñμ»ñ »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇó` Çñ³¹³ñÓáõÃÛáõÝ-
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Ý»ñÇ, »ñ¨áõÛÃÝ»ñÇ ³ÝÙÇç³Ï³Ý Ñ³Õáñ¹áõÙ ¨ ¹ñ³Ýó áã ³ÝÙÇç³Ï³Ý 

(ÙÇçÝáñ¹³íáñí³Í) Ñ³Õáñ¹áõÙ` Ñ³Õáñ¹íáÕ ËáëùÇ ÙÇçáóáí: ²ëí³ÍÁ 

Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É Ñ»ï¨Û³É Ï»ñå.  

 

³ÝÙÇç³Ï³Ý Ñ³Õáñ¹áõÙ -------   áã ³ÝÙÇç³Ï³Ý Ñ³Õáñ¹áõÙ                                         

                                                         Ñ³Õáñ¹íáÕ   ËáëùÇ ÙÇçáóáí 

 

Çñ³Ï³ÝáõÙ ï»ÕÇ    Çñ³Ï³ÝáõÙ                                                        

áõÝ»ó³ÍÇ         ï»ÕÇ ãáõÝ»ó³ÍÇ                                          

Ù³ëÇÝ                       Ù³ëÇÝ                                Konjunktiv 

(Indikativ)                (Konjunktiv)                                                                                        

àã ³ÝÙÇç³Ï³Ý Ñ³Õáñ¹Ù³Ùμ Konjunktiv-Ç Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ ·áñ-

Í³éáõÛÃÁ ÑÇÙÝí³Í ¿ Ýñ³ Ñ»ï¨Û³É ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ íñ³. 

³) ù³ÝÇ áñ μáÉáñ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ Ñ³Ù³ñ áõÝ»Ýù ÝáõÛÝ »Õ³Ý³-

Ï³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÁ, ³å³ ÏáÝÏñ»ï Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨Ç ÁÝïñáõÃÛáõÝÁ Ï³Ëí³Í 

¿ μáõÝ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇó: 

μ) Ä³Ù³Ý³Ï³Ó¨Ç ·áñÍ³éáõÛÃÇ ÑÇÙùáõÙ ÁÝÏ³Í ¿ Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý 

Å³Ù³Ý³ÏÁ, áñÝ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ ë³ÑÙ³Ý³Ï³ÝÇ, »é³Ý¹³Ù ¿` Ý³-

Ëáñ¹áÕ- Ñ³ÙÁÝÏÝáÕ- Ñ³çáñ¹áÕ ¹ñí³ÍùÝ»ñáí: 

·) Ä³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ ÙÇç¨ ³éÏ³ »Ý Ñ»ï¨Û³É ÑáÙ³ÝÇß³ÛÇÝ Ñ³ñ³-

μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ. 

 Konj. Präs.  Konj. Perf. Konj. I, Fut.  
 Konj. Prät.  Konj. Plusqupf. Kondit.  
(Ñ³ÙÁÝÏÝáÕ ¹ñí³Íù)  (Ý³Ëáñ¹áÕ ¹ñí³Íù)  (Ñ³çáñ¹áÕ ¹ñí³Íù) 

²ÝÙÇç³Ï³Ý Ñ³Õáñ¹Ù³Ùμ Konjunktiv-Ç »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÁ, 

Ñ»ï¨³μ³ñ Ý³¨ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ ·áñÍ³éáõÛÃÁ, ³í»ÉÇ Ñëï³Ï ¿: ²Ûë-

ï»Õ, »ÉÝ»Éáí ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ §Çñ³Ï³ÝáõÙ ï»ÕÇ ãáõÝ»ó³Í¦ »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ Ç-

Ù³ëïÇó μËáÕ §áñå»ë Çñ³Ï³Ý³ÉÇ¦ ¨ §áñå»ë áã Çñ³Ï³Ý³ÉÇ¦ ÇÙ³ë-

ï³ÛÇÝ μ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÇó, ³é³ç³¹ñíáõÙ »Ý ÙÇ³ÛÝ »ñÏáõ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ 

Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ. Ñ³ÙÁÝÏÝáÕ ¹ñí³Íù` Konj. Prät. ¨ Kondit. I Å³Ù³-

Ý³Ï³Ó¨»ñÇ Çñ³óÙ³Ùμ ¨ Ý³Ëáñ¹áÕ ¹ñí³Íù` Konj. Plusqupf. ¨ Kondit 
II Çñ³óÙ³Ùμ. ÑÙÙï.` 
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Wenn ich ein Vöglein wäre. (Konj. Prät.) 
Wenn sie doch kommen würde. (Kondit. I ) 
Morgen hätte ich dich unbedingt ausgesucht. (Konj. Plusqupf.) 
Hans wäre getroffen worden, wenn er aufrecht gesessen hätte. (Kondit. II) 
ÆÝãå»ë ï»ëÝáõÙ »Ýù, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ÁÕÓ³Ï³ÝÇ Ý»ñÏ³Ý (Konjunktiv 

Präsens) ïíÛ³É Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇó ¹áõñë ¿ ·ïÝíáõÙ: 

Æñ³Ï³ÝáõÙ Çñ »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ ÇÙ³ëïáí (§áñå»ë Çñ³Ï³Ý³ÉÇ¦) ³Ûë Ó¨Á 

Çñ Ù»ç Ý»ñ³éáõÙ ¿ Ñ³ÙÁÝÏÝáÕ ¹ñí³ÍùÇ μáÉáñ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÁ, ÇëÏ 

Ñ³çáñ¹áÕ ¹ñí³ÍùÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Çñ³óÙ³Ý ÏáÝÏñ»ï Ó¨»ñ ãáõÝÇ: ²Û-

¹áõÑ³Ý¹»ñÓ, »ÉÝ»Éáí Konj. Präs.-Ç §Çñ³Ï³ÝáõÙ ï»ÕÇ ãáõÝ»óáÕ, ë³Ï³ÛÝ 

Çñ³Ï³Ý³ÉÇ¦ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÇÙ³ëïÇó, Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³é³ÝÓÝ³óÝ»É ³Ûë Ó¨Ç 

·áñÍ³éáõÃ³ÛÇÝ áÉáñïÝ»ñÁ: ²Û¹ ³éáõÙáí Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ýß»É, ³Ûëå»ë Ïáã-

í³Í, §ó³ÝÏ³Ï³Ý¦, ÇÝãå»ë Ý³¨ Ññ³Ù³Û³Ï³Ý Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, 

áñï»Õ ³é³ÝÓÝ³ÝáõÙ »Ý Ý³¨ §Ïáã³Ï³Ý¦ ÁÕÓ³Ï³ÝÝ»ñÁ, ÇÝãå»ë` Gott 
helfe ihnen! ²Ýßáõßï, ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÇÙ³ëïÇ Çñ³óÙ³Ý ³éáõÙáí ï³ñμ»-

ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ù»Í ã»Ý. ÑÙÙï.` 

Man gebe auf Folgendes acht. (å³Ñ³Ýç) 

²ÝÑñ³Å»ßï ¿ áõß³¹ñáõÃÛáõÝ ¹³ñÓÝ»É Ñ»ï¨Û³ÉÇ íñ³: 
Hol dich der Teufel! 

ê³ï³Ý³՛Ý ù»½ ï³ÝÇ: 

²é³ÝÓÇÝ Ñ»ï³ùñùñáõÃÛáõÝ ¿ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ »ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý Ï³Ù 

å³ÛÙ³Ý³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÇ Çñ³óÙ³Ý Ñ³ñóÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ, »Ã» ÝÏ³ïÇ 

áõÝ»Ý³Ýù Ý³¨, áñ ÙÇ ß³ñù Ñ³Û»ñ»Ý³·»ïÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ³-

Ù³ñ ³Ûë »Õ³Ý³ÏÁ ³é³ÝÓÝ³óíáõÙ ¿: ä³ÛÙ³Ý³Ï³Ý Ï³Ù »ÝÃ³¹ñ³-

Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÁ, áñÁ, Áëï ¿áõÃÛ³Ý, Ñ³ÙÁÝÏÝáõÙ ¿ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ 

Konditionalis-Ç Ñ»ï, Ñ³Û ù»ñ³Ï³Ý³·ÇïáõÃÛ³Ý Ù»ç μÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ 

³Ûëå»ëª §óáõÛó ¿ ï³ÉÇë ËáëáÕÇ Ñ³ëï³ï Ñ³Ùá½ÙáõÝùÁ, »ÝÃ³¹ñáõÃ-

ÛáõÝÁ ËáëùÇ å³ÑÇó Ñ»ïá Ï³Ù ÙÇ ³ÛÉ Å³Ù³Ý³Ï³Ï»ïÇó Ñ»ïá ·áñÍá-

ÕáõÃÛ³Ý Ï³ï³ñÙ³Ý í»ñ³μ»ñÛ³É¦:1 ²Ûë »Õ³Ý³ÏÁ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ Ý»ñÏ³-

Û³óíáõÙ ¿ »ñÏáõ Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý Ó¨»ñáí (³å³éÝÇ, ³ÝóÛ³É): ºÝÃ³¹ñ³-

Ï³Ý ³å³éÝáõ ¹ñ³Ï³Ý Ó¨»ñÁ Ï³½ÙíáõÙ »Ý ÁÕÓ³Ï³Ý ³å³éÝáõ Ó¨»-

ñÇó` Ï- »Õ³Ý³ÏÇãÇ Ñ³í»ÉáõÙáí (Ï·ñ»Ù, ÏÏ³ñ¹³Ù), ÇëÏ ³ÝóÛ³ÉÇ Ó¨»ñÁ` 

                                                           
1 î»΄ë ²Õ³Û³Ý ¾., Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó Ñ³Û»ñ»ÝÇ ÑáÉáíáõÙÁ ¨ ËáÝ³ñÑáõÙÁ, ºñ., 1967, ¿ç 
119: 
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ÁÕÓ³Ï³Ý ³ÝóÛ³ÉÇ Ó¨»ñÇó` ÏñÏÇÝ ÝáõÛÝ »Õ³Ý³ÏÇãÇ û·ÝáõÃÛ³Ùμ 

(Ï·ñ»Ç, ÏÏ³ñ¹³ÛÇ): ä»ïù ¿ ë³Ï³ÛÝ ÝÏ³ï»É, áñ »ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý Ï³Ù 

å³ÛÙ³Ý³Ï³Ý Ñ³Ù³ñí³Í ÇÙ³ëï³íáñáõÙÝ»ñÁ Ýßí³Í Ó¨»ñÇ Ñ»ï ¿³-

Ï³Ý Ï³å»ñ ãáõÝ»Ý. Ýñ³Ýù ³éÝãáõÃÛáõÝ áõÝ»Ý ³Û¹ Ó¨»ñÇ á×³ß³ñ³-

ÑÛáõë³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÇ ¨ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ³éÏ³Û³óáõóÇã ï³ñ-

ñ»ñÇ (μ³é»ñÇ) »Õ³Ý³Ï³íáñÇãÝ»ñÇ Ñ»ï, ÇÝãå»ë` »Ã», ·áõó» ¨ ³ÛÉÝ: 

²Û¹ å³ï×³éáí í»ñÁ μ»ñí³Í Ó¨»ñÁ Ñ³×³Ë ùÝÝ³ñÏíáõÙ »Ý ÁÕÓ³Ï³Ý 

»Õ³Ý³ÏÇ Ñ³ñ³óáõÛóáõÙ: ØÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝÇ, Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ÁÕÓ³Ï³ÝÇ »Õ³Ý³Ï³Ï»ñå³ÛÇÝ ë³ÑÙ³Ý³-

·ÍáõÙÝ»ñÁ ÝáõÛÝå»ë áñáß³ÏÇ ã»Ý: 

²ÛëáõÑ³Ý¹»ñÓ, »ÉÝ»Éáí »ñÏáõ É»½áõÝ»ñÇ ÷³ëï»ñÇó, Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É, 

áñ »ÝÃ³¹ñ³Ï³ÝÇ ÇÙ³ëïÁ Ñ³Ý·áõÙ ¿ ËáëáÕÇ ÏáÕÙÇó Çñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 

ëáõμÛ»ÏïÇí ·Ý³Ñ³ïÙ³ÝÁ` Ï³Ëí³Í ³ÛÝ μ³ÝÇó, Ã» Ç±Ýã Ó¨áí ¿ Ëáëá-

ÕÁ ï»Õ»Ï³óí³Í Çñ»ñÇ Çñ³Ï³Ý íÇ×³ÏÇ Ù³ëÇÝ: ²ÛëåÇëáíª Çñ Ëáë-

ùáõÙ Ý³ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ »ÝÃ³¹ñáõÃÛáõÝ, áñÁ Ï³ñáÕ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ë-

Ë³Ý»É Ï³Ù ãÑ³Ù³å³ï³ëË³Ý»É Çñ³Ï³ÝáõÃÛ³ÝÁ. ÑÙÙï.` 

Vielleicht ist er schon gesund. 
Er ist wohl schon gesund. 
Ð³í³Ý³μ³ñ (·áõó») Ý³ ³ñ¹»Ý ³éáÕç ¿:  
àõëïÇ »ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÇ ³ñï³Ñ³Ûï³Í ÇÙ³ëïÇ ÝÙ³Ý Ý»Õ 

ÁÙμéÝÙ³Ùμ ³í»ÉÇ Ñëï³Ï ¿ ¹³éÝáõÙ Ýñ³ ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÁ ÁÕÓ³Ï³ÝÇó: 

ºÃ» »ÝÃ³¹ñáõÃÛáõÝÁ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ¿ ËáëáÕÇ ï»Õ»Ï³óí³Í ÉÇÝ»Éáõ 

Ñ³Ý·³Ù³Ýùáí, Ñ»ï¨³μ³ñ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÁ Ï³Ëí³Í ¿ ³é³í»É ûμ-

Û»ÏïÇí å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇó. ÑÙÙï.`  

1. Er wäre bereits zurückgekehrt, wenn er sich nicht in Berlin auf-
gehalten müssen hätte. 

Ü³ ³ñ¹»Ý í»ñ³¹³ñÓ³Í ÏÉÇÝ»ñ, »Ã» ëïÇåí³Í ãÉÇÝ»ñ ÙÝ³É ´»éÉÇ-
ÝáõÙ: 

2. Ich hätte es beinahe vergessen, aber mein Vater erinnerte mich daran. 
ºë Ñ³Ù³ñÛ³ Ùáé³ó»É ¿Ç, μ³Ûó Ñ³Ûñë ÑÇß»óñ»ó ÇÝÓ ³Û¹ Ù³ëÇÝ: 
ÆÝãå»ë ï»ëÝáõÙ »Ýù, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ¨ë »ÝÃ³¹ñáõÃÛáõÝÁ ³ñï³-

Ñ³ÛïíáõÙ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý »Õ³Ý³ÏÇã μ³é»ñÇ ÙÇçáóáí: ÀÝ¹ áñáõÙ, 

³ÛÝ Ï³ñáÕ ¿ ³ñï³Ñ³Ûïí»É ëïáñá·Û³Éáí, áñÝ Çñ Ù»ç Ý»ñ³éáõÙ ¿ »Õ³-

Ý³ÏÇã μ³Û Ï³Ù ³å³éÝÇÇ Ó¨»ñáí: ø³ÝÇ áñ »Õ³Ý³ÏÇã (Ùá¹³É) μ³Û»ñÁ 

¨ ³å³éÝÇÇ Ó¨»ñÁ áõÝ»Ý Ý³¨ Çñ»Ýó ÑÇÙÝ³Ï³Ý ÇÙ³ëïÁ, ³Û¹ Ï»ñå 
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³ñï³Ñ³Ûïí³Í »ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý ÇÙ³ëïÁ ÉÇÝáõÙ ¿ áã ÙÇ³Ýß³Ý³Ï: ²Û¹ 

¹»åùáõÙ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÇÙ³ëïÁ ×ß·ñïíáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ Ñ³Ù³ï»ùë-

ïáõÙ, ¨ áñå»ë Ï³ÝáÝ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ áõÝ»ÝáõÙ »Ýù Çñ³óÙ³Ý ³í»ÉÇ ùÇã 

ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ, ù³Ý ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ. ÑÙÙï.` 

 

Er ist wohl zu Hause. 
Ü³ ÑÇÙ³ ï³ÝÁ ÏÉÇÝÇ: 

Er wird (wohl) jetzt zu Hause sein.  
 

 

Er dürfte jetzt zu Hause sein.  
Er muss jetzt zu Hause sein.  Ü³ å»ïù ¿ áñ ï³ÝÁ ÉÇÝÇ: 
Er scheint jetzt zu Hause zu sein. 

 

²ÛëåÇëáí, »ÉÝ»Éáí Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ù³ï»ùëïÇó, Ï³ñ»ÉÇ ¿ 

ï³ñμ»ñ³Ï»É »ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÇÙ³ëïÇ »ñÏáõ ÑÇÙÝ³Ï³Ý »-

ñ³Ý·³íáñáõÙÝ»ñ. ËáëáÕÇ ï»Õ»Ï³óí³Í ÉÇÝ»Éáõ ï³ñμ»ñ ³ëïÇ×³ÝÝ»-

ñáí å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ¨ »ÝÃ³¹ñáõÃÛ³Ý ÑÇÙùÇ μÝáõÛÃÇó μËáÕ: Â»՛ ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝáõÙ ¨ Ã»՛ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ï³ñμ»ñ³Ï»É »ÝÃ³¹ñáõÃÛ³Ý 

(·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Ï³ï³ñÙ³Ý Ñ³í³Ý³Ï³ÝáõÃÛ³Ý) »ñ»ù ³ëïÇ×³ÝÝ»ñ, 

áñáÝù ·ïÝíáõÙ »Ý »ñÏáõ »½ñ³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ ÙÇç¨ª μ³ó³ñÓ³Ï Ñ³-

í³Ý³Ï³ÝáõÃÛáõÝ ¨ μ³ó³ñÓ³Ï ÅËïáõÙ: ÀÝ¹ áñáõÙ, ãÝ³Û³Í Ï³éáõó-

í³Íù³ÛÇÝ ï³ñμ»ñáõÃÛ³ÝÁ, ³Ûë »ñÏáõ É»½áõÝ»ñÁ ·áñÍ³ÍáõÙ »Ý Çñ³ó-

Ù³Ý ÙÇ¨ÝáõÛÝ ÙÇçáóÝ»ñÁ, ÇÝãåÇëÇù »Ýª »Õ³Ý³Ï³íáñáÕ μ³é»ñÁ ¨ ³-

å³éÝÇÇ Ó¨»ñÁ: 

ºÝÃ³¹ñáõÃÛ³Ý ³Ù»Ý³μ³ñÓñ ³ëïÇ×³ÝÇ ¹»åùáõÙ áõÝ»ÝáõÙ »Ýù 

³ÛÝåÇëÇ ÇÙ³ëï, áñ ËáëáÕÝ áõÝÇ μ³í³Ï³Ý³ã³÷ ÑÇÙù»ñ Ï³ñÍ»Éáõ, 

áñ ³ÛÝ, ÇÝã ÇÝùÁ Ñ³Õáñ¹áõÙ ¿, Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÙ ¿ Çñ³Ï³ÝáõÃÛ³-

ÝÁ: ²Ûë ¹»åùáõÙ ëáíáñ³μ³ñ »ÝÃ³¹ñáõÃÛ³ÝÁ Ñ³çáñ¹áõÙ ¿ ÑÇÙÝ³íáñáõ-

ÙÁ, ûñÇÝ³Ï`  

Er muss schon zurüchgekehrt sein. 
Ü³ å»ïù ¿ áñ í»ñ³¹³ñÓ³Í ÉÇÝÇ: 
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ºÝÃ³¹ñáõÃÛ³Ý ÙÇçÇÝ ³ëïÇ×³ÝÇ ¹»åùáõÙ ËáëáÕÝ Çñ Ï³ñÍÇùÁ ãÇ 

ÑÇÙÝ³íáñáõÙ ¨, μÝ³Ï³Ý³μ³ñ, ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Ñ³í³Ý³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ 

Ýí³½áõÙ ¿, ÇÝãå»ë` 

Vielleicht ist er schon zurückgekehrt. 
Ð³í³Ý³μ³ñ Ý³ ³ñ¹»Ý í»ñ³¹³ñÓ»É ¿: 
ºññáñ¹ ³ëïÇ×³ÝÇ »ñ³Ý·³íáñÙ³Ý ¹»åùáõÙ ËáëáÕÝ ÇÝùÁ Ï³ëÏ³-

ÍáõÙ ¿ Çñ Ñ³Õáñ¹³ÍÇ Ñ³í³Ý³Ï³ÝáõÃÛ³ÝÁ, ë³Ï³ÛÝ, Ñ³Ï³é³Ï ï»ë³-

Ï»ï ãÇ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ, ûñÇÝ³Ï` 

Kaum ist er schon zurückgekehrt. 
Ð³½Çí Ã» Ý³ í»ñ³¹³ñÓ³Í ÉÇÝÇ: 
²Ûë Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ³í»ÉÇ μ³ñ¹³ÝáõÙ »Ý, »ñμ »ÝÃ³¹ñáõÃÛáõÝÁ 

ÑÇÙÝíáõÙ ¿ áõñÇßÇ ËáëùÇ íñ³, ù³ÝÇ áñ ³Û¹ ¹»åùáõÙ ËáëáÕÝ ÁÝ¹·ÍáõÙ 

¿ Ý³¨ Çñ ï»Õ»ÏáõÛÃÇ ³ÕμÛáõñÁ, áñÁ ³ñÅ¨áñíáõÙ ¿ ÏñÏÇÝ Ñ³Ù³å³-

ï³ëË³Ý Ó¨³ÇÙ³ëï³ÛÇÝ Ï³éáõÛóáí: Ð³Û»ñ»ÝÝ ³Ûëï»Õ ·áñÍ³ÍáõÙ ¿ 

ÙÇç³ÝÏÛ³É Ï³éáõÛóÝ»ñ, ÇÝãå»ë` §³ëáõÙ »Ý¦, §³ëáõÙ »Ý, Ã»¦, §ÇÝãå»ë 

³ëáõÙ »Ý¦, §å³ïÙáõÙ »Ý¦ ¨ ³ÛÉÝ: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ μ³óÇ ÝÙ³Ý Ó¨»ñÇó 

Ñ³×³Ë ·áñÍ³ÍáõÙ ¿ sollen Ùá¹³É μ³ÛÁ, ÇÝãå»ë` 

Er soll schon zurückgekehrt sein. 
(²ëáõÙ »Ý, áñ) Ü³ å»ïù ¿ ³ñ¹»Ý í»ñ³¹³ñÓ³Í ÉÇÝÇ: 
ÜáõÛÝ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñáõÙ, »Ã» ·áñÍ³ÍíáõÙ ¿ wollen Ùá¹³É μ³ÛÁ, ³-

å³ ï»Õ»ÏáõÛÃÇ ³ÕμÛáõñÁ ³ñ¹»Ý ×ß·ñïíáõÙ ¨ Ñ³Ý·»óíáõÙ ¿ áñáß³ÏÇ 

³ÝÓÇ, ÇÝãÁ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ³ÝáõÕÕ³ÏÇ Ëáëùáí, ûñÇ-

Ý³Ï`  

Er will alles mit eigenen Augen gesehen haben. 
Ü³ ³ëáõÙ ¿, áñ ÇÝùÁ ³Ù»Ý ÇÝã ï»ë»É ¿ Çñ ë»÷³Ï³Ý ³ãù»ñáí: 
(Ü³ å»ïù ¿, áñ ³Ù»Ý ÇÝã ë»÷³Ï³Ý ³ãù»ñáí ï»ë³Í ÉÇÝÇ:) 
ºÝÃ³¹ñ³Ï³Ý ÇÙ³ëïáí ÙÛáõë Ï³éáõÛóÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ (ÇÝãå»ë muss - 

å»ïù ¿, glauben - Ï³ñÍ»É ¨ ³ÛÉÝ) ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ áõÝ»Ýù 

ÝáõÛÝ³Ï³Ý Ó¨»ñ ¨ ÇÙ³ëïÝ»ñ: 

²ÛëåÇëáíª Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÝ»ñÁ óáõÛó »Ý ï³ÉÇë, 

áñ »ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý ÇÙ³ëïÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ 

óáõó³μ»ñáõÙ ¿ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñ Ñ³-

Û»ñ»ÝÇ Ñ»ï, ÇÝãÁ, Ù»ñ Ï³ñÍÇùáí, ÏñÏÇÝ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ã¿ ³Û¹ É»½áõ-

Ý»ñÇ Í³·áõÙÝ³μ³ÝáõÃÛ³Ùμ, ³ÛÉ »ÝÃ³¹ñ³Ï³Ý ÇÙ³ëïÇ Ñ³Ù³å³ñ-

÷³Ï μÝáõÛÃáí, áñÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Ý»ñÏ³Û³ÝáõÙ ¿ Ó¨Ç ¨ μáí³Ý¹³-
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ÏáõÃÛ³Ý ³é³í»É Ñëï³Ï ÷áËÑ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñáí: ê³Ï³ÛÝ ³ÛÝ ³-

é³ç³óÝáõÙ ¿ Ý³¨ ·áñÍ³éáõÃ³ÛÇÝ ËÝ¹ÇñÝ»ñ ³ÛÝ å³ï×³éáí, áñ ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝÁ, áñå»ë μÝ³Ï³Ý É»½áõ1, Ýßí³Í Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ïñ³-

Ù³μ³Ý³Ï³Ý Ï³ï³ñÛ³É Ñ³Ù³Ù³ëÝáõÃÛ³Ùμ ãÇ ³ñï³óáÉáõÙ: 

Ðñ³Ù³Û³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÁ (Imperativ), ÇÝãå»ë í»ñÁ Ýßí»ó, ·»ñÙ³Ý»-

ñ»ÝÇ »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ Ñ³Ù³Ï³ñ·áõÙ »ñμ»ÙÝ ¹ÇïíáõÙ ¿ áñå»ë áã ÉÇ³ñÅ»ù 

Ï³ñ·: ²Ûë Ùáï»óÙ³Ùμ, ë³Ï³ÛÝ, å³ñ½ ã¿ Ññ³Ù³Ý Ï³Ù Ñáñ¹áñ ³ñï³-

Ñ³ÛïáÕ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ï»ÕÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ Ñ³-

Ù³Ï³ñ·áõÙ: ø³ÝÇ áñ ÝÙ³Ý ïÇåÇ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³ñóáõÙ ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝÇ ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ÙÇç¨ ÝÏ³ïíáõÙ »Ý μ³í³Ï³Ý³ã³÷ ÁÝ¹Ñ³Ý-

ñáõÃÛáõÝÝ»ñ, áõëïÇ ³Ûëï»Õ, ÙÇ ÏáÕÙ ÃáÕÝ»Éáí ÙÇ ß³ñù íÇ×»ÉÇ ¹ñáõÛÃ-

Ý»ñ, Ï÷áñÓ»Ýù í»ñ Ñ³Ý»É í»ñáÑÇßÛ³É ÇÙ³ëïÝ»ñÇ ¹ñë¨áñÙ³Ý Ûáõñ³-

Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»Ý É»½íáõÙ: 

Ü³Ëª ³ë»Ýù, áñ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ Ññ³Ù³Û³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÇ ³éÏ³ÛáõÃÛáõ-

ÝÁ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ ãÇ Ù»ñÅíáõÙ ¨ ³ÛÝ ¹ÇïíáõÙ ¿ áñå»ë μ³Û³Ï³Ý »Õ³-

Ý³Ï, áñÁ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ Ññ³Ù³Û³μ³ñ, Ñ³ñÏ³¹ñ³μ³ñ, Ñáñ¹áñáí 

(»ñμ»ÙÝ` ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ùμ) Çñ³Ï³Ý³ÉÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ: ¼³Ý³½³-

ÝáõÙ »Ý μáõÝ Ññ³Ù³Û³Ï³Ý ¨ Ñáñ¹áñ³Ï³Ý Ññ³Ù³Û³Ï³Ý ï³ñ³ï»-

ë³ÏÝ»ñÁ: êáíáñ³μ³ñ ÁÝ¹áõÝíáõÙ ¿, áñ μáõÝ Ññ³Ù³Û³Ï³ÝÝ áõÝÇ ³ÝÙÇ-

ç³Ï³Ý ³å³éÝÇÇ Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ, ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Çñ³Ï³Ý³óáõÙÁ Ý³-

Ë³ï»ëíáõÙ ¿ Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý å³ÑÇÝ ³ÝÙÇç³Ï³Ýáñ»Ý Ñ³çáñ¹áÕ 

¹ñí³ÍùáõÙ: ²Û¹åÇëáí, ù³ÝÇ áñ Ññ³Ù³Û³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÇ Ó¨»ñÁ ·áñÍ³-

éáõÃÛ³Ùμ áõÕÕí³Í »Ý Ëáë³ÏóÇÝ, ³Û¹ å³ï×³éáí áõÝ»Ý Ù»Ï` »ñÏñáñ¹ 

¹»Ùù, ¨ ù³ÝÇ áñ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ »Ý Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý »ÝÃ³Ï³ ·áñÍá-

ÕáõÃÛáõÝ, áõÝ»Ý Ù»Ï` ³å³éÝÇ Å³Ù³Ý³Ï: àõÝ»Ý ëáõñ ß»ßï, áñ ·ñáõÃ-

Û³Ùμ ëáíáñ³μ³ñ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿, ÇÝãå»ë` ·ñÇ՛ñ, Ï³ñ¹³՛, ·ñ»ó»՛ù, 

Ï³ñ¹³ó»՛ù, ÙÇ՛ ·ñÇñ, ÙÇ՛ Ï³ñ¹³ ¨ ³ÛÉÝ: 

Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ, μ³óÇ Ó¨³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõ-

ÃÛáõÝÝ»ñÇó, áõÝÇ ÝáõÛÝ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ²Ûëï»Õ, 

ë³Ï³ÛÝ, μ³óÇ »½³ÏÇÇ ¨ Ñá·Ý³ÏÇÇ »ñÏñáñ¹ ¹»ÙùÇó, ³éÏ³ ¿ Ý³¨ ³-

é³ÝÓÇÝ ù³Õ³ù³í³ñ³Ï³Ý Ó¨, áñÁ ·áñÍ³ÍíáõÙ ¿ ÇÝãå»ë Ù»Ï ³ÝÓÇ, 

³ÛÝå»ë ¿É ÙÇ ù³ÝÇëÇÝ ¹ÇÙ»ÉÇë. ÑÙÙï.` 

                                                           
1 ´Ý³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÁ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ ³ñÑ»ëï³Ï³ÝÝ»ñÇ, »ñμ»ù μ³ó³ñÓ³Ï Ñ³Ù³-
Ù³ëÝ³Ï³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·»ñ ã»Ý áõÝ»ÝáõÙ: 
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Schreib!- ·ñÇ՛ñ 

Schreibt!   ·ñ»՛ù 

Schreiben Sie!  
Ðáñ¹áñ³Ï³Ý Ññ³Ù³Û³Ï³ÝÁ »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É, áõÝ»Ý³Éáí ÁÝ¹-

Ñ³Ýáõñ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñ, Çñ³óíáõÙ ¿, ë³Ï³ÛÝ ï³ñμ»ñ Ó¨»-

ñáí áõ Ï³éáõÛóÝ»ñáí: ÐÙÙï.` 

Gehen wir ins Kino! 

Wollen wir ins Kino gehen!   (ºÏ»՛ù) ·Ý³Ýù ÏÇÝá: 

Lasst uns ins Kino gehen!  
Î³Ëí³Í ß³ñÅáõÙ óáõÛó ïíáÕ μ³ÛÇ ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝÇóª Ñ³Û»ñ»ÝÝ áõÝÇ 

Ý³¨ Ý»ñÏ³ÛÇ ÇÙ³ëïáí ³ÝóÛ³É Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ·áñÍ³ÍáõÃÛ³Ý ÑÝ³ñ³-

íáñáõÃÛáõÝ, ÇÝãå»ë` ·Ý³óÇ՛Ýù ÏÇÝá: 

ÜÏ³ï»ÉÇ ÝÙ³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ ³Û¹ É»½áõÝ»ñÁ óáõó³μ»ñáõÙ »Ý Ññ³Ù³Û³-

Ï³Ý Ý»ñÏ³ÛÇ ·áñÍ³éáõÛÃáõÙ, »ñμ Ññ³Ù³ÝÁ Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ ¿ ³ÛÝåÇëÇ 

ÇÙ³ëïáí, áñ ³ÛÝ μ³ó³ñÓ³Ï ¿ ¨ ùÝÝ³ñÏÙ³Ý »ÝÃ³Ï³ ã¿, ûñÇÝ³Ï` 

„Sie können gehen, Herr Schmidt,“ sagte der Direktor. 

Î³ñáÕ »ù ·Ý³՛É, å³ñáÝ ÞÙÇ¹ï, ³ë³ó ïÝûñ»ÝÁ: 

¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Ññ³Ù³Û³Ï³ÝÇ Çñ³óÙ³Ý ï³ñμ»ñ »ñ³Ý·³íáñáõÙ-

Ý»ñÁ, ÇÝãå»ë Ý³Ëáñ¹ ¹»åù»ñáõÙ, ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Ñ³Ù³ï»ùëï³ÛÇÝ 

å³ÛÙ³Ý³íáñí³ÍáõÃÛáõÝ áõÝ»Ý, áñÝ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ï³ñμ»ñ Ï³ñ·Ç 

»Õ³Ý³ÏÇã μ³é»ñÇ ·áñÍ³ÍáõÃÛ³Ùμ, ûñÇÝ³Ï` 

Gib sofort das Buch her! - ²ÝÙÇç³å»ë ïáõ՛ñ ·ÇñùÁ: 

Gib mal das Buch her !- ²å³, ïáõ՛ñ ·ÇñùÁ: 

Gib mir bitte das Buch! - ԽÝ¹ñáõÙ »Ù, ïáõ՛ñ ·ÇñùÝ ÇÝÓ: 

ÆÝãå»ë ï»ëÝáõÙ »Ýù, Ññ³Ù³Û³Ï³Ý »Õ³Ý³ÏÁ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ 

ÙÛáõë »Õ³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñÇ, Ã»՛ Ñ³ñ³óáõÛó³ÛÇÝ ¨ Ã»՛ ß³ñ³Ï³ñ·³ÛÇÝ 

μÝáõÃ³·ñ»ñáí ÇëÏ³å»ë Ï³ñ»ÉÇ ¿ ¹Çï»É áñå»ë áã ÉÇ³Ï³ï³ñ Ï³ñ·: 

ØÛáõë ÏáÕÙÇóª ï³ñ³Å³Ù³Ý³ÏÛ³ ÷³ëï»ñÁ óáõÛó »Ý ï³ÉÇë, áñ ³ÛÝ ³-

Ù»Ý³ÑÇÝ μ³Û³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÇó Ù»ÏÝ ¿, áñÁ, ë³Ï³ÛÝ, Å³Ù³Ý³ÏÇ ÁÝÃ³ó-

ùáõÙ ÷áË»É ¿ ÙÇ³ÛÝ Çñ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý Ó¨»ñÁ, ÇëÏ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ³éáõ-
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Ùáí ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ù»Í ã»Ý: ²Ûë Ñ³Ý·³Ù³ÝùÁ ¨ë å»ïù ¿ ¹Çï»É 

·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇó Ù»ÏÁ: 

´³Û³ë»éÇ Ï³Ù μ³Û³Ï³Ý ë»éÇ (die Genera verbi) ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý 

Ï³ñ·Á μ³ÛÇ Ï³ñ¨áñ³·áõÛÝ Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇó ¿, ÇëÏ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ñ³-

Ù³ñ ³ÛÝ áõÝÇ ³é³çÝ³ÛÇÝ Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ, ù³ÝÇ áñ ¹ñ³ÝÇó μËáÕ 

ËÝ¹ñ³éáõÃÛáõÝÁ ³Ûë É»½íáõÙ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ï³½ÙáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ áõ-

ÝÇ Ù»Í Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ: Þ³ï ¹»åù»ñáõÙ μ³ÛÇ ë»éÇ ¿áõÃÛáõÝÁ Ç Ñ³Ûï ¿ 

·³ÉÇë Ñ³ïÏ³å»ë ³ÛÉ É»½áõÝ»ñÇ Ñ»ï ½áõ·³¹ñ»ÉÇë: ²Û¹ å³ï×³éáí 

³Ûëï»Õ Ýßí³Í Ï³ñ·Ç ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï÷áñÓ»Ýù å³ñ½»É 

Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÷³ëï»ñÇ Ñ»ï¨áÕ³Ï³Ý Ý»ñ·ñ³íÙ³Ùμ: 

Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ ³Ûë Ï³ñ·Á ·ñ³í»É ¿ ¹»é ³ÝïÇÏ ßñç³ÝÇ ù»ñ³Ï³ÝÝ»ñÇ 

áõß³¹ñáõÃÛáõÝÁ: Ø³ëÝ³íáñ³å»ë ¸ÇáÝÇëÇáë Âñ³Ï³óáõ Ùáï ¹ñ³ Ñ³-

Ù³ñ ·ïÝáõÙ »Ýù ïñ³Ù³¹ñáõÃÛáõÝ ï»ñÙÇÝÁ, Áëï áñÇ, ³é³ÝÓÝ³óíáõÙ 

¿ μ³ÛÇ ë»éÇ »ñ»ù ï»ë³Ï` Ý»ñ·áñÍ³Ï³Ý, ÏÇñ ¨ ÙÇçÇÝ: Ð»ï³·³ÛáõÙ` 

ï³ñμ»ñ Ùáï»óáõÙÝ»ñÇó Ñ»ïá, Ø. ²μ»ÕÛ³ÝÁ, áñÁ ·»ñÙ³Ý³Ï³Ý ¹åñá-

óÇ Ñ»ï¨áñ¹ ¿ñ, Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³ñ ³é³ÝÓÝ³óñ»ó ³ÝóáÕ³Ï³Ý (verbum 
transitivum) ¨ ³Ý³ÝóáÕ³Ï³Ý (verbum intransitivum) μ³Û»ñÇ ï»ë³ÏÝ»-

ñÁ` ³é³çÇÝ ¹»åùáõÙ áõÕÇÕ ËÝ¹Çñ ¨ »ñÏñáñ¹áõÙ ³ÝáõÕÕ³ÏÇ ËÝ¹Çñ 

å³Ñ³Ýç»Éáõ ïñ³Ù³μ³ÝáõÃÛ³Ùμ: Æñ»Ýó Ñ»ñÃÇÝ ³ÝóáÕ³Ï³ÝÝ»ñÁ μ³-

Å³ÝíáõÙ »Ý »ñÏáõ ËÙμÇ` Ý»ñ·áñÍ³Ï³Ý μ³Û»ñ, áñáÝó »ÝÃ³Ï³Ý ÇÝùÝ ¿ 

Ï³ï³ñáõÙ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ ¨ å³ï×³é³Ï³Ý μ³Û»ñ, áñáÝó »ÝÃ³Ï³Ý 

å³ï×³é ¿ ¹³éÝáõÙ ÙÇ áõñÇßÇÝ, áñå»ë½Ç Ý³ Ï³ï³ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ: 

²Ý³ÝóáÕ³Ï³Ý μ³Û»ñÝ Çñ»Ýó Ñ»ñÃÇÝ μ³Å³ÝíáõÙ »Ý Ïñ³íáñ³Ï³Ý (á-

ñáÝù Ý»ñ·áñÍáÕ ËÝ¹Çñ »Ý áõÝ»ÝáõÙ) ¨ ã»½áù (áñáÝù Ý»ñ·áñÍáÕ ËÝ¹Çñ 

ã»Ý áõÝ»ÝáõÙ) ËÙμ»ñÇ: ²ÛëáõÑ³Ý¹»ñÓ, ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝ»Ý Ý³¨ ï³ñμ»ñ 

Ùáï»óáõÙÝ»ñ å³ï×³é³Ï³Ý μ³Û»ñÇ ë³ÑÙ³ÝÙ³Ý, Ù»Ï ³ÛÉ »ññáñ¹` ã»-

½áù ë»éÇ μ³Û»ñÇ ³é³ÝÓÝ³óÙ³Ý, ÇÝãå»ë Ý³¨, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, ³Ý¹-

ñ³¹³ñÓ ë»é³ÛÇÝ ³éÙ³Ý ·áÛáõÃÛ³Ý í»ñ³μ»ñÛ³É: ²ëí³ÍÁ í»ñ³μ»ñáõÙ 

¿ Ý³¨ ·»ñÙ³Ý³Ï³Ý ù»ñ³Ï³Ý³·ÇïáõÃÛ³ÝÁ, áñï»Õ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ ³Ý-

óáÕ³Ï³Ý μ³Û»ñÇÝ í»ñ³·ñíáõÙ »Ý Ý»ñ·áñÍ³Ï³Ý (Aktiv) ¨ Ïñ³íáñ³-

Ï³Ý (Passiv) ë»é»ñÁ, ÇëÏ ³Ý³ÝóáÕ³Ï³ÝÝ»ñÇÝ` íÇ×³ÏÇ Ïñ³íáñ³Ï³Ý 

(Stativ, Zustandspassiv) ë»éÁ, Ã»¨ í»ñçÇÝÇë ÝÏ³ïÙ³Ùμ ÝáõÛÝå»ë ÙÇ³-

Ýß³Ý³Ï Ùáï»óáõÙ ·áÛáõÃÛáõÝ ãáõÝÇ: ì»ñçÇÝ ï³ñÇÝ»ñÇÝ ·»ñÙ³Ý³·Ç-

ï³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ³é³ÝÓÇÝ ùÝÝ³ñÏÙ³Ý ÝÛáõÃ ¿ Ý³¨ ³Ý¹-

ñ³¹³ñÓ Ïñ³íáñ³Ï³ÝÇ (Reflexivpassiv) Ñ³ñóÁ: 
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Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ μ³Û³ë»éÇ μÝáõÃ³·ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ Ï³ñ¨áñ ¿ Ñ³ßíÇ 

³éÝ»É Ñ»ï¨Û³ÉÁ. Ý³Ë μ³ÛÇÙ³ëïÇ (·áñÍÁÝÃ³óáõÃÛ³Ý ·³Õ³÷³ñÇ) á-

ñáß³ÏÇ ï»ë³ÝÏÛáõÝÝ ¿ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý áÉáñï Ý»ñù³ßí³Í, Ýñ³ Ù»ç 

³éÝí³Í ³é³ñÏ³ÛÇ (Ï³Ù ³é³ñÏ³Ý»ñÇ) ÝÏ³ïÙ³Ùμ, ³é³ñÏ³, áñ Ï³-

ñáÕ ¿ ÉÇÝ»É Ï³Ù ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ëáõμÛ»ÏïÁ Ï³Ù Ýñ³ ûμÛ»ÏïÁ. »ñÏáõ 

¹»åù»ñáõÙ ¿É ³é³ñÏ³Ý ÉÇáíÇÝ ³éÝí³Í ¿ ·áñÍÁÝÃ³ó³ÛÝáõÃÛ³Ý Ù»ç, 

Ã»¨ μ³ó³éí³Í ã¿ ûμÛ»ÏïÇ Ù³ëÝ³ÏÇ Ý»ñ³éáõÙ: 

´³Û³ë»éÁ ¿³å»ë Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý` μ³Û³Ï³Ý Ï³ñ· ¿: ²ÛÝ ¹ñë¨áñ-

íáõÙ ¿ Çμñ¨ áõñáõÛÝ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÇÙ³ëïÇ ¨ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ³ñ-

ï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ ÙÇ³ëÝáõÃÛáõÝ: ÆÙ³ëï³ÛÇÝ åÉ³ÝáõÙ, ÇÝã-

å»ë í»ñÁ Ýßí»ó, »ÝÃ³¹ñíáõÙ ¿ ³ÛÝåÇëÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ, áñï»Õ å³ñ-

ï³¹Çñ ¿ ÇÝãå»ë ·áñÍáÕ ³ÝÓÇ (Ï³Ù ³é³ñÏ³ÛÇ), ³ÛÝå»ë ¿É Ý»ñ·áñÍ-

íáÕ ³ÝÓÇ (Ï³Ù ³é³ñÏ³ÛÇ) ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝ, ÇÝãÁ μÝáñáß ¿ ³ÝóáÕ³Ï³Ý 

μ³Û»ñÇÝ: ÞÝáñÑÇí ë»é³ÛÇÝ Ó¨»ñÇ` Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ·áÛ³Ï³ÝÝ»ñÁ 

Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ù»ç Ï³ñáÕ »Ý áõÝ»Ý³É »ñÏ³ÏÇ ¹»ñ` Ï³՛Ù áñå»ë »Ý-

Ã³Ï³, Ï³՛Ù ¿É áñå»ë ËÝ¹Çñ: ²Ý³ÝóáÕ³Ï³Ý μ³Û»ñÇ ¹»åùáõÙ Ý»ñ·áñ-

Í³Ï³Ý ¨ Ïñ³íáñ³Ï³Ý ë»é»ñÇ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝÁ ¹ñë¨áñíáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ »-

½³ÏÇ ÃíÇ 3-ñ¹ ¹»ÙùáõÙ, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, ³Ý»ÝÃ³Ï³ Ý³Ë³¹³ëáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñáõÙ, ÇÝãå»ë` 

Ihm wurde sofort geholfen. 
Üñ³Ý ³ÝÙÇç³å»ë û·ÝáõÃÛáõÝ óáõÛó ïñí»ó: 
ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, ûμÛ»ÏïÇí ·áñÍÁÝÃ³óÝ»ñÇ Ý»ñÏ³Û³óÙ³Ý ÑÝ³-

ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ μ³ÛÇ ë»éÇ ÙÇçáóáí Ï³Ëí³Í »Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý 

μ³Û³Ï³Ý Ó¨»ñÇ »ñÏáõ Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇó. 

³) ¶áñÍáÕáõÃÛ³Ý áõÕÕáõÃÛ³Ý ÷á÷áËáõÃÛ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝª 

Áëï Ý»ñ³Ï³ Ï³Ù Çñ³Ï³Ý »ÝÃ³Ï³ÛÇ. Ý»ñ·áñÍ³Ï³Ý ë»éÇ ¹»åùáõÙ 

»ÝÃ³Ï³Ý ³ÏïÇí ·áñÍáÕ Ï³Ù ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÏñáÕÝ ¿, ³ÛëÇÝùÝ, ·áñÍá-

ÕáõÃÛáõÝÁ Ï»ÝïñáÝ³ËáõÛë μÝáõÛÃÇ ¿, ÇëÏ Ïñ³íáñ³Ï³ÝÇ ¹»åùáõÙ »Ý-

Ã³Ï³Ý ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÏñáÕÝ ¿, ³ÛëÇÝùÝª ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ Ï»ÝïñáÝ³ÓÇ· 

¿: ²ëí³ÍÁ ³é³í»É ³ÏÝ³éáõ ¿ Aktiv → Passiv ÷áË³Ï»ñåáõÙÝ»ñáõÙ, 

ÇÝãå»ë` 

Er trifft das Ziel.    Das Ziel wird von ihm getroffen. 

μ) ¶áñÍáÕáõÃÛ³ÝÁ Ù³ëÝ³ÏÇó ³ÝÓ³Ýó μ³ó³éáõÙ (ãÑÇß³ï³ÏáõÙ), 

áñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ ï³ñμ»ñ³ÏíáõÙ »Ý »ñÏáõ ïÇåÇ Ïñ³íáñ³Ï³Ý Ï³éáõÛó-

Ý»ñ. »ÝÃ³Ï³Ûáí Passiv Ó¨»ñ, áñáÝù Ï³½ÙíáõÙ »Ý ÙÇ³ÛÝ ³ÝóáÕ³Ï³Ý 
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μ³Û»ñáí, ÇëÏ »ÝÃ³Ï³Ý ³Ûëï»Õ óáõÛó ¿ ï³ÉÇë ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÏñáÕÇÝ, 

ÇÝãå»ë` Die Frau wurde von den Nachbarn zu Bett getragen (ÎÇÝÁ 
Ñ³ñ¨³ÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó ï»Õ³÷áËí»ó ³ÝÏáÕÇÝ) ¨ ³Ý»ÝÃ³Ï³ Passiv 

Ó¨»ñ, áñáÝù Ï³½ÙíáõÙ »Ý ÇÝãå»ë ³ÝóáÕ³Ï³Ý, ³ÛÝå»ë ¿É ³Ý³ÝóáÕ³-

Ï³Ý μ³Û»ñáí, ÇëÏ μ³ó³éáõÙÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ ·áñÍáÕ ³ÝÓÇÝ, ÇÝãå»ë` Es 
wird hier nicht geheizt Ï³Ù Hier wird nicht geheizt. (²Ûëï»Õ ãÇ ï³ù³ó-
íáõÙ):  

Üß»Ýù, áñ ·áñÍáÕÇ μ³ó³éÙ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ 

Ïñ³íáñ³Ï³Ý Ó¨»ñÇ Ï³ñ¨áñ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ ¿ ¨ ß³ï ¹»åù»-

ñáõÙ Ñ»Ýó ³Û¹ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ùμ ¿ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í Ñ³Ù³å³ï³ë-

Ë³Ý Ïñ³íáñ³Ï³Ý Ï³éáõÛóÇ ÁÝïñáõÃÛáõÝÁ: ²ÛëáõÑ³Ý¹»ñÓ, ËáëáÕÇ ÑÇ-

ß³ï³ÏáõÙÁ Ï³Ù ãÑÇß³ï³ÏáõÙÁ »ÝÃ³Ï³Ûáí Passiv Ó¨»ñáõÙ ¹ñ³Ýó 

ÑÇÙÝ³Ï³Ý Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝÁ ãÇ ÷áËáõÙ: 

²Ûë ³Ù»Ýáí Ñ³Ý¹»ñÓ, Ï³ñáÕ »Ýù ë³ÑÙ³Ý»É, áñ »Ã» ³ÝóáÕ³Ï³Ý 

μ³Ûáí ³ñï³Ñ³Ûïí³Í ëïáñá·Û³ÉÇ ¹»åùáõÙ ïñí³Í ¿ »ÝÃ³Ï³Ý, ³å³ 

·áñÍ³ÍíáõÙ ¿ Ý»ñ·áñÍ³Ï³Ý Ó¨, ÇëÏ »Ã» áñå»ë ³Û¹åÇëÇÝ ËÝ¹ÇñÝ ¿, 

³å³ ·áñÍ³ÍíáõÙ ¿ Ïñ³íáñ³Ï³Ý Ó¨: ØÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï å»ïù ¿ 

ÝÏ³ïÇ áõÝ»Ý³É, áñ Ýßí³Í »ñÏñáñ¹ ¹»åùÇ Ñ³Ù³ñ ãÇ μ³ó³éíáõÙ Ý³¨ 

Ý»ñ·áñÍ³Ï³Ý Ó¨Ç ÏÇñ³éáõÙÁ, »ñμ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ËÝ¹ÇñÁ ³ñï³Ñ³Ûï-

íáõÙ ¿ μ³é»ñÇ ¹³ë³íáñáõÃÛ³Ùμ, ÑÝã»ñ³Ý·áí Ï³Ù Ñ³ïÏ³å»ë ·»ñÙ³-

Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß Ñá¹Ç ·áñÍ³ÍáõÃÛ³Ùμ. ÑÙÙï.` 

1. Mein Bruder wurde von Hans geretet. 
ÆÙ »Õμ³ÛñÁ ÷ñÏí»ó Ð³ÝëÇ ÏáÕÙÇó: 
2. Meinen Bruder hat Hans geretet. 
ÆÙ »ÕμáñÁ ÷ñÏ»ó Ð³ÝëÁ: 
Ð³Û»ñ»ÝáõÙ, Ã»¨ ãÇ μ³ó³éíáõÙ Ý³¨ ³é³çÇÝ Ó¨Ç ·áñÍ³éáõÛÃÁ, ë³-

Ï³ÛÝ ³é³í»É ·áñÍ³Í³Ï³Ý ¿ »ñÏñáñ¹Á: 

²ÛëåÇëáíª ÑÝ³ñ³íáñ »Ý áã ÙÇ³ÛÝ ÙÇ¨ÝáõÛÝ ÷³ëïÇ ³ñï³Ñ³Ûï-

Ù³Ý ë»é³ÛÇÝ ï³ñμ»ñ³ÏÝ»ñ, ³ÛÉ¨ ÑáÙ³ÝÇß Ó¨»ñ, ³ÛëÇÝùÝ` Ý³Ë³¹³-

ëáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñï»Õ μ³Û - ëïáñá·Û³ÉÇ ë»é³ÛÇÝ Ó¨»ñÇ ¹»åùáõÙ ³ñï³-

Ñ³ÛïíáõÙ ¿ áã ÙÇ³ÛÝ ÙÇ¨ÝáõÛÝ ÷³ëïÁ, ³ÛÉ¨ ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ñ³Õáñ¹³Ïó³-

Ï³Ý Ýå³ï³ÏÁ: 

ºÃ» Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ Ý»ñ·áñÍ³Ï³Ý ¨ Ïñ³íáñ³Ï³Ý μ³Û³Ó¨»ñÇ Ñ³-

Ï³¹ñáõÃÛáõÝÁ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Ù³ëÝÇÏ³íáñÙ³Ùμ (ëÇ-
ñ»É - ëÇñí»É, Ë³Õ³óÝ»É - Ë³Õ³óí»É) ¨ Ñ³½í³¹»å ÙÇ³ÛÝ í»ñÉáõÍ³-
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Ï³Ý Ï³Õ³å³ñáí (μ»ñ»É - μ»ñ»É ï³É), ³å³ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ áõÝ»Ýù ³-

é³í»É³å»ë í»ñÉáõÍ³Ï³Ý Ó¨»ñ: Àëï ¿áõÃÛ³Ý, Ïñ³íáñ³Ï³ÝÝ»ñÁ ÝÏ³-

ñ³·ñ³Ï³Ý Ó¨»ñ »Ý ¨ Ï³½ÙíáõÙ »Ý ³ÝóáÕ³Ï³Ý μ³Û»ñáí` ÙÇ¨ÝáõÛÝ 

ëÏ½μáõÝùáí. werden ûÅ³Ý¹³Ï μ³ÛÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ 

Ó¨áí ¨ ËáÝ³ñÑíáÕ μ³ÛÇ Partizip II-áí: ²ÛëåÇëáí, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ 

Ñ³Û»ñ»ÝÇ, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ýßí³Í Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï»ñåÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ 

ã»½áù »Ý: ØÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï »ñÏáõ É»½áõÝ»ñÇ ÙÇç¨ ³éÏ³ ¿ ÇÙ³ëïÝ»-

ñÇ Ñ³Ù³ñÅ»ù ÷áË³ÝóáõÙ. ÇÝãå»ë` 

wurde gebaut - Ï³éáõóí»ó 
wird gebaut werden - Ï³éáõóí»Éáõ ¿ 
soll (kann) gebaut werden - å»ïù ¿ Ï³éáõóí³Í ÉÇÝÇ  

Ï³ñáÕ ¿ Ï³éáõóí³Í ÉÇÝ»É ¨ ³ÛÉÝ: 
¶»ñÙ³Ý³·ÇïáõÃÛ³Ý Ù»ç ³é³ÝÓÇÝ ËÝ¹Çñ ¿, ÇÝãå»ë í»ñÁ Ýßí»ó, 

³Ûëå»ë Ïáãí³Í, íÇ×³ÏÇ Ïñ³íáñ³Ï³ÝÇ (Zustandspassiv) Ñ³ñóÁ: 

ÊÝ¹ÇñÝ ³ÛÝ ¿, áñ ³Ûë Ï³éáõÛóÁ Ó¨³Ï³Ý ³éáõÙáí áõÝÇ Ý»ñ·áñÍ³Ï³ÝÇ 

ï»ëù, ë³Ï³ÛÝ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ Ïñ³íáñ³Ï³ÝÇ ÇÙ³ëï. ÇÝãå»ë` Die 
Antwort ist gefunden. (ä³ï³ëË³ÝÁ ·ïÝí³Í ¿:) Ï³Ù Die Tür war 
geöffnet (¸áõéÁ μ³óí³Í ¿ñ:), áñáÝù Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ³Û¹ ÇÙ³ëïáí ¿É ³ñ-

ï³Ñ³ÛïíáõÙ »Ý: ²Ûë ¹»åùáõÙ ¹ñ³Ý Ñ³Ï³¹ñíáõÙ ¿ μáõÝ Ïñ³íáñ³Ï³-

ÝÁª áñå»ë ÁÝÃ³óùÇ Ïñ³íáñ³Ï³Ý (Vorgangspassiv): Ð³Ù»Ù³ï»Éáí Ñ³-

Û»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ó¨»ñÇ Ñ»ïª Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ï³ñÍ»É, áñ, ÇëÏ³å»ë, 

³Û¹ íÇ×»ÉÇ Ó¨»ñÁ Ïñ³íáñ³Ï³Ý »Ý, ù³ÝÇ áñ ¹ñ³Ýù Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ³ñ-

ï³óáÉíáõÙ »Ý áñå»ë ³Û¹åÇëÇù áã ÙÇ³ÛÝ μáí³Ý¹³ÏáõÃÛ³Ùμ, ³ÛÉ¨ 

Ó¨áí: ÊÝ¹ÇñÁ, ë³Ï³ÛÝ, Ñ³Ý·áõÙ ¿ áã ÙÇ³ÛÝ ïíÛ³É Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

Ó¨ÇÝ ¨ μáí³Ý¹³ÏáõÃÛ³ÝÁ, ³ÛÉ¨ ³ÛÝ μ³ÝÇÝ, Ã» ³ñ¹Ûá±ù ÑÝ³ñ³íáñ ¿ 

¹ñ³Ýù Ñ³ïÏ³óÝ»É ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ μ³Û³Ï³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·ÇÝ ¨ ³Û¹åÇëáí 

Ý³¨ ³ÛÝ ¹Çï»É áñå»ë ³é³ÝÓÇÝ μ³Û³Ï³Ý ë»éÇ ï»ë³Ï: Î³ñÍáõÙ »Ýù, 

áñ ³Ûë ³éáõÙáí Çñ³í³óÇ »Ý ³ÛÝ É»½í³μ³ÝÝ»ñÁ (Ø. ¶áõËÙ³Ý, ì. ²¹-

ÙáÝÇ ¨ ³ÛÉù), áñáÝó μÝáõÃ³·ñÙ³Ùμ sein + Partizip II Ï³½ÙáõÃÛáõÝÁ áã Ã» 

í»ñÉáõÍ³Ï³Ý Ó¨ ¿ (ÇÝãå»ë ëáíáñ³Ï³Ý Ï³Ù μáõÝ Ïñ³íáñ³Ï³Ý werden 
+ Partizip II í»ñÉáõÍ³Ï³Ý Ó¨Ý ¿), ³ÛÉ ÙÇ³ÛÝ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý ³ñÅ»ùáí 

μ³é³Ï³å³ÏóáõÃÛáõÝ Ï³Ù ³Ýí³Ý³Ï³Ý ëïáñá·Û³É, áñï»Õ sein ûÅ³Ý-

¹³Ï μ³ÛÁ Ñ³Ý·áõÛóÝ ¿, ÇëÏ Partizip II ¹»ñμ³ÛÁ` ëïáñá·»ÉÇÝ: ´³óÇ ³Û¹, 

sein + Partizip II Ï³éáõÛóÇÝ å³Ï³ëáõÙ ¿ í»ñÉáõÍ³Ï³Ý Ó¨Ç ³ÙμáÕç³-
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Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ: ÆëÏ ëáíáñ³Ï³Ý werden + Partizip II Ó¨Ç Ù»ç μ³Õ³¹ñÇã-

Ý»ñÁ ÏáñóÝáõÙ »Ý Çñ»Ýó ³é³çÝ³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÁ ¨ ¹³éÝáõÙ »Ý Ù»Ï ¹³ñÓ-

í³Í³ÛÇÝ ³ÙμáÕçáõÃÛáõÝ: ÜáõÛÝ Ùáï»óÙ³Ùμ, ë³Ï³ÛÝ, sein ûÅ³Ý¹³Ï 

μ³ÛÁ ¨ Partizip II ¹»ñμ³ÛÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ í»ñá-

ÑÇßÛ³É ³é³çÝ³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÝ»ñÁ å³Ñå³ÝáõÙ »Ý: ä³ï×³éÁ, ÁÝ¹Ñ³-

Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, Ñ³Ý·áõÙ ¿ Partizip II ¹»ñμ³ÛÇ μ³½ÙÇÙ³ëïáõÃÛ³ÝÁ, ÇÝã-

å»ë Ý³¨ Ýñ³ ï³ñμ»ñ ·áñÍ³éÝ³Ï³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ: Ø³ë-

Ý³íáñ³å»ë ³ÛÝ Ï³ñáÕ ¿ Í³é³Û»É Ã»՛ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ¨ Ã»՛ »Õ³Ý³Ï³-

ÛÇÝ Ó¨»ñÇ Ï³½ÙáõÃÛ³ÝÁ: 

 

 

¶ºðØ²ÜºðºÜÆ ÀÜ¸Ð²Üàôð îÆä²´²Ü²Î²Ü  
²è²ÜÒÜ²Ð²îÎàôÂÚàôÜÜºðÀ 

 
ÆÝãå»ë í»ñÁ Ýßí»ó, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ³-

é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ »Ý Ýñ³ Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ 

ÇÝãå»ë Ý³¨ ß³ñ³¹³ë³Ï³Ý - ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý μÝáõÃ³·ñ»ñáí: 

Ð³ÛïÝÇ ¿, áñ Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ ïÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³¹ñáõÛÃÝ»ñÁ 

Ùß³Ïí»É »Ý ¹»é 18-ñ¹ ¹³ñáõÙ: ²Û¹ Å³Ù³Ý³Ï ³Ý·ÉÇ³óÇ ïÝï»ë³·»ï 

². êÙÇÃÁ ¨ ·»ñÙ³Ý³óÇ ·ÇïÝ³Ï³Ý ². ÞÉ»·»ÉÁ ï³ñμ»ñ³ÏáõÙ »Ý É»½áõ-

Ý»ñÇ Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý (ëÇÝÃ»ïÇÏ) ¨ í»ñÉáõÍ³Ï³Ý (³Ý³ÉÇïÇÏ) Ï³éáõó-

í³Íù³ÛÇÝ ïÇå»ñÁ: ²Ûë ï³ñμ»ñ³ÏÙ³Ý ÑÇÙùáõÙ ÙÇ ß³ñù Ñ³ÛïÝÇ É»-

½áõÝ»ñáõÙ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÇ Çñ³óáõÙÝ ¿ Ó¨³μ³Ýáñ»Ý ³Í³Ýó-

Ý»ñÇ, Ï³Ù ¿É, Áëï ßñç³ëáõÛÃÇ, ï³ñμ»ñ μ³é»ñÇ ÙÇçáóáí: ²Ûë ³éáõÙáí, 

Ñ³Ù»Ù³ï»Éáí die Werke Goethes ë»é³Ï³Ý áñáßÇãÁ die Werke von 
Goethe Ý³Ë¹ñ³ÛÇÝ Ï³éáõÛóÇ Ï³Ù ¿É dem Goethe seine Werke ¹»ñ³Ýí³-

Ý³Ï³Ý áñáßãÇ Ñ»ï, Ï³ñáÕ »Ýù ³ñÓ³Ý³·ñ»É, áñ ³é³çÇÝÁ Ñ³Ù³¹ñ³-

Ï³Ý, ÇëÏ ÙÛáõë »ñÏáõëÁ í»ñÉáõÍ³Ï³Ý Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñ »Ý: 

Üßí³Í Ùáï»óáõÙÁ ³Ûëûñ ¿É ÏÇñ³éíáõÙ ¿ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ïÇå³μ³-

ÝáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó, Ã»¨ ³Ûëï»Õ ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝ»Ý ¹»é ÙÇ ß³ñù ËÝ¹ÇñÝ»ñ, 

áñáÝù í»ñçÝ³Ï³Ý³å»ë å³ñ½³μ³Ýí³Í ã»Ý: ²ëí³ÍÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ 

μ³éÇ ¨ Ó¨áõÛÃÇ, ³é³ÝÓÇÝ É»½í³Ï³Ý ïÇå»ñÇ áõ Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý ¨ í»ñ-

ÉáõÍ³Ï³Ý Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÷áËÑ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ, ÇÝãå»ë Ý³¨ 
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Ñ³Ù³¹ñÙ³Ý ï³ñμ»ñ ³ëïÇ×³ÝÝ»ñÇ ë³ÑÙ³ÝÙ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³ÝÁ 

¨ ³ÛÉÝ: 

²Ûëï»Õ, ÝÏ³ïÇ áõÝ»Ý³Éáí, áñ É»½í³μ³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ãÏ³ ÙÇ³ëÝáõÃ-

ÛáõÝ μ³éÇ μÝáñáßÙ³Ý Ñ³ñóáõÙ, Ï³ñ»ÉÇ ¿ μ³í³ñ³ñí»É ³ÛÝ ë³ÑÙ³Ý-

Ù³Ùμ, áñ Ó¨áõÛÃÁ É»½íÇ Ýí³½³·áõÛÝ ÇÙ³ëï³ÏÇñ ÙÇ³íáñÝ ¿, ÇëÏ μ³éÁ, 

μ³ÕÏ³ó³Í ÉÇÝ»Éáí Ù»Ï Ï³Ù ³í»ÉÇ Ó¨áõÛÃÝ»ñÇó, μÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ Ó¨³-

μ³Ý³Ï³Ý Ï³ÛáõÝáõÃÛ³Ùμ ¨ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý ß³ñÅáõÝ³ÏáõÃÛ³Ùμ: ÆÝã-

å»ë í»ñÁ μ»ñí³Í ûñÇÝ³ÏáõÙ ÑÝ³ñ³íáñ ã¿ ë»é³Ï³ÝÇ –s í»ñç³íáñáõÃ-

ÛáõÝÁ Ý³Ëáñ¹Ç Goethe μ³éÇÝ Ï³Ù ¹ñíÇ Werke μ³éÇ í»ñçáõÙ ³ÛÝ ¹»å-

ùáõÙ, »ñμ ³ÙμáÕç Goethes Ó¨Á Ï³ñáÕ ¿ ¹ñí»É Werke μ³éÇó Ñ»ïá (Ñá¹Ç 

¹áõñë ÙÕÙ³Ùμ) Ï³Ù ¿É` ¹ñ³ÝÇó ³é³ç:  

Ð³çáñ¹ ËÝ¹ÇñÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ Ë³éÁ ïÇåÇ É»½áõÝ»ñÇÝ, áñáÝù 

ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï óáõó³μ»ñáõÙ Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý ¨ í»ñÉáõÍ³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ï-

ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ: îíÛ³É ¹»åùáõÙ Ï³ñ¨áñ ¿, Ã» ÏáÝÏñ»ï É»½íáõÙ Ç±Ýã ïÇåÇ 

μÝáõÃ³·ñ»ñÝ »Ý ·»ñÇßËáÕ: ²Ûëå»ë, ûñÇÝ³Ï, Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó Ñ³Û»ñ»-

ÝáõÙ ·»ñÇßËáõÙ ¿ Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý ï³ññÁ Ï³Ù É³ïÇÝ»ñ»ÝáõÙ Ñ³Ù»Ù³-

ï³μ³ñ Ñ³Ù³¹ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ ³í»ÉÇ áõÅ»Õ ¿ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ù³Ý 

·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ, ÇëÏ í»ñçÇÝë Çñ Ñ»ñÃÇÝ ÝáõÛÝ μÝáõÃ³·ñ»ñáí ³í»ÉÇ áõ-

Å»Õ ¿, ù³Ý ³Ý·É»ñ»ÝÁ ¨ ³ÛÉÝ: È»½áõÝ»ñÇ å³ïÙ³Ï³Ý ÷á÷áËáõÃÛáõÝ-

Ý»ñÇ ¹Çï³ñÏáõÙÁ óáõÛó ¿ ï³ÉÇë, áñ Ùßï³å»ë ¹ñ³ÝóáõÙ ï»ÕÇ ¿ áõÝ»-

ÝáõÙ ³ÝóáõÙ Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý ïÇå»ñÇó í»ñÉáõÍ³Ï³ÝÇ ¨ Ñ³Ï³é³ÏÁ: ²ë-

í³ÍÁ Ñ³ïÏ³å»ë ³ÏÝ³éáõ ¿ É³ïÇÝ»ñ»ÝÇ ûñÇÝ³ÏáõÙ, »ñμ ³é³í»É Ñ³-

Ù³¹ñ³Ï³Ý ïÇåÇ ¹³ë³Ï³Ý É³ïÇÝ»ñ»ÝÇó ½³ñ·³ó»É ¿ í»ñÉáõÍ³Ï³Ý 

ïÇåÇ, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í §ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý¦ Ï³Ù íáõÉ·³ñ É³ïÇÝ»ñ»ÝÁ, 

ÇëÏ í»ñçÇÝÇó` Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ýñ³Ýë»ñ»ÝÁ` áñå»ë Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý ïÇ-

åÇ É»½áõ: 

¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ÷³ëï»ñÇ íñ³ ë³ÑÙ³ÝíáõÙ ¿ Ýñ³ Ë³éÁ` Ñ³Ù³-

¹ñ³Ï³Ý - Ã»ù³Ï³Ý, ÇÝãå»ë Ý³¨ í»ñÉáõÍ³Ï³Ý - ³Ýç³ï³Ï³Ý Ï³Ù 

ÁÝ¹Ñ³Ýñ³óÝ»Éáí` Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý - í»ñÉáõÍ³Ï³Ý ïÇåÁ: ¸»é ü. üÇÝÏÁ 

·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ³Ûë μÝáõÃ³·ÇñÁ ÑÇÙÝ³íáñáõÙ ¿ñ ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³Ýùáí, áñ 

³Ûëï»Õ Ã»ùáõÙÁ ³é³í»É³å»ë ³ñÙ³ï³Ï³Ý ¿, ÇëÏ ÑÇÙùÇ Ï³½ÙáõÙ ³ÛÝ 

Ñ³½í³¹»å ¿ Ñ³Ý¹ÇåáõÙ: ²Ûë »ñ¨áõÛÃÇ ³ÏÝÑ³Ûï ÉÇÝ»Éáõ Ñ³Ý·³Ù³Ý-

ùáí ¿ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Ó³ÛÝ³íáñ³Ï³Ý Ñ»ñÃ³·³-

ÛáõÃÛ³Ý (Ablaut) ï³ñμ»ñ Ó¨»ñÇ ë³ÑÙ³ÝáõÙÁ, áñÁ ã³÷³ÝÇß ¿ Í³é³-

ÛáõÙ Ý³¨ ³ÛÉ É»½áõÝ»ñáõÙ ÝÙ³Ý ÷³ëï»ñÇ Ù»ÏÝ³μ³ÝÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: ²Ûë-
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å»ë, ûñÇÝ³Ï, ÑÇÙù ÁÝ¹áõÝ»Éáí ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ μ³Û³Ï³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·áõÙ 

Ablaut-Ç ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñÁ (geben - gab, lesen - las, gehen - ging ¨ ³ÛÉÝ), 

Ï³ñ»ÉÇ ¿ ÝÙ³Ý »ñ¨áõÛÃ ë³ÑÙ³Ý»É Ñ³Û»ñ»ÝÇ ·áÛ³Ï³ÝÇ Ñ³Ù³Ï³ñ·áõÙ 

(ïáõÝ - ï³Ý, ë»ñ - ëÇñá, Ñ³Ûñ - Ñáñ ¨ ³ÛÉÝ): ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝÇ ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç, Áëï Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ï-

ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³é³ÝÓÝ³óÝ»É ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÇ Çñ³ó-

Ù³Ý »ñÏáõ Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ: ²é³çÇÝÁ í»ñ³μ»ñáõÙ 

¿ ³ÛÝ Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛ³ÝÁ, áñ Ù»Ï Ï³Ù ÙÇ ù³ÝÇ ÙÇ³·áñÍ³éáõÛÃ ¨ μ³½-

Ù³·áñÍ³éáõÛÃ Ó¨áõÛÃÝ»ñ Ñ³Ý¹»ë »Ý ·³ÉÇë áñå»ë ÇÝùÝÇÝ ã÷á÷áËíáÕ 

³ñÙ³ï³Ï³Ý Ó¨»ñÇ í»ñç³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï, Ñ³Ù³-

å³ï³ëË³Ý Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨Ç ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý Ñ³Ù³ñ sag-t, sag-te Ó¨»-

ñÁ Ï³Ù ·áÛ³Ï³ÝÇ Ñá·Ý³ÏÇ ÃíÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý Ñ³Ù³ñ das Kind - die 

Kind-er ïÇåÇ Ó¨»ñÁ: ²Ûë ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÁ μ³óÇ §ÑÇÙù³ÛÇÝ¦ Ã»ùáõ-

ÙÇó μÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ Ý³¨ áñå»ë §³Í³Ýó³Ï³Ý¦ Ã»ùáõÙ: ºñÏñáñ¹ ÑÝ³-

ñ³íáñáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ, ù»ñ³Ï³Ýáñ»Ý ÷á÷áËí»ÉÇë, ³ñÙ³ïÇ Ï³½-

ÙáõÃÛáõÝÁ ÝáõÛÝå»ë ÷áËíáõÙ ¿: ²Ûëï»Õ ³ñÙ³ïÁ, ³ÝÏ³Ë »ñÏñáñ¹³-

Ï³Ý Ó¨áõÛÃÝ»ñÇ (í»ñç³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ) ù³Ý³ÏÇó ¨ ·áñÍ³éáõÛÃÇó, »Ý-

Ã³ñÏíáõÙ ¿ Ó³ÛÝ³íáñ³Ï³Ý ¨ μ³Õ³Ó³ÛÝ³Ï³Ý ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÇ. 

Ñ³Ù»Ù³ï»Ýù, ûñÇÝ³Ï, (er) sing-t ¨ sang Ó¨»ñÁ, áñï»Õ Ablaut-Á Í³é³-

ÛáõÙ ¿ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³ÉÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³ÝÁ Ï³Ù (der) Gast - Gäst-e, áñ-

ï»Õ Ñá·Ý³ÏÇ ÃíÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý ÙÇçáóÁ ù»ñ³Ï³Ý³óí³Í Ó³ÛÝ³÷á-

ËáõÃÛáõÝÝ (Umlaut) ¿: Ò¨³Ï³½ÙáõÃÛ³Ý ³Ûë ÙÇçáóÁ ÏáãíáõÙ ¿ Ý»ñùÇÝ 

(Ï³Ù ³ñÙ³ïÇ) Ã»ùáõÙ (Wurzelflexion): 

Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ Ã»՛ ³Í³Ýó³Ï³Ý ¨ Ã»՛ ³ñÙ³ï³Ï³Ý Ã»ùÙ³Ý Å³-

Ù³Ý³Ï, Áëï Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛ³Ý, áõÝ»Ýù Ñ³Ù³¹ñ³-

Ï³ÝáõÃÛáõÝ, ù³ÝÇ áñ »ñÏáõ ¹»åùáõÙ ¿É ³Û¹ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ï»ÕÇ »Ý 

áõÝ»ÝáõÙ ÙÇ¨ÝáõÛÝ μ³éÇ Ï³½ÙáõÙ: ØÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï ÝÙ³Ý Ûáõñ³-

Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ »Ý ï³ÉÇë Ñ³Ù³¹ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 

Ý»ñëáõÙ ï³ñμ»ñ³Ï»É Ýí³½³·áõÛÝÁ »ñÏáõ ³ÛÝåÇëÇ ³ëïÇ×³ÝÝ»ñ, á-

ñáÝù μËáõÙ »Ý Ó¨³Ï³½ÙáõÃÛ³Ý Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý 

μÝáõÃ³·ñ»ñÇó: ²Û¹åÇëáíª ³ñÙ³ï³Ï³Ý Ã»ùÙ³ÝÁ Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ó¨³μ³Ýá-

ñ»Ý ³í»ÉÇ ³ÙμáÕç³Ï³ÝáõÃÛáõÝ Ï³Ù Ñ³Ù³¹ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ³í»ÉÇ 

μ³ñÓñ ³ëïÇ×³Ý í»ñ³·ñ»É, ù³Ý ³Í³Ýó³Ï³Ý Ã»ùÙ³ÝÁ, ù³ÝÇ áñ ³-

é³çÇÝ ¹»åùáõÙ ï»ÕÇ ¿ áõÝ»ÝáõÙ Çñ³Ï³Ý μ³é³÷áËáõÃÛáõÝ, ÇëÏ »ñÏ-

ñáñ¹áõÙ` ÙÇ³ÛÝ Ù³ëÝÇÏ³íáñáõÙ: 
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²Ýßáõßï, ÙÇ³ÛÝ Ó¨³Ï³½Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ ë³ÑÙ³ÝáõÙÁ μ³í³ñ³ñ 

ã¿ É»½íÇ ³ÙμáÕç³Ï³Ý ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý μÝáõÃ³·ñÇ Ñ³Ù³ñ, ù³ÝÇ áñ, Ç 

í»ñçá, ¹ñ³Ýù Í³é³ÛáõÙ »Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ç-

Ù³ëïÝ»ñÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³ÝÁ: àõëïÇ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý ³-

é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ÙμáÕç³Ï³Ý ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý μÝáõÃ³·ÇñÝ 

³ÏÝ³éáõ ¿ í»ñÁ Ý»ñÏ³Û³óí³Í ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÇ í»ñÉáõÍáõÃ-

Û³Ý Ñ³ßí³éáõÙáí: 

 

 

Þ²ð²ÐÚàôê²Î²Ü Î²èàôÚòÜºðÆ  
îÆä²´²ÜàôÂÚàôÜ 

 
¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ å³ñ-

½³μ³ÝÙ³Ý Ñ³Ù³ñ Ï³ñ¨áñ Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ áõÝÇ É»½íáõÙ Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý 

Ó¨»ñÇó í»ñÉáõÍ³Ï³Ý Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ÝóÙ³Ý ûñÇÝ³ã³÷áõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

ë³ÑÙ³ÝáõÙÁ: ºÃ» Ñ³Ù»Ù³ï»Ýù, ûñÇÝ³Ï, Kantstudien, Frechheit ¨ 

Kindlein Ó¨»ñÇ Çñ³óÙ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ áñå»ë Studien zu Kant, 

freche Tat ¨ kleines Kind Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï, ³å³ Ïï»ëÝ»Ýù, áñ, Ç 

ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ ³Í³ÝóÙ³Ý, ËáëùÝ ³Ûëï»Õ áã Ã» Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý Ï³Ù 

ßñç³ëáõÛÃ³ÛÇÝ Ó¨»ñÇ Ù³ëÇÝ ¿, ³ÛÉ ÑÇÙù³Ï³½ÙáõÃÛ³Ý, áñÝ, ³Ýßáõßï, 

³éÏ³Ë ¿ ³Í³ÝóáõÙÇó: ²Ûë ï»ë³Ï»ïÇó, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ ÏñÏÇÝ óáõó³-

μ»ñáõÙ ¿ Ñ³Ù³¹ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ùμ ¨ í»ñÉáõÍáõÃÛ³Ùμ μÝáñáßíáÕ Ë³éÁ ïÇ-

åÇ μÝáõÃ³·ñ»ñ` Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý ï³ññ»ñÇ ·»ñ³Ï³ÛáõÃÛ³Ùμ: Àëï ³Û¹Ù` 

Ï³ñ»ÉÇ ¿ ï³ñμ»ñ³Ï»É Ñ»ï¨Û³É Ï³éáõÛóÝ»ñÁ. 

³) î³ñμ»ñ μ³é»ñÇó Ï³½Ùí³Í μ³ñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñ, ÇÝãå»ë` 

Lehr - buch, Kant - studien: 
μ) î³ñμ»ñ μ³é»ñÇ μ³Õ³ñÏáõÃÛáõÝ Ï³Ù ÓáõÉáõÙ (Kontamination), ÇÝã-

å»ë` Kurlaub - Kur + Urlaub: 
·) ´³éÇ ³Í³ÝóáõÙ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ïÇå³Ï³Ý ³Í³ÝóÇ û·ÝáõÃ-

Û³Ùμ, ÇÝãå»ë` Frech-heit, herz-lich ¨ ³ÛÉÝ, áñï»Õ ÙïÝáõÙ »Ý Ý³¨ ÷áù-

ñ³óáõóÇã Ù³ëÝÇÏÝ»ñÁ (ÇÝãå»ë` Kind-lein, Herz-chen) ¨ Ý³Ë³Í³Ýó³-

ÛÇÝ Ó¨»ñÁ (Un-sinn, ver-legen): 
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¹) Ð³å³í³Ï³Ý Ó¨»ñÁ, ÇÝãå»ë` Bus (Omnibus-Çó), Uni (Universität-
Çó) ¨ μáõÝ Ñ³å³íáõÙÝ»ñÁ` TÜV - Technischer Überwachungsverein Ï³Ù 

EDV - Elektronische Datenverarbeitung ¨ ³ÛÉÝ: 

Þ³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý Ýí³½³·áõÛÝ Ï³éáõÛóÝ»ñÇ (μ³é³Ï³å³Ïóáõ-

ÃÛáõÝÝ»ñÇ) ïÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³¹ñáõÛÃÝ»ñÁ Ùß³Ïí»É »Ý ³ÝóÛ³É ¹³-

ñÇ 50-³Ï³Ý Ãí³Ï³ÝÝ»ñÇÝ ýñ³ÝëÇ³óÇ É»½í³μ³Ý È. î»ÝÇ»ñÇ ÏáÕÙÇó: 

ì»ñçÇÝë Çñ áõß³¹ñáõÃÛáõÝÁ Ï»ÝïñáÝ³óÝáõÙ ¿ñ ·áÛ³Ï³Ý + ³Í³Ï³Ý 

ïÇåÇ Ï³éáõóí³ÍùÝ»ñÇÝ, áñï»Õ, Áëï ¿áõÃÛ³Ý, ³éÏ³ »Ý »ñÏáõ ß³ñ³-

¹³ë³Ï³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ, Ï³՛Ù ³Í³Ï³ÝÁ Ý³Ëáñ¹áõÙ ¿ ·áÛ³-

Ï³ÝÇÝ (Ñ³Û. Ï³ñÙÇñ í³ñ¹, ³Ý·É. red rose, ·»ñÙ. rote Rose) Ï³՛Ù` Ñ³-

çáñ¹áõÙ (ýñ³Ýë. rose rouge): ²é³çÇÝ ¹»åùáõÙ áõÝ»Ýù, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, 

§Ï»ÝïñáÝ³ÓÇ·¦, ÇëÏ »ñÏñáñ¹áõÙ` §Ï»ÝïñáÝ³ËáõÛë¦ Ï³½ÙáõÃÛáõÝ: 

ÀÝ¹ áñáõÙ, ³é³ÝÓÇÝ É»½áõÝ»ñáõÙ ÑÝ³ñ³íáñ »Ý ³Û¹ Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

»ñÏáõ ïÇå»ñÁ ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ïª ·»ñÙ. rote Rose ¨ 

Röslein rot: ²ÛëÇÝùÝ` ³Ûë Ùáï»óÙ³Ùμ ÏñÏÇÝ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ Ë³éÁ ïÇåÇ 

É»½áõ ¿:  

²Ù»ñÇÏ³óÇ É»½í³μ³Ý æ. ¶ñÇÝμ»ñ·Á ³í»ÉÇ áõß ½³ñ·³óñ»ó ß³ñ³-

ÑÛáõë³Ï³Ý Ï³éáõÛóÝ»ñÇ ïÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý ÙÇ Ýáñ ëÏ½μáõÝù, áñÇ ÑÇÙ-

ùáõÙ áã Ã» ³Ýí³Ý³Ï³Ý Ï³éáõÛóÝ»ñÝ »Ý, ³ÛÉ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý ³ÙμáÕ-

ç³Ï³Ý Ýí³½³·áõÛÝ Ï³éáõóí³ÍùÁ` Áëï »ñ»ù μ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÇ` V- μ³Û 

(ëïáñá·Û³É), S - »ÝÃ³Ï³ ¨ O - ËÝ¹Çñ: ²Ûë ï³ññ»ñÁ ï³ñμ»ñ É»½áõÝ»-

ñáõÙ Ï³ñáÕ »Ý Çñ³óí»É ï³ñμ»ñ Ñ³çáñ¹³Ï³ÝáõÃÛ³Ùμ, ÇëÏ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ 

³éÙ³Ùμ, ÑÝ³ñ³íáñ »Ý Çñ³óÙ³Ý í»ó ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ: ²Ûë ³éáõ-

Ùáí ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ óáõó³μ»ñáõÙ ¿ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý Ï³éáõóí³ÍùÇ Çñ³ó-

Ù³Ý Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý ³½³ïáõÃÛáõÝ, ù³ÝÇ áñ ³Ûëï»Õ ³éÏ³ ¿ ÑÇßÛ³É 

Ï³éáõóí³ÍùÇ Ñ»ï¨Û³É ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ. 1) SVO - Karl schreibt 
Gedichte, 2) OVS - Gedichte schreibt Karl (Ñáõ½³Ï³Ý Ó¨), 3) VSO - 
Schreibt Karl Gedichte (Ñ³ñó³Ï³Ý Ó¨), 4) VOS - Schreibt Gedichte Karl 
(Ñ³ñó³Ï³Ý - Ñáõ½³Ï³Ý Ó¨), 5) SOV - (»ñÏñáñ¹³Ï³Ý Ý³Ë³¹³ëáõÃ-

Û³Ý Ï³éáõóí³Íù) ..., dass Karl Gedichte schreibt, 6) OSV - (Ñ³ñ³μ»ñ³-

Ï³Ý ïÇåÇ »ñÏñáñ¹³Ï³Ý Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ï³éáõóí³Íù) [Gedichte], 
die Karl schreibt: ²ÛÉ É»½áõÝ»ñáõÙ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï, Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ÑÇßÛ³É 

Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÇó ÑÝ³ñ³íáñ »Ý ÙÇ³ÛÝ SVO, SOV, ÇëÏ Ñ³½í³¹»å` 

VOS, VSO Ï³éáõÛóÝ»ñÁ: 
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ØÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï ë»ñáõÙÝ³ÛÇÝ ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó ÷áñÓ ¿ 

³ñíáõÙ ÑÇßÛ³É Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ùÝÝ³ñÏ»É Ëáñù³ÛÇÝ Ï³éáõóí³ÍùÇ 

ï»ë³Ï»ïÇó, ³ÛëÇÝùÝ` ë³ÑÙ³Ý»É ³ÛÝ ï³ññ»ñÇ Ï³ÛáõÝ ¨ å³ñï³¹Çñ 

Ñ³çáñ¹³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ, áñÝ ³éÏ³ ¿ ÏáÝÏñ»ï É»½íáõÙ: ÊáëùÝ ³Ûëï»Õ 

»ÝÃ³Ï³ÛÇ ¨ ËÝ¹ñÇ ÷áËÑ³ñ³μ»ñáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ ¿, áñï»Õ »É³Ï»ï³ÛÇÝ 

¿ ³ÛÝ ¹ñáõÛÃÁ, áñ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý áã ÝßáõÛÃ³íáñí³Í (Ï³Ù ëáíáñ³-

Ï³Ý) Ï³éáõóí³ÍùÇ ¹»åùáõÙ »ÝÃ³Ï³Ý Ý³Ëáñ¹áõÙ ¿ ËÝ¹ñÇÝ: ²ÛëåÇ-

ëáíª ùÝÝ³ñÏÙ³Ý ³é³ñÏ³ »Ý ¹³éÝáõÙ ÙÇ³ÛÝ VSO, SVO ¨ SOV ïÇåÇ 

Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 

²Ûë Ùáï»óÙ³Ùμ, ë³Ï³ÛÝ, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý ³é³ÝÓ-

Ý³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í»ñ³μ»ñÛ³É ï»ë³Ï»ïÝ»ñÁ Çñ³ñ³Ù»ñÅ »Ý: ²Û¹ 

å³ï×³éáí ïÇå³μ³Ý - É»½í³μ³ÝÝ»ñÁ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ ë³ÑÙ³Ý³÷³Ï-

íáõÙ »Ý ÙÇ³ÛÝ å³ïÙáÕ³Ï³Ý Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ï³éáõóí³Íùáí, Áëï 

áñÇª ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß ¿ SVO ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý Ï³Õ³å³ñÁ: ÜÙ³Ý 

Ï³Õ³å³ñ Ï³ñáÕ »Ýù ë³ÑÙ³Ý»É Ý³¨ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó Ñ³Û»ñ»ÝÇ ¨ ëÉ³-

íáÝ³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ, ÇëÏ VSO Ï³Õ³å³ñáí μÝáõÃ³·ñíáõÙ »Ý 

³ñ³μ»ñ»ÝÁ, åáÉÇÝ»½Û³Ý É»½áõÝ»ñÁ, ÇÝãå»ë Ý³¨ ÑÇÝ Ñ³Û»ñ»ÝÁ. ÑÙÙï.` 

ºõ Éáõ»³É ²ñï³ßÇëÇ ½³ÛëåÇëÇ ÇÙ³ëïáõÝ μ³Ýë, ·Ý³ó Û»½ñ ·»ïáÛÝ: 

²í»ÉÇ áõß ÙÇ ß³ñù ïÇå³μ³ÝÝ»ñ (². ÐáÏÇÝë, ì. È»ÑÙ³Ý, Â. ì»Ý»-

Ù³Ý ¨ ³ÛÉù) ¶ñÇÝμ»ñ·Ç »é³Ý¹³Ù ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý Ï³Õ³å³ñÁ ÷á-

Ë³ñÇÝ»óÇÝ »ñÏ³Ý¹³Ù (VO Ï³Ù OV) Ï³Õ³å³ñáí, »ÉÝ»Éáí ³ÛÝ μ³-

ÝÇó, áñ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Ï³Õ³å³ñÇ Ñ³Ù³ñ Ï³ñ¨áñ ¿ 

ÙÇ³ÛÝ ëïáñá·Û³ÉÇ ¨ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ËÝ¹ñÇ ÷áËÑ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÁ, 

ÇëÏ »ÝÃ³Ï³Ý Ï³ÛáõÝ - ³Ý÷á÷áË μ³Õ³¹ñÇã ¿` Ã»՛ ÇÙ³ëïÇ ¨ Ã»՛ ·áñ-

Í³éáõÛÃÇ áõ Ï³½ÙáõÃÛ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó: ÀÝ¹ áñáõÙ, Ý³ËÏÇÝ VSO ¨ SVO 

Ï³Õ³å³ñÝ»ñÇ ÷áË³ñ»Ý ·áñÍ³ÍíáÕ VO-Ý, áñï»Õ ËÝ¹ÇñÁ ¹ÇïíáõÙ ¿ 

áñå»ë μ³ÛÇ μÝáñáßÙ³Ý óáõóÇã, Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ ³é³çÁÝÃ³ó Ñ³çáñ¹³-

Ï³ÝáõÃÛáõÝ, ÇëÏ OV-Ý` Ñ»ïÁÝÃ³ó: ²ÛëåÇëáíª ³é³çÁÝÃ³ó ïÇåÇ Ï³-

Õ³å³ñÁ »ÝÃ³¹ñáõÙ ¿ NA (³ÝáõÝ+Ñ³ïÏ³ÝÇß Ï³Ù áñáßÇã) Ñ³çáñ¹³-

Ï³ÝáõÃÛáõÝ, áñï»Õ ÝÏ³ïÇ ¿ ³éÝíáõÙ Ý³¨ NG (nomen+ Genitivattribut) 

Ï³½ÙáõÃÛáõÝÁ ¨ áñï»Õ Ç Ñ³Ûï »Ý ·³ÉÇë Ý³¨ ËÝ¹ÇñÝ»ñ áõ Ï³å»ñ, ÇëÏ 

Ñ»ïÁÝÃ³óÇ ¹»åùáõÙ áõÝ»Ýù μ³ÛÇÝ Ý³Ëáñ¹áÕ ËÝ¹Çñ Ï³Ù AN, GN Ñ³-

çáñ¹³Ï³ÝáõÃÛáõÝ, áñï»Õ Ç Ñ³Ûï »Ý ·³ÉÇë Ñ»ï³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñ: ²Ûë μá-

Éáñ Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÁÝ¹Ñ³Ýñ³óÙ³Ùμª áõÝ»ÝáõÙ »Ýù ß³ñ³ÑÛáõ-
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ë³Ï³Ý »ñÏáõ Ï³Õ³å³ñÝ»ñ` VX ¨ XV, áñï»Õ X-Á Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ 

ËÝ¹ñÇ Çñ³óÙ³Ý ï³ñμ»ñ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ÙμáÕçáõÃÛáõÝÁ: 

²Ûë Ùáï»óáõÙÁ, áñÁ Ï³ñÍ»ë ³í»ÉÇ ¿ ÁÝ¹É³ÛÝáõÙ ÏáÝÏñ»ï É»½íÇÝ 

μÝáñáß ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý Ï³Õ³å³ñÇ ë³ÑÙ³ÝÙ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ-

Ý»ñÁ, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ÝÏ³ïÙ³Ùμ ·áñÍ³Í»ÉÇë, ë³Ï³ÛÝ, ÏñÏÇÝ ÙÇ³Ýß³-

Ý³Ï ³ñ¹ÛáõÝù ãÇ ï³ÉÇë ³ÛÝ å³ï×³éáí, áñ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý»-

ñ»ÝÁ óáõó³μ»ñáõÙ ¿ Ã»՛ VO ¨ Ã»՛ OV Ï³Õ³å³ñÇ μÝáõÃ³·ñ»ñ: ²ëí³ÍÁ 

í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ Ý³¨ ë»é³Ï³Ý áñáßÇãÇ ¹ÇñùÇÝ, áñÁ ÝáõÛÝå»ë Ï³ñáÕ ¿ áõ-

Ý»Ý³É ¨՛ Ý³Ëáñ¹áÕ, ¨՛ Ñ³çáñ¹áÕ ¹Çñù. ÑÙÙï.` das Fell des Pudels ¨ des 

Pudels Kern: ²Ûëï»Õ å»ïù ¿ Ýß»É Ý³¨ Ý³Ë¹ÇñÝ»ñÇ ¨ Ñ»ï³¹ñáõÃÛáõÝ-

Ý»ñÇ Çñ³óÙ³Ý ÙÇ¨ÝáõÛÝ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ÇÝãå»ë` auf dem Berg - 
den Berg hinauf Ï³Ù wegen des Berges - des Berges wegen ¨ ³ÛÉÝ: 

îÇå³μ³ÝáõÃÛ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó Ï³ñ¨áñ Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ áõÝÇ Ý³¨, 

³Ûëå»ë Ïáãí³Í, §ßñç³Ý³Ï³ÛÇÝ Ï³éáõÛóÝ»ñÇ¦ (Klammerkonstruk-
tionen) áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÁ: ²Ûëï»Õ ËáëùÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ ³ÛÝåÇëÇ 

Ï³éáõÛóÝ»ñÇÝ, áñáÝù Ï³½ÙáõÙ »Ý ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý ÙÇ ³ÙμáÕçáõÃÛáõÝ ¨ 

ÙÇÙÛ³ÝóÇó μ³Å³ÝíáõÙ »Ý Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý ³ÛÉ ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ ÙÇç¨ Ý»ñ-

Ã³÷³ÝóÙ³Ùμ: ²Ûëå»ë, ûñÇÝ³Ï, μ³ÛÇ ßñç³Ý³Ï³ÛÇÝ Ï³éáõÛóÇ Ñ³Ù³ñ 

Ï³ñ»ÉÇ ¿ ï³ñμ»ñ»É »ñ»ù ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ. ³) Ý»ñÃ³÷³ÝóáõÙ μ³ÛÇ 

Ã»ùíáÕ ¨ ãÃ»ùíáÕ Ó¨»ñÇ ÙÇç¨, ÇÝãå»ë` [Er] hat [die Werke Goethes 
bereits in seiner Jugend] gelesen, μ) Ý»ñÃ³÷³ÝóáõÙ μ³Õ³¹ñÛ³É μ³ÛÇ 

ï³ñμ»ñ Ù³ë»ñÇ ÙÇç¨, ÇÝãå»ë` [Er] lernte [die Werke Goethes bereits in 
seiner Jugend] kennen, ·) Ý»ñÃ³÷³ÝóáõÙ Ã»ùíáÕ μ³ÛÇ ¨ μ³ÛÇ Éñ³óÙ³Ý 

ÙÇç¨, ÇÝãå»ë` [Er] las [aus Goethes „Leiden des jungen Werthers“ ] vor:  
²Ýí³Ý³Ï³Ý ßñç³Ý³Ï³ÛÇÝ Ï³éáõÛóÝ»ñáõÙ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ï»ëÝ»É Ý»ñ-

Ã³÷³ÝóáõÙ Ñá¹Ç ¨ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ·áÛ³Ï³ÝÇ ÙÇç¨, ÇÝãå»ë` die 
[für die deutsche Literatur - wie Geistesgeschichte bedeutsamen und in aller 
Welt gelesenen] Werke [Goethes], Ý»ñÃ³÷³ÝóáõÙ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý μ³-

Å³Ý³ñ³ñ ï³ññ»ñÇ (ß³ÕÏ³åÝ»ñÇ, Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý ¹»ñ³ÝáõÝÝ»ñÇ ¨ 

³ÛÉÝ) ÙÇç¨, ÇÝãå»ë` [die Tatsache], dass [er die Werke Goethes bereits in 
seiner Jugend] las, Ï³Ù [die Werke Goethes] welche, [er bereits in seiner 
Jugend] las ¨ ³ÛÉÝ:  

Üßí³Í Ï³éáõÛóÝ»ñÇ å³ñ½³μ³ÝáõÙÁ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ¿ ï³ÉÇë ³-

é³í»É ×ß·ñïáñ»Ý Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáõ æ. ¶ñÇÝμ»ñ·Ç í»ñáÑÇßÛ³É ß³ñ³ÑÛáõ-
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ë³Ï³Ý Ï³Õ³å³ñÝ»ñÁ ¨ ¹ñ³Ýù ï»Õ³÷áË»É ·»ñÙ³Ý»ñ»Ý É»½íÇ á-

Éáñï: ²Û¹åÇëáí, Áëï ÑÝ³ñ³íáñ ßñç³Ý³Ï³ÛÇÝ Ï³éáõÛóÝ»ñÇ, ·»ñÙ³-

Ý»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³ñ Ï³ñáÕ »Ýù ×ß·ñï»É Ñ»ï¨Û³É í»ó ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý Ï³-

Õ³å³ñÝ»ñÁ. 1) SVfinOVinf ( Ý³ËÏÇÝ SVO-Ç ÷áË³ñ»Ý), ÇÝãå»ë` Karl 
hat Gedichte geschrieben. 2) OVfinSVinf (Ý³ËÏÇÝ OVS-Ç ÷áË³ñ»Ý), 

ÇÝãå»ë` Gedichte hat Karl geschrieben. 3) VfinSOVinf (Ý³ËÏÇÝ VSO-Ç 

÷áË³ñ»Ý), ÇÝãå»ë` Hat Karl Gedichte geschrieben? 4) VfinOSVinf 
(Ý³ËÏÇÝ VOS-Ç ÷áË³ñ»Ý), ÇÝãå»ë` Hat Gedichte er geschrieben, [Karl]. 
5) SOVinfVfin (Ý³ËÏÇÝ SOV Ï³Õ³å³ñÇ »ñÏñáñ¹³Ï³Ý Ý³Ë³¹³-

ëáõÃÛ³Ý Ï³½ÙáõÃÛáõÝ), ÇÝãå»ë` [...], dass Karl Gedichte geschrieben hat. 
6) OSVinfVfin (Ý³ËÏÇÝ OSV Ï³Õ³å³ñÇ ËÝ¹ñÇÝ í»ñ³μ»ñáÕ Ñ³ñ³μ»-

ñ³Ï³Ý Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ï³½ÙáõÃÛáõÝ), ÇÝãå»ë` [Gedichte], die Karl 
geschrieben hat. 

Üáñ μ³ñÓñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ß³ñ³¹³ëáõÃÛáõÝÁ å³ïÙ³Ï³Ýáñ»Ý 

ÝáõÛÝå»ë μÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý ³½³ïáõÃÛ³Ùμ, ù³ÝÇ áñ ³Ûë-

ï»Õ ÑÝ³ñ³íáñ »Ý ß»ÕáõÙÝ»ñ Ýßí³Í ßñç³Ý³Ï³ÛÇÝ Ï³éáõÛóÝ»ñÇ Ï³½-

ÙáõÃÛ³Ý Ï³ÝáÝÝ»ñÇó: ÜÙ³Ý, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, §ßñç³Ý³Ï³½»ñÍáõÙÝ»-

ñÇ¦ ¿áõÃÛáõÝÝ ³ÛÝ ¿, áñ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý ³ÛÝ ï³ññ»ñÁ, áñáÝù ëáíá-

ñ³μ³ñ ·ïÝíáõÙ »Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ßñç³Ý³Ï³Ó¨ Ï³éáõÛó Ï³½ÙáÕ 

ÙÇ³íáñÝ»ñÇ ÙÇç¨, Çñ»Ýó ¹ÇñùÁ ÷áËáõÙ »Ý: 

²Û¹ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÝÏ³ïíáõÙ »Ý Ñ³ïÏ³å»ë ³ÛÝ ¹»åù»ñáõÙ, 

»ñμ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ßñç³Ý³Ï³ÛÇÝ Ï³éáõÛóÁ ëáíáñ³Ï³ÝÇó ³í»ÉÇ ¿ 

Í³í³ÉíáõÙ ¨ ¹ñ³ ë³ÑÙ³ÝÝ»ñÁ ³Õáï³ÝáõÙ »Ý: ²ëí³ÍÁ Ñ³ïÏ³å»ë 

í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ μ³ÛÇ ßñç³Ý³Ï³ÛÇÝ Ï³éáõÛóÝ»ñÇÝ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` Er 
hat in seiner Jugend gelesen die Werke von Lessing, Goethe und Schiller, 
ÇÝãÁ Ç Ñ³Ûï ¿ ·³ÉÇë Ý³¨ »ñÏñáñ¹³Ï³Ý Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý ßñç³Ý³Ï³-

ÛÇÝ Ï³éáõóí³ÍùáõÙ. ÑÙÙï.`..., dass er in seiner Jugend gelesen hat die 
Werke von Lessing, Goethe und Schiller. ÆÝã í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ ³Ýí³Ý³Ï³Ý 

ßñç³Ý³Ï³ÛÇÝ Ï³éáõÛóÝ»ñÇÝ, ³å³ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ 

¹ñ³Ýù ¹ñë¨áñíáõÙ »Ý ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ »ñÏñáñ¹³Ï³Ý (Ñ³ïÏ³å»ë Ñ³-

ñ³μ»ñ³Ï³Ý) Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ, ÇÝãå»ë` Er hat die Werke von 
Lessing, Goethe und Schiller, welche [er bereits in seiner Jugend] gelesen 
hatte, sehr verehrt., áñÇ μ³óÙ³Ùμ áõÝ»ÝáõÙ »Ýù` Er hat die Werke von 
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Lessing, Goethe und Schiller sehr verehrt, welche [er bereits in seiner 
Jugend] gelesen hatte. 

ì»ñçÇÝ ÇñáÕáõÃÛ³Ùμ Ç Ñ³Ûï ¿ ·³ÉÇë ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ß³ñ³ÑÛáõëáõÃ-

Û³Ý Ù»Ï ³ÛÉ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝ, áñÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ áã 

Ã» Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý ³é³ÝÓÇÝ ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ ¹ÇñùÇÝ, ³ÛÉ Ý³Ë³¹³ëáõÃ-

Û³Ý ï³ñμ»ñ Ñ³ïí³ÍÝ»ñÇ Ñ³Ù³ÏóÙ³ÝÁ: ÀÝ¹ áñáõÙ, Ýßí³Í Ñ³Ù³Ï-

óáõÙÁ Ï³ñáÕ ¿ ÉÇÝ»É ëïáñ³¹³ëÙ³Ùμ (ÇÝãå»ë í»ñÁ μ»ñí³Í í»ñçÇÝ û-

ñÇÝ³ÏÝ»ñáõÙ) Ï³Ù Ñ³Ù³¹³ëÙ³Ùμ, ÇÝãå»ë` Er hatte die Werke Goethes 
bereits in seiner Jugend gelesen, und er hat sie sehr verehrt. 

 

 

Ì²¶àôØÜ²´²Ü²Î²Ü îÆä²´²ÜàôÂÚàôÜ 
 

²ñ¹Ç ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ Ï³ñ¨áñ »Ý 

áã ÙÇ³ÛÝ ³å³Å³Ù³Ý³ÏÛ³ (³ËñáÝÇÏ) Ñ³Û»ó³Ï»ïáí É»½íÇ ùÝÝáõÃÛáõ-

ÝÁ, ³ÛÉ¨ Í³·áõÙÝ³μ³Ý³Ï³Ý ÷³ëï»ñÇ Ñ³ßí³éáõÙÁ` Áëï ï³ñ³Å³-

Ù³Ý³ÏÛ³ (¹Ç³ËñáÝÇÏ) Ñ³Û»ó³Ï»ïÇ: ²Ûë Ùáï»óÙ³Ùμ ³é³çÇÝ ÷áñÓÁ 

Ï³ï³ñ»É ¿ Ü. îñáõμ»óÏáÛÁ, Ýå³ï³Ï áõÝ»Ý³Éáí áã Ã» í»ñ³Ï³Ý·Ý»É 

ó»Õ³ÏÇó É»½áõÝ»ñÇ ÑÇÙù Ï³Ù Ù³Ûñ É»½áõÝ, ³ÛÉ ë³ÑÙ³Ý»É ³ÛÝ Ñ³Ù³-

Ï³ñ·³ÛÇÝ ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝù Ç Ñ³Ûï »Ý ·³ÉÇë ó»Õ³ÏÇó É»-

½áõÝ»ñÇ ÙÇç¨: ²Ûëï»Õ í»ñÁ Ýßí»óÇÝ ³ÛÝ í»ó ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ã³÷³-

ÝÇßÝ»ñÁ, áñáÝó ÑÇÙ³Ý íñ³ îñáõμ»óÏáÛÁ ³é³ÝÓÝ³óÝáõÙ ¿ñ ÑÝ¹»íñá-

å³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÁ ë»Ù³Ï³Ý, ÏáíÏ³ëÛ³Ý, áõ·ñ³ýÇÝÝ³Ï³Ý ¨ ³ÛÉ É»½áõ-

Ý»ñÇó: Î³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É, áñ ³Û¹ ã³÷³ÝÇßÝ»ñÁ ³í»É Ï³Ù å³Ï³ë ã³÷áí 

í»ñ³μ»ñáõÙ »Ý Ý³¨ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ` áñå»ë ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõ: 

øÝÝ³ñÏ»Ýù Ýßí³Í ã³÷³ÝÇßÝ»ñÁ ³é³ÝÓÇÝ - ³é³ÝÓÇÝ: 

 

1. ÐÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇÝ μÝáñáß ã¿ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ Ý»ñ¹³ß-
Ý³ÏáõÃÛáõÝÁ: 

ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùμ, Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ Ý»ñ¹³ßÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ, ÑÝãÛáõÝ³-

ß³ñáõÙ Ñ³ñ¨³Ý ÑÝãÛáõÝÇ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñáí å³ÛÙ³Ý³íáñ-

í³Í, Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ³éÝÙ³ÝáõÙÝ ¿: Ü»Õ ÇÙ³ëïáí ËáëùÁ ³Í³ÝóÇ ¨ 

³ñÙ³ïÇ Ï³½ÙáõÙ »Õ³Í Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ³éÝÙ³ÝÙ³Ý Ù³ëÇÝ ¿: ²Û¹åÇ-

ëÇ ÷³ëï»ñÁ ³é³í»É³å»ë ï³ñ³Íí³Í »Ý Ãáõñù³Ï³Ý ¨ áõ·ñ³ýÇÝ-

Ý³Ï³Ý É»½áõÝ»ñáõÙ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï, Ãáõñù»ñ»ÝÇ Ñá·Ý³ÏÇ³Ï»ñï -ler, 
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-lar ³Í³ÝóÝ»ñÇ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÁ Ý»ñ¹³ßÝ³ÏíáõÙ »Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý 

³ñÙ³ï³Ï³Ý Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ Ñ»ï, ÑÙÙï.` ev-ler §ïÁ-

Ý»ñ¦, at-lar §ÓÇ»ñ¦ ¨ ³ÛÉÝ:  

²Ûë ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÁ ãáõÝ»Ý Ã»՛ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ ¨ 

Ã»՛ ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÝ ÁÝ¹Ñ³Ýñ³å»ë:  

ØÛáõë ÏáÕÙÇó, ë³Ï³ÛÝ, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ÝÏ³ïíáõÙ ¿ ÙÇ »ñ¨áõÛÃ, áñÁ, 

»Ã» áã Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ Ý»ñ¹³ßÝ³ÏáõÃÛáõÝ ¿ Çñ Ý»Õ ÇÙ³ëïáí, ³å³ ÇÝã- 

áñ ã³÷áí ÑÇß»óÝáõÙ ¿ ³ÛÝ: ²ëí³ÍÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ μ³Û³Ï³Ý ¨ ³Ýí³-

Ý³Ï³Ý Ñ³ñ³óáõÛó»ñáõÙ Ñ³Ý¹ÇåáÕ ³ñÙ³ïÇ ¨ ³Í³ÝóÇ Ï³½ÙáõÙ »Õ³Í 

Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ³éÝÙ³ÝáõÃÛ³ÝÁ Ýßí³Í ëÏ½μáõÝùáí: ²Ûëå»ë, ûñÇÝ³Ï` 

ÑÇÝ μ³ñÓñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß Ñá·Ý³ÏÇ ÃíÇ í»ñç³íáñáõÃÛ³Ý »½³-

ÏÇ Ó¨Ç ³ñÙ³ï³Ï³Ý Ó³ÛÝ³íáñÇ ³éÝÙ³ÝáõÙÁ (Sg. gast - Pl.gest-i) Ýáñ 

μ³ñÓñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ù»ñ³Ï³Ý³óí»É ¿ ¨ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ Ó³ÛÝ³-

íáñÇ áñ³Ï³Ï³Ý ÷á÷áËáõÃÛ³Ùμ (Umlaut) ÑÙÙï.` Sg. Gast - Pl. Gäste: 
²ÛëåÇëáíª Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É, áñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ, Ç ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝ ÙÛáõë 

ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇ, ³Ûë ã³÷³ÝÇßÇ ³éáõÙáí ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïáõÏ 

¹Çñù ¿ ·ñ³íáõÙ:  

2. ÐÝ¹»íñáå³Ï³Ý ïÇåÇ É»½áõÝ»ñáõÙ μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ ·áñÍ³ÍáõÃ-
Û³Ý Ñ³×³Ë³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ μ³é³ëÏ½μáõÙ ¨ μ³é³ÙÇçáõÙ ÝáõÛÝÝ ¿: 

îíÛ³É Ñ³ïÏ³ÝÇßÁ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ³ÙμáÕçáõÃ-

Û³Ùμ ¨ áñ¨¿ μ³ó³éáõÃÛáõÝ ãÇ ÝÏ³ïíáõÙ: 

3. ÐÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇ Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý Ï³éáõóí³ÍùÁ ÑÝ³ñ³-
íáñáõÃÛáõÝ ¿ ï³ÉÇë ÇÝãå»ë ³ñÙ³ï³Ï³Ý, ³ÛÝå»ë ¿É Ý³Ë³Í³Ýó³íáñ 
Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ: 

²Ûë Ñ³ïÏ³ÝÇßÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ μ³é³Ï³½ÙáõÃÛ³Ý Ù»ç ³é³í»É ³Ï-

Ý³éáõ ¿, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ab- Ý³Ë³Í³Ýóáí μ³é³Ï³½-

Ù³Ï³Ý ¹³ßïÁ, áñï»Õ áõÝ»Ýù Ab-bau, Ab-bild, Ï³Ù ab-tun ¨ ÝÙ³Ý ³ÛÉ 

μ³½Ù³ÃÇí Ó¨»ñ:  

4. ÐÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇ Ó¨³Ï³½ÙáõÃÛ³ÝÁ Ûáõñ³Ñ³ïáõÏ ¿ áã 
ÙÇ³ÛÝ ³Í³ÝóáõÙÁ, ³ÛÉ¨ Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ Ñ»ñÃ³·³ÛáõÃÛáõÝÁ:  

Üßí³Í Ñ³ïÏ³ÝÇßÁ, μ³óÇ Ó³ÛÝ³÷áËáõÃÛ³Ý »ñ¨áõÛÃÇó, ·»ñÙ³Ý»-

ñ»ÝáõÙ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ Ý³¨ áõÅ»Õ μ³Û»ñÇ Ùáï ³ñÙ³ï³Ï³Ý Ó³Û-

Ý³íáñÝ»ñÇ Ñ»ñÃ³·³ÛáõÃÛ³Ùμ, ÇÝãå»ë` reiten - ritt - geritten Ï³Ù singen 
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- sang - gesungen ¨ ³ÛÉÝ: Ð³Û»ñ»ÝáõÙ ³ÛÝ ³éÏ³ ¿ ³é³í»É³å»ë ³Ýí³-

Ý³Ï³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·áõÙ, ÇÝãå»ë` ïáõÝ - ï³Ý, ë»ñ - ëÇñá ¨ ³ÛÉÝ:   

5. Ò³ÛÝ³íáñ³Ï³Ý Ñ»ñÃ³·³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇó μ³óÇª ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý 
É»½áõÝ»ñÇÝ μÝáñáß ¿ Ý³¨ μ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ Ñ»ñÃ³·³ÛáõÃÛáõÝÁ:  

´³Õ³Ó³Û³ÝÝ»ñÇ Ñ»ñÃ³·³ÛáõÃÛáõÝÁ ï³ñ³Íí³Í ¿ »Õ»É ¹»é ÑÇÝ 

μ³ñÓñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ ßñç³ÝáõÙ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï, zukk-en→ zuh-ta, dek-
en→ dah-ta Ï³Ù ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÷á÷áËáõÃÛ³Ùμ (wes-en→ wār-um, 
Ver-lust→ver-lier-en) μÝáõÃ³·ñíáÕ μ³Û³Ï³Ý Ó¨»ñáõÙ:  

6. ÐÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý Ï³éáõóí³ÍùÇÝ μÝá-
ñáß ¿ ³ÝóáÕ³Ï³Ý ¨ ³Ý³ÝóáÕ³Ï³Ý μ³Ûáí Ï³½Ùí³Í Ý³Ë³¹³ëáõÃ-
Û³Ý »ÝÃ³Ï³ÛÇ ÝáõÛÝáõÃÛáõÝ:  

Àëï ³Ûë Ñ³ïÏ³ÝÇßÇª îñáõμ»óÏáÛÁ ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÁ Ñ³ï-

Ï³óÝáõÙ ¿, ³Ûëå»ë Ïáãí³Í, §ÝáÙÇÝ³ïÇí ïÇåÇ¦ É»½áõÝ»ñÇÝ` Ç Ñ³-

Ï³¹ñáõÃÛáõÝ §¿ñ·³ïÇí ïÇåÇ¦: ²Ûë ³éáõÙáí ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ ÑÇÙÝ³Ï³-

ÝáõÙ óáõó³μ»ñáõÙ ¿ §ÝáÙÇÝ³ïÇí ïÇåÇ¦ μÝáõÃ³·ñ»ñ, ë³Ï³ÛÝ ³Ûëï»Õ 

³éÏ³ »Ý Ý³¨ §¿ñ·³ïÇí¦ ¨ §³ÏïÇí¦ ïÇåÇ Ï³éáõÛóÝ»ñ: ²Ûëå»ë, û-

ñÇÝ³Ï` ³é³çÇÝ ïÇåÇ Ñ³Ù³ñ áõÝ»Ýù ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇÝ μÝáñáß Der Autor 
schreibt einen Roman. Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÁ, ÇëÏ ¹ñ³ ÏáÕùÇÝ Ý³¨ª Den 
Autor friert. ¿ñ·³ïÇí ïÇåÁ: ì»ñçÇÝ ïÇåÇÝ »Ý Ñ³ïÏ³óíáõÙ Ý³¨ ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝÇ áñå»ë áñáßÇã ·áñÍ³ÍíáÕ der geschlafene Mann Ï³Ù der 
bewegte Mann ¹»ñμ³Û³Ï³Ý Ï³éáõÛóÝ»ñÁ: ÆëÏ §³ÏïÇí¦ ïÇåÇÝ μÝá-

ñáß Ï³éáõÛóÝ»ñ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ¹Çï»É Der Mann schläft Ï³Ù Friedrich schreibt 
Ó¨Ç Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÁ:  

²ÛëåÇëáí, Áëï îñáõμ»óÏáÛÇ ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ã³÷³ÝÇßÝ»ñÇ, ·»ñ-

Ù³Ý»ñ»ÝÁ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ óáõó³μ»ñáõÙ ¿ ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇÝ 

μÝáñáß ·Í»ñ: ²Ýßáõßï, Ýßí³Í ã³÷³ÝÇßÝ»ñÇó »ÉÝ»Éáí, ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ 

Ý³¨ å³ñ½³μ³Ý»É, Ã» ÇÝãáõ ÝÙ³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñáí μÝáõ-

Ã³·ñíáõÙ ¿ Ý³¨, ³ë»Ýù, ûñÇÝ³Ï, áã ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý ï³Ï»É³Ù³ ³Ù»-

ñÇÏ³ÑÝ¹Ï³óÇ³Ï³Ý É»½áõÝ: Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ï³ñ³Å³Ù³Ý³ÏÛ³ (Ñ³-

ñ³Å³Ù³Ý³ÏÛ³) ïÇå³μ³ÝáõÃÛáõÝÁ ¹ñ³ μ³ó³ïñáõÃÛáõÝÁ ï»ëÝáõÙ ¿ 

É»½í³Ï³Ý ï³ñμ»ñ Ñ³Ù³Ï³ñ·»ñÇ ÝÙ³Ý ÙÇïáõÙÝ»ñáí ½³ñ·³óÙ³Ý 

Ù»ç, ÇÝãÁ É»½í³Ï³Ý ó»Õ³ÏóáõÃÛáõÝ ãÇ Ýß³Ý³ÏáõÙ ³ÛÉ` ï³ñ»ñ³ÛÇÝ 

Ñ³ÙÁÝÏÝáõÙ: 

Ì³·áõÙÝ³μ³Ý³Ï³Ý ïÇå³μ³ÝáõÃÛáõÝÁ áñáß ã³÷áí ³éÝãíáõÙ ¿ 

Ý³¨ ï³ñ³Íù³ÛÇÝ (Ï³Ù ³ñ»³É³ÛÇÝ) ïÇå³μ³ÝáõÃÛ³ÝÁ, áñÇ ÑÇÙÝ³-
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¹ñáõÛÃÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ »É³Ï»ï³ÛÇÝ ¿ É»½áõÝ»ñÇ ï³ñ³ÍÙ³Ý ³ßË³ñÑ³·-

ñ³Ï³Ý ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝÁ: ²ÛëåÇëáíª ùÝÝ³ñÏÙ³Ý ÝÛáõÃ »Ý ¹³éÝáõÙ áã 

ÙÇ³ÛÝ É»½áõÝ»ñÇ ÙÇç¨ ÝÏ³ïíáÕ ÝÙ³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ³ÛÉ¨ ï³ñμ»ñáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñÁ: ²Û¹ ³éáõÙáí ï³ñ³Íù³ÛÇÝ ïÇå³μ³ÝáõÃÛáõÝÁ Éñ³óÝáõÙ ¿ 

Í³·áõÙÝ³μ³ÝÇÝ: 

²Ûë áõÕÕáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³¹ñáõÛÃÝ»ñÁ Ùß³Ïí»É »Ý ¾. È¨ÇÇ ÏáÕÙÇó, áñÁ 

³é³çÇÝ ³Ý·³Ù, »ÉÝ»Éáí 18 »íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇ Ó¨³μ³Ý³Ï³Ý ³-

é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇó, ï³ñμ»ñ³ÏáõÙ ¿ Ñ»ï¨Û³É É»½í³Ï³Ý ï³-

ñ³ÍùÝ»ñÁ. 1. ²ïÉ³ÝïÛ³Ý ï³ñ³Íù, áñÇ Ù»ç ÙïÝáÕ É»½áõÝ»ñÇÝ μÝáñáß 

¿ Ã»ù³³Ýç³ï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ (μ³ëÏ»ñ»Ý, Çëå³Ý»ñ»Ý, ýñ³Ýë»ñ»Ý, Ç-

ï³É»ñ»Ý, ÇéÉ³Ý¹»ñ»Ý ¨ ³Ý·É»ñ»Ý): 2. Î»ÝïñáÝ³Ï³Ý ï³ñ³Íù, áñÇ 

Ù»ç ÙïÝáÕ É»½áõÝ»ñÇÝ μÝáñáß ¿ μ³é³Ã»ù³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ (·»ñÙ³Ý»ñ»Ý, 

ÑáõÝ·³ñ»ñ»Ý): 3. ´³ÉÏ³ÝÛ³Ý ï³ñ³Íù, áñÇ Ù»ç ÙïÝáÕ É»½áõÝ»ñÁ μÝáõ-

Ã³·ñíáõÙ »Ý ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÇ §Ã³÷³ÝóÇÏáõÃÛ³Ùμ¦ (éáõÙÇÝ»-

ñ»Ý, ³Éμ³Ý»ñ»Ý, ÑáõÝ³ñ»Ý): 4. ²ñ¨»ÉÛ³Ý ÑÇÙù³Ã»ù³Ï³Ý É»½áõÝ»ñ 

(éáõë»ñ»Ý, ÉÇïí³Ý»ñ»Ý, ýÇÝÝ»ñ»Ý, ÙáÉ¹áí»ñ»Ý, ã»ñ»ÙÇë»ñ»Ý) ¨ 5. ²ñÏ-

ïÇÏ³Ï³Ý Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý ïÇåÇ É»½áõÝ»ñ (Ûáõñ³Ï»ñ»Ý):1  

²Ûë ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ, áñáÝù ³ÏÝÑ³Ûïáñ»Ý ëáõμÛ»ÏïÇí ·Ý³Ñ³ïÙ³Ý 

³ñ¹ÛáõÝù »Ý, ÑÇÙùáõÙ áõÝ»Ý îñáõμ»óÏáÛÇ ÏáÕÙÇó ³é³ç ù³ßí³Í, ³Ûë-

å»ë Ïáãí³Í, §É»½í³ÙÇáõÃÛ³Ý¦ (Sprachbund) ·³Õ³÷³ñÁ, áñÇ Ñ³Ù³ñ 

Ï³ñ¨áñ ¿ É»½áõÝ»ñÇ ï³ñ³ÍÙ³Ý ³ßË³ñÑ³·ñ³Ï³Ý ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝÁ: 

Àëï ³Û¹Ù` É»½áõÝ»ñÁ ·ïÝí»Éáí ÝáõÛÝ ï³ñ³ÍùáõÙ ÷áË³½¹áõÙ »Ý ÙÇÙ-

Û³Ýó íñ³, áñÇ Ñ»ï¨³Ýùáí ³é³ç³ÝáõÙ »Ý ïÇå³μ³Ý³Ï³Ý ÁÝ¹Ñ³-

Ýáõñ ·Í»ñ: Â»¨ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ïÇå³μ³ÝáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ïí³Í ã¿ ÁÝ¹áõ-

Ý»Éáõ ³Ûë ·³Õ³÷³ñÁ, ë³Ï³ÛÝ, É»½áõÝ»ñÇ ÷áË³½¹»óáõÃÛ³Ý ³ñ¹ÛáõÝ-

ùáõÙ ³é³ç³ó³Í áñáß ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝÝ»ñ ¿É μ³ó³ñÓ³Ï³å»ë ãÇ Ï³-

ñ»ÉÇ ÅËï»É: úñÇÝ³Ï, Áëï Ð. Ð³ñÙ³ÝÇ, ¸³ÝáõμÛ³Ý ï³ñ³ÍùÇ É»½áõÝ»-

ñÇÝ μÝáñáß »Ý Ñ»ï¨Û³É ÛáÃ Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÁ.  

1. Ò³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ù³Ý³Ï³Ï³Ý ï³ñμ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝ 

(»ñÏ³ñ ¨ Ï³ñ× Ó³ÛÝ³íáñÝ»ñÇ ï³ñμ»ñ³ÏáõÙ): 

2. ÐÝãáõÛÃ³ÛÇÝ Ñ³Ï³¹ñáõÃÛ³Ý ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝ [h] ¨ [x] ÑÝãáõÛÃÝ»ñÇ 

ÙÇç¨, áñÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë Ý³¨ Éñ³óáõóÇã [x] - [ς] Ñ³-

Ï³¹ñáõÃÛ³Ùμ: 

                                                           
1 Lewy E., Der Bau der europäischen Sprachen, Proceedings of the Royal Irisch Akademy, 
Dublin, 1942, 15-117. 
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3. Î³ÛáõÝ μ³é³ÛÇÝ ß»ßïÇ ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝ: ²Ûëï»Õ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ 

ÏñÏÇÝ ÷áùñ - ÇÝã ³é³ÝÓÝ³ÝáõÙ ¿ Çñ Ï³ÛáõÝ - ³Ýß³ñÅ (³ñÙ³ï³Ï³Ý) 

ß»ßïáí:  

4. ´³é³í»ñçÇ Ó³ÛÝáñ¹Ý»ñÇ ³ÝÏáõÙ Ï³Ù Ïñ×³ïáõÙ, ÇÝãå»ëª ·»ñÙ. 

wir [wiə], dir [diə] ¨ ³ÛÉÝ:  

5. ²Ýí³Ý³Ï³Ý Ã»ùÙ³Ý Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý ïÇå, áñÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ 

áõÝ»Ýù ¹»é í³Õ ßñç³ÝÇó:  

6. Ä³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ »é³Ý¹³Ù Ñ³Ù³Ï³ñ· (áñÁ, å»ïù ¿ Ï³ñÍ»É, 

Ñ³Ù³å³ñ÷³Ï μÝáõÛÃ áõÝÇ): 

7. Ü³Ë³Í³ÝóÙ³Ý Ù»Í ³ñ¹ÛáõÝ³í»ïáõÃÛáõÝ:  

²Ñ³, ³Ûë Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ Ð³ñÙ³ÝÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ 

Ñ³ïÏ³óÝáõÙ ¿ Çñ ÏáÕÙÇó ë³ÑÙ³Ýí³Í ¹³ÝáõμÛ³Ý ï³ñ³ÍùÇÝ:1 

²Ýßáõßï ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝ»Ý »íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇ ï³ñ³Íù³ÛÇÝ μ³-

Å³ÝÙ³Ý Ý³¨ ³ÛÉ Ùáï»óáõÙÝ»ñ, áñáÝó Ñ³ñÏ ã»Ýù Ñ³Ù³ñáõÙ ³Ý¹ñ³-

¹³éÝ³É, ù³ÝÇ áñ ¹ñ³ÝóáõÙ ëáõμÛ»ÏïÇíáõÃÛ³Ý ·áñÍáÝÁ, ³ÛÝáõ³Ù»Ý³Û-

ÝÇí, Ù»Í ¹»ñ ¿ Ë³ÕáõÙ: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

                                                           
1 Haarmann H., Grundzüge der Sprachtypologie, Tübingen, 1976, S. 110-119. 
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